UNIVERSITY OF PENNSYLVANIA
THE UNIVERSITY MUSEUM
PUBLICATIONS OF THE BABYLONIAN SECTION

Vor. XI No. 2

LISTS OF PERSONAIL NAMES FROM
THE TEMPLE SCHOOL OF NIPPUR

LISTS OF AKKADIAN PERSONAL NAMES
BY

EDWARD CHIERA

PHILADELPHIA
PUBLISHED BY THE UNIVERSITY MUSEUM
1916






CONTENTS

BIBLIOGRAPHY AND ABBREVIATIONS........... 95
PREFACE. .. . 90
INTRODUCTION. .. i o1
CONTENTS OF THE VOLUME ... .. ... 101
SIMILAR DOCUMENTS . . .ttt e et e et e e e e e 102
SPECIAL DOCUMENTS . ... .o o i 105
LANGUAGE -« ot e s, 100
ORDER OF THE INAMES......... ... ... ... ... ..... 107
THE NAMES OF THE GODS ... .o 108
THE AMORITIC LIST. . .. . . o i, I
TRANSLITERATIONS AND TRANSLATIONS. ... ... 118
AMORITIC NAMES. . . e e s
ARKADIAN NAMES. ... ... . i i 125

GLOSSARY OF AMORITIC NAME ELEMENTS.... 148

GLOSSARY OF AKKADIAN NAME ELEMENTS... 154

DESCRIPTION OF THE DOCUMENTS............. 167
LIST OF DUPLICATES NOT PUBLISHED.......... 173
NUMBERS OF THE CATALOGUE OF THE BABY-
LONIAN SECTION. .. @@t 175
AUTOGRAPH PLATES................ NXXVIII-LXVIII
PHOTOGRAPHIC REPRODUCTIONS........ LX1X-LXX

(93)



BIBLIOGRAPHY AND ABBREVIATIONS

ABRU M. Scharr: Alibabylonische Rechisurkunden (Vorderasiatische
Bibliothek, 53, Leipzig, 1013,

ADD C. H. W. Johns: Assyrian Deeds and Documents (3 vols.).

AJSL American Journal of Semilic Languages and Literalures.

BA Beitrdge qur Assyriclogie.

BAD G. A. Barton: Swumerian Business and Adwministrative Docu-

menis from the Earliest Times to the Dynasly of Agade
(UMBS, Vol. X, No. 1), Philadelphia, 1915.

BB A. Ungnad: Babylonische Briefe aus der Zeit der Hammurapi-
Dynastie {Vorderasiatische Bibliothek), Leipzig, 1914.

BC C. Bezold: Catalogue of the Cuneiform Tablets in the Kouyun-
jik Collection in the British Museum (5 vols.).

BE Babylonian Expedition of the University of Pennsylvania,
Series A.

BL A. Ungnad: Babylonian Letters of the Hammurapi Period
(UMBS, Vol. VI1), Philadelphia, 1915.

BM British Museum.

Br R. E. Briinnow: A Classified List of Cuneiform Ideographs,
Leyden, 1887.

CB C. E. Keyser: Cuneiform Bullz of the Third Millennium B. C.

(Bab. Records in the Library of J. P, Morgan, Pt. [11),
New York, 1914.

CBS Catalogue of the Babylonian Section. All tablets here quoted
belong to the First Dynasty of Babylon and will be
published by me in a volume of the present Series.

CPN A. T. Clay: Personal Names of the Cassile Period (Yale Or.
Series, Vol. 1), New Haven, 1912,

CT Cuneiform Texts from Babylonian T ablets inthe British Museum.

DP Allotte de la Fuie: Documents Présargoniques, 1008-12.

DSGI F. Delitzsch: Sumerisches Glossar, Leipzig, 1014

DSGr F. Delitzsch: Sumerische Grammaiik, leipzig, 1914.

DTA A. T. Clay: Documents from the Temple Archives of Nippur
(UMBS, Vol. 11, Nos. 1 and 2), Philadelphia, 1913,

GT A. Poebel: Grammatical Texts (UMBS, Vol. VI, No. 1),

Philadelphia, 1914.
(93)



96

GTD

JA

JAOS
Jastrow, Rel.
JRAS

HAV

HGT

HILC
HPN

HT
In

[n1
In 11

In 111

In 1V
LAD

LBD

LC

LTD
MA HWB

Man
MAP

MDP
Nic

OBTR

UNIVERSITY MUSEUM—BABYLONIAN SECTION

H. de Génouillac: Tableties de Drébem, Paris, 1911,

Journal Asialigue.

Journal of the American Oriental Society.

Morris fastrow, Jr.: (e Religion Babyloniens wnd Assyriens
(2 vols.), Leipzig, 1905-12.

Journal of ke Roval Asiatic Society.

Hilprechi Anniversary Folume, 1g00.

A. Poebel: Historical and Grammatical Texts (UMBS, Vol. V),
Philadelphia, 1914.

G. A. Barton: Haverford Library Collection of Cumneiform
Tablets, or Documenis from the Temple Archives of Telloh
(3 parts), Philadelphia, 1gos—14.

E. Huber: Die Personennamen in den Kelschrifturkunden
aus der Zeit der Konige von Ur und Nisin (Assyr. Biblio-
thek, Vol. XX1), Leipzig, 1007.

A. Poebel: Historical Texts (UMBS, Vol. 1V, No. 1), Phila-
delphia, 1914.

Inventaire des Tablettes de Tello Conservées au Musée Impérial
Oitoman (Mission Francaise de Chaldée). Divided:

F. Thureau-Dangin: Textes de I'Epoque d’ Agadé, Paris, 1910.

H. de Génouillac: Texies de I'Epoque d’ Agadé et de I Epoque
d'Ur, Paris, 1911,

H. de Génouillac: Textes de I'Epogue &’ Ur, Paris, 1912.

L. Delaporte: Textes de I'Epoque ' Ur, Paris, 1912.

E. Chiera: Legal and Administrative Documents from Nippur,
chiefly from the Dynasties of Isin and Larsa (UMBS, Vol.
V111, No. 1), Philadelphia, 1914.

A. Poebel: Babvionian Legal and Business Documents from
the Time of the First Dynasty of Babylon, chiefly from
Nippur (BE, Vol. VI, Pt. 2}, Philadelphia, 1907.

F. Thureau-Dangin: Letires et Contracts de VEpoque de la
Premiére Dynastie Babylonienne, Paris, 1910,

S. Langdon: Tablels from the Archives of Drebem, Paris, 1911.

W. Muss Arnold: A Concise Dictionary of the Assyrian
Language, Berlin, 1g03.

Obelisque de Manistusu, published by Scheil in MDP, Vol. Il

B. Meissner: Beitrdge yum Allbabylonisches Privatrechl (Assyr.
Biblothek, Vol. X1), Leipzig, 1893.

Delegation en Perse.  Mémoires.

M. V. Nikolskji: The Most Ancient Documents of the Chal-
dean Epoc (in Russian), Petrograd, 19o8.

R. ]J. Lau: Old Babylonian Temple Records, New York, 1906.



OLZ
PB

Pe. 11,

Pt. 111

PSBA

IRIIR, IR
IVR, VR

RA

RPN

RT

RTCh

RTllh

SAD

SAl

SAK

ST I

ST I

TAPN
TC
D
TNB

TRU

EDW. CHIERA—LISTS OF AKKADIAN NAMES 97

Orientalistische Literalur-Zeilung.
A. Detmel: Pantheon Babylonicum (Scripta Pontificii [nstituti
Biblici}, Romae, 1914.

The two following parts of the present volume.

Proceedings of the Society of Biblical Archaology.

H, Rawlison: The Cuneiform Inscriptions of Western Asia
{Vol. 1-V).

Revue d' Assyriologie ef d Archéologie Orientale.

H. Ranke: Early Babylonian Personal Names, from the Pub-
lished Tablets of the so-called Hammurabi Dynasty (BE,
Series 13, Vol. 111), Philadelphia, 1905.

Récueil de Travaux Relatifs a U Assyriologie et a I Archéologie
Orientale.

F. Thureau-Dangin: Récucil de Tablelies Chaldéennes, Paris,
1903.

G. Reisner: Tempelurkunden aus Telloh {Mitt, aus den Orient.
Sammlungen, Heft XVI), Berlin, 1go1.

3. W. Mvyhrman: Sumerian Adwminisirative Docuwmenis. from
the Second Dynasty of Ur (BE, Vol. I11, Pt. 1), Philadel~
phia, 1910.

B. Meissner: Seliene Assyrische Ideogramme, Leipzig, 1909.

F. Thureau-Dangin: Die Sumerischen wund Akkadischen
Kénigsinschrifien, Leipzig, 1907.

M. 1. Hussey: Sumerian Tablets in the Harvard Semitic
Museum, chiefly from the Reigns of Lugalanda and Uruka-
gina of Lagash (Harvard Sem. Series, Vol. 11I), Cam-
bridge, igl2.

M. 1. Hussey: Sumerian Tablets in the Harvard Semilic
Museum from the Time of the Dynasty of Ur (Harvard
Sem. Series, Vol. 1V), Cambridge, 1915.

K. L. Tallgvist: Assyrian Personal Names, Helsingfors,
1914.

L. Legrain: Tableites de Complabilité, elc., de ! Epogue de la
Dynastie d’ Agadé (Mémoires de la Mission Archéologique
de la Susiane, Vol. X1V), Paris, 1913.

H. de Génouillac: La Trouvaille de Drébem, Paris, 1911.

K. L. Tallgvist: Neubabylonisches Namenbuch, Helsingfors,
1005.

L. Legrain: Les Temps des Rois &'Ur (Bibl. de I'Ecole des
Hautes Etudes, Vol. gg), Paris, 1912.



93

TSA

UMBS

VS

ZA

UNIVERSITY MUSEUM—BABYLONIAN SECTION

H. de Génouillac:
1909,

Univ. of Pennsylvania. The Museum. Publications of the
Babylonian Section {Present Series).

Vorderasiatische Schrifidenkmiler der Koniglichen Museen [u
Berlin.

Zeitschrift fiir Acsvriologre.

Tabletles Sumeriennes Archaigues, Paris,



PREFACE

The present work 1s the direct continuation of Volume X1,
Part | of the present series, with the title: A Syllabary of
Personal Names. To that book [ refer for general introductions
to the special class of documents which are here published.

In itts turn, this 1s to be followed by Part 111: Lists of
Sumerian Personal Names, which will also embody a general
index of all names contained in the three parts and a list of all
the names of gods found theremn.

| am indebted to Profs. Morris Jastrow, Jr., and J. A.
Montgomery for many suggestions concerning the interpreta-
tion of the Amoritic names. [ also wish to express my grati-
tude to Dr. G. B. Gordon, the Director of the University
Museum, for the encouragement and help which he has offered
me in the preparation of this work.

Epwarp CHIERA.
PHILADELPHIA, August 1, 1916.
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INTRODUCTION

CONTENTS OF THE VOLUME

The documents here published are, like those of Part I,
the work of the teachers and pupils of the Temple School of
Nippur., Here, too, we have lists of personal names which have
been compiled for practice in writing. But the arrangement
and content of the two groups of documents are different. While,
as we have seen,! the Syllabary embodies groups of Sumerian,
Akkadian and Amoritic names, here the lists are uniformly of
one language. Moreover, while the purpose of the Syllabary was
that of giving in a brief compass a sample of all the different
name formations, here the scribe merely aims at compiling
long lists of all the “approved” personal names which could be
formed with the same nominal element. Since the number of
“approved” nominal and verbal elements seems to have been
rather limited, the result is that all these lists resemble one
another very much. In some cases, except for the change of
the initial element, they would be exactly alike.

We have not recovered all portions of the lists compounded
with “amal (519 ff.), g-ad-da (No. 959 ), a-b7 (No. 1340 ff.),
etc., but we do not miss their loss, because 1t would be very
easy to restore them completely on the basis of the other lists.
For this very reason, I have omitted to restore them, since this
would have served no practical purpose. The only complete
lists are those beginning with anu, a-bu and a-li.

The uselessness of multiplying such lists forced itself also
upon the Babylonian scribes; they resorted therefore to the
simple expedient of giving only the beginning of each list,

LCf Pt I, p. 32.
(101)
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comprising from two to four names, and then to abandon it
to begin another one with a different initial element. Cf. Nos.
830 ff.: ‘US-ba-ni, *US-na-da, “ura¥-be?-li, “urai-na-da, “nu-
mus-da-ba-nt, °“nu-mu$-da-na-da, ‘GU-BA-LIL-um-mi, ‘aSnan-
tlum, etc. 1t 1s unfortunate that we have not very many of
these abbreviated lists, because we could gather from them a
goodly number of new or uncommon names of gods.

In another instance a scribe endeavored to shorten his list
simply by omitting all secondary formations. Thus he wrote
a-bi-ellat, and omitted a-pi-ellai-ti, a-bi-elli(f)-7u; a-bi-ja-ni-in,
and left out a-pi-za-ni-in-ni, a-pi-za-ni-in-Su (cf. text 33 Col. 1V
and Nos. 1129 fT., 1148 ff.).

If we follow the scribe’s example and eliminate from the
lists all secondary formations, we find that they are far from
being exhaustive, i. ¢., from containing all the names that
could have been formed with the given imitial element. Several
common elements which were in actual use at the time of the
compilation of these lists are found to be lacking. The only
explanation which seems acceptable is that they were omitted
because not considered appropriate.

Be this as it may, one cannot avoid the conclusion that
these lists are very artificial; in general, no distinction is made
between the special attributes of the different gods. Only in
exceptional cases we find elements which are used exclusively
for one deity. Such are: e-fi~in-fi and i-id-ni-ti¢ for is-tdr
(740-41), da-Su-ir for a-bi {(1128), pa-a-...., Su-ub-...., for
é-a (697, 609); Se-me-a, ja-i-da, sukkallum for anu (507-08; 491).

SiMIiLAR DOCUMENTS

A few tablets, very closely related with those here pub-
lished, are to be found in a volume by V. Scheil under the title:
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Une Saison de Fouilles o Sippar, Le Carmre, 1912. They were
discovered by Scheil in a building which he identified with
that of the school of Sippar, together with a large number of
other documents of a miscellaneous character, but very closely
resembling the texts found in the Temple School of Nippur.
The resemblance of the Sippar and Nippur documents is so
striking, that a thorough comparison of the material from the
two schools should be very interesting. This is, however, not
possible at the present time, because far too few of the school
exercises from Nippur have as vet been published. Besides
this, Scheil did not give us exact copies of the original texts,
but his interpretations of them, printed in cuneiform char-
acters. Now, with all due respect for Scheil’s well-known
ability in deciphering, no interpretation of a badly written and
poorly preserved school exercise can be satisfactory and free
from errors. A thorough collation of these texts 1s therefore
necessary before a comparison of the material of the two schools
can be safely begun.

Of the tablets in question, several are Sumerian and will be
discussed in the Introduction to Part 111, and others further on
in this chapter, under the heading “Special Documents” (cf.
below, p. 105).  Only one of the documents seems to be a dupli-
cate of one of our lists (¢f. Nos. 1013 ff.). It bears the number
Si. 252 {(n Sippar, p. 43), and reads: a-bu-ni; a-pu-ni-ia (?);
a-bu-na (¢); a-bu-ba-ni; a-bu-ba-ti (=a-pu-na-sir?); a-bu-wa-am
(=a-bu-wa-kar?); a-bu-na-nu-um (=a-pu-td-bu-um?); a-pu-
wa-am (¢); a-bu-Su-um (7).

Other school exercises which might belong to the same class
of those here published have been found in Telloh or, at least,
have been catalogued with the documents coming from that
city. Cf. Inventaire des Tablettes de Tellob, Vol. 11, Nos. 4504,
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4649, 4650, 4051, 4663, 5840, 5888; and Vol. IV, 7004. Text
No. 1117 of Vol. I (cf. also 1 1118) is entered as: Liste de noms
propres (exercise d’apprenti 7). 70X 50 mm. Also Vol. 11, 853:
Modeéle d’écoliers: tablette lenticulaire plate, portant sur les
deux faces les mémes trois mots: i-li-ki-t7, i-li-ki-1b-r1, 1-li-ki-
a-bi.  Diam. 80 mm.

A considerable number of lists of personal names, resembling
very closely those here published, but belonging to a much later
period, are now in the British Museum. A goodly number of
them have been published by Johns in his Assyrian Deeds and
Documents. | give here abstracts from the entries in Bezold’s
Catalogue, together with references as to the places of publication.

K 173: Names compounded with *zabu and *marduk.

K 241: Names compounded with %nabu, ¢IM, *Samas (Publ.
[IR 63 f. and ADD 11, p. 345 f.).

K 5656: Names compounded with ‘ir-ra, ‘nergal, ‘gu-la, “ba-i
(Publ. ADD 11, p. 376).

K 11955 and K 13752: Part of a list of persons of various
nationalities?

Sm. 55-+Rm. 567: Part of a list of proper names of persons.
The names of Col. 1 are throughout compounded with
‘nabu (Publ. ADD I, p. 365 f.).

81-2—4, 255+81—2—4, 446: Part of a list of names of women.
These are compounded with the names of the deities
nin-lil, %i5tar, ‘en-lil, and of the cities nina®, arbaila, etc.,
respectively (Publ. ADD 11, p. 377 f).

82-3-23, 135: Part of a list of names of women.

82-3-23, 137: Part of a list of proper names. The names in
Col. a end throughout with a-a (Publ. ADD II, p. 379 f.).

11t is impossible to decide from the Catalogue whether these are school exercises or Simple
accounts,
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83-1-18, 60g5: Part of a list of names of persons. The names
are compounded with the names of the gods EN, “IM,
anu, *%-a, *sin (=*XXX), etc. (Publ. ADD 11, p. 369 {.).

83-1-18, 715: Part of a list of proper names of persons (Publ.
ADD 11, p. 376).

83-1-18, 857: Part of a list of names of persons, etc.

Bu. 89-4-26, 38: Part of a list of names of women (Publ.
ADD 11, p. 380).

Bu. 89—4—26, 73: Part of a list of names of women (Publ
ADD II, p. 380-81).

Seecial. DOCUMENTS

Together with the lists, [ have published here some docu-
ments which differ in some respects from them. Text 65,
instead of containing personal names, brings together the verbal
elements which were used in the formation of the names. The
first column of the tablet i1s destroyed; the others read: Col. I1:

i~....  i-din; i-din-wam,; 1-ki!-Sa-am;* i-ri-ba-am,; i-ri-7a-am;
i-tu-rla~-am]; Col. I1l: [[i-bur?]; li-bur-ra?]; Se-mi; wma-lik;
ma-ltk-[k1], ....... Scheil (in Sippar) has published several

tablets of a similar character, but in these the elements are
both nominal and verbal, and do not always correspond with
those used in our lists. Ranke (in RPN, p. 38) suggests some
changes in the transliterations and translations of these names.
I have used several of his suggestions for the translitera-
tions, but have left out the translations altogether, for the sake
of brevity. The documents in question read:

St. 503 Col. | {p. 40): S-du; Si-du; wma-dam (?); ma-gir;
ma-gir; al-la.

1 To be restored 7-fa?  Cf. below, Si. 624.
2 The scribe had written by mistake: 1-di-a-am.
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Si. 510 (p. 40): na-wi-ra-am; Sadi(-1); Sad-du-ni; Sad-du-Su.

Si. P (p. 41 1), Col. [: ba-ad-tz; ba-la-ti; di-lil?-11; AN-KUS-ni
(=§ulﬁlﬂ;ﬂi); a-ta-na-ab; lu-ub-lu-ut; lu-ud-lu-ul; lu-?-ta;
lu-§a-lim; lu-da-ri; me-me-el (2); ma-an-nu-um; da-mi-ik;
ka-5i-id; Col. 1l: wub-li-ta (2); en-di-mu (?); ri-za-am;
ri-ba-am; ri-ha-am; rvi-me-ni; ha-i-ir; lu-mu-br;  lu-ur-31
(2); i3-ti-gal;, ma-bu-ur (?); ba-ni-ti; ma-m (¢); ra-bi.

Si. 205 (p. 42): e-fe-el; la-ma-7i; a-da-lal (?); ta-ia-ar; el-la-ti;
a-bi-li; bi-la-ab; en-da-mu (9); ri-pa-am; ri-ba-am; ri-ha-am.

St. 624 (p. 43): 1, 1a; 1-din; i-din-nam; 1-bi; 1-bi-ik; 1-di?-
na-am (=i-ki-{a-am?); follow other name elements (not
personal names!): en-;u (=ew-nam?); na-ad-ni (=mna-si-
1r?); dur-ri; iS-me-*Samaf (= 1$-me-an-ni?).

Two of the texts published in this volume (Nos. 59 and 60)
differ from the others because, besides groups of personal names
(discussed under Nos. 1598-1606) they also embody miscellaneous
words or phrases which have nothing in common with them.
These documents form part of a long composition, which has
been called “The Sumerian Primer’” and the publication of which
must be left for future time. To this last group may also belong
In. 11 2046 which reads: si-ni; si-n; si-a; w-bar; u-bar, etc.

LANGUAGE

While the hists are generally of one language we find, espe-
cially when the initial element is one of those names of deities
which are written the same in Sumerian and Akkadian, that the
scribes often passed from one language to the other. For
instance, Text 22 Obv. contains names compounded with “en-Izl;
the first column is Akkadian, and the second Sumerian; such 1s
also the case in Text 29, which has Akkadian and Sumerian
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names compounded with “mim-lil. The order of the two
languages 1s not always the same. Generally the Akkadian
precedes, but in Text 2, Col. 1V, the Sumerian part 1s intro-
duced first. In other tablets some columns are Akkadian and
others Sumerian. Cf. Nos. 14, 21, 33, 63.

Only in one text (8 Obv., Col. I11) the two languages seem
to be somewhat confused; at the end of a list of Akkadian names
formed with anu, we find three Sumerian names: ana-ma-an-si,
ana-ma-an-ba, ana-da-nu-me-a, which are in turn followed by
two Akkadian names: anu-Se-me-a, anu-ja-i-da. After these
the list 1s closed and another deity introduced. This fact may
be explained on the supposition that the scribe may have for-
gotten to include in the list the two Akkadian names, and
resorted to the expedient of adding them to the bottom. Per-
haps, also, he may have purposely omitted these two names
so as not to break the usual sequence of the nominal and verbal
elements, which is the same 1n nearly all lists.

Still more puzzling i1s the fact that the lists of Akkadian
names beginning with anu, the first in order, are preceded by
three Sumerian names: ‘uwinni-sag-mu, °IB-7i(d)-da-dag-mu,
‘da~-mu-da-nir-gdl (2 Rev. I, 7 Rev. I, Dupl. CBS 10994). The
fact that the names are three in number might recall the
Syllabary (cf. Pt. 1, p. 29), and suggest that the lists are a direct
continuation of it. This explanation, however, has to be aban-
doned when we consider that: (1) The Syllabary does not end
with any such group of names; (2) the three names have nothing
in common with one another, and could not therefore have
formed part of the Syllabary (cf. Pt. [, p. 31 f.).

ORDER OF THE NAMES

The different lists follow one another in a certain order,
which has been followed in the transliteration of the names,
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The lists compounded with names of deities come in this order:
anu, followed by ‘Yen-lil (2 Rev.; 8 Obv. and Rev.), and *nin-lil
(22 Obv.); exceptionally YSamai follows anu in 8 Obv. 11].
For the order of succession of minor deities cf. Nos. 795 ff.
Another group is formed by a-pa-#i, followed by a-pu (31, 111;
34, 11), a-bi (34, 1V), a-ad-da (25 Obv.), a-bu-um (25 Obv.;
33, 1V).

The order of the names in each list is not always the same.
While a certain degree of regularity can be observed in the
names beginning with g-ad-da, a-pu, a-li, etc., those com-
pounded with anu follow different orders of succession, thus
making it difficult to restore the missing portions of the various
tablets (cf. Description of Tablets on p. 167 ff.).

Tue Names oF THE GoDs$

No great variety is to be found in the names of the gods,
since, as a general rule, it was the practice of the scribes to
begin a list with one initial element, and to continue with it
until all the names which could be formed had been exhausted.

But, by the side of the proper names of gods, we find also
used the name elements a-bu, a-bu, a-ad-da, etc. These are
treated exactly as the names of deities, so that we cannot think
here of the parental relations and translate: “‘the father, the
brother,” etc. Such names as a-bu-um-tlum (1297), a-bi-tlum,
a-bi-be-lum (1111-12), or a-ba-ti-Sar-ra-at, --3ar-ba-at, +du-mu-
uk-ni-5i, +ku-yu-ub-ni-§i (1003-07) clearly indicate that here,
under the appellatives of “father, brother, sister,” some deities
are meant. Exception may have to be made for three names
which follow one another and form a little group by them-
selves: a-ba-nu-ta, a-ba-mar-$i, a-pa-nir-3i (Pt. I, Nos. 937-39;
Pt. Il, 1008-10); here the proper translation seems to be
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“a brother,” but it is not absolutely impossible that, also in
this case, the appellative may refer to some god.

In a tablet dated in the reign of Hammurap® we find the
name ‘g-pu-ih-na-sir written with the determinative for deity.
This is an additional proof that a-hu is always intended for the
name of a god. The element a-p7 will be discussed in Pt. T11.
Cf. also Pt. 1, p. 58, Note 10.

The element a-li presents special difficulties and still
remains obscure. That it represents a god is clear from the
names g-li-tlum, a-li-be-lum (Nos. 1190-g1) and from the fact
that the other nominal and verbal elements used in connection
with it are the same as those used in connection with the names
of other gods (cf. especially Nos. 1266 ff.). The reading a-I,
and not a-xi, is also made certain by such names as a-li-ne-Su
(CBS 1288), a-li-fa-li-mi (Bu. 91,286 Rev. 28, in CT 6, 16),
a-li=um-mi (RTlh 159, 11, 6), in which the names are spelled
with the usual sign li.  But if, as it seems certain, a-li refers to
a god, it is difficult to decide whether this was a male or a
female deity. In such names as a-li-a-b: (RPN), a-li-a-bu-ii-a,
a-li-a-hu-%a, a-li-a-bu-¥a (Pt. [, Nos. 332-34), a-li-ilum, a-li-
be-lwm (Pt. 11, 1190-91), one would naturally think of a god,
but by the side of them we find also such names as a-l7-um-mi
(RTlh 1509, T1l, 6) and a-li-a-pa-ti (VS 1X 200, 13). The most
probable solution of the difficulty remains, therefore, that of
considering a-If either as a personal name or as an appellative
of some demon. The old translation “my city” has to be
definitely abandoned: in the rare cases in which the word for
“city’’ is used, the spelling seems to be ¢-Ii and not a-NI. Cf.
SamaS-du-ur-a-li, CBS 1797.

3 This tablet is in possession of Mr. John F. Lewis of Philadelphia, and will be published
by me in the fournal of the American Oriental Society,



110 UNIVERSITY MUSEUM—BABYLONIAN SECTION

The lists beginning with the sign AN raise another ques-
tion: 1s that sign to be read ilu or anu? In favor of the former
reading we may point:

(1) That in some cases the sign AN is rendered in a variant
as i-li. Cf. AN-ma-AN =i-li-ma-AN (LAD, LBD); %amas-
en-lil-AN =*Samas-en-hil-i-li (LC); AN-um-ma-ti =i-li-um-ma-ti
(VS VII, 106; Poebel, OLZ 16 (1913), Col. 66).

(2) That in some others the reading tlum, or ili, appears to
be the most probable. Cf. Ha-am-mu-ra-pi~AN (Scheil, Sippar,
p. 140); i-li-a-AN (No. 1508); é-a-ma-AN (Ungnad, OLZ o
(1907) Col. 141); AN-ni {=ilu-ni?, OBTR 1 Obv. 8).

(3) That in Amoritic names the sign AN is to be rendered
él or il.  (Cf. below, p. 116.)

{4) That in some of our lists names beginning with AN are
alternated with others beginning with AN-f2, which would
appear to require the reading #lu-$u (cf. Nos. 454 ff.).

(5) That occasionally we find the phonetic writing /. Cf.
i-3u-ku-ra-ad (RA 10, Pl. 1V, No. 99, VI, 14).

But against the reading 7l it 1s also necessary to consider:

(1) That the lists compounded with AN are immediately
followed by others beginning with the name of some god, such
as Yen-lil or “Samas (cf. above, p. 108). The succession anu,
Sen-lil, ‘nin-lil, 1s just what we should expect the Nippur scribes
to have followed.

(2) That Akkadian lists compounded with AN are imme-
diately followed by Sumerian hsts compounded with the same
stign. If we read 7Ix in the Akkadian names, we are bound
to read dingir in the Sumerian, which would involve carrying a
monotheistic tendency back to a time when certainly 1t did not
exist.

(3) That the Syllabary of Personal Names has given us
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material to prove that the element AN, when at the end of a
name, is to be read anu (cf. Pt. 1, p. 38).

The solution of this difficulty seems to be found in reading
the sign AN with the phonetic value anu; in some cases, how-
ever, this is not to be understood as the personal name of a
deity, but as being used for the general term “god.” 1In I[IR
69, 3b, anu u an-tum are general terms for god and god-
dess. In the Cassite Period we find the name a-ta-mar-a-
mi-us-su (BE, X), which cannot be explained on any other
ground. We must therefore be prepared to admit that such
must have been the case, even with names of an earlier
period.

THe AmoriTic LisT

While gathering the material for the present volume, I
have been fortunate in finding several fragments of a large
tablet, containing a long list of Amoritic names: when joined
together, these fragments proved to be portions of the upper
left corner of a very large tablet. [t is difficult to form a good
estimate as to the exact size of it, but, judging from its great
thickness, it is probable that the portion thus far recovered
does not exceed one-third of the complete document. It is
probable that a number of the missing fragments will some
day be found either in the University Museum, or in the
Imperial Ottoman Museum of Constantinople. In the mean-
time, however, | have thought it better to publish here the

1To this exception may have to be made when the first element is the name of a god, in
such names as Ben-lil-AN, Yamai-AN, ctc., though the reading ®en-lil-anum, Ffamat-annm

may be petfectly proper. | do not think it would be correct to read such names as %en-lil-4[s,
“Enlil is my god.” Notice that in severa! lists the element AN is immediately followed by
be-lum (Nos. 665~66; 878-79; 882-83; 1111-12; I190-91; note also 571-72). Since the latler

element does not contain any personal suffix, it is safe to infer that such was the case also with
the former.
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portion that has been found, both because of the importance
of the material and as a guide in the search for the other
fragments.

The tablet 1s very well written and, except in places where
1t 1s badly weathered, clearly readable; it belongs to the class of
model Texts (cf. Pt. I, p. 46) and is therefore also perfectly
baked. [In 1ts complete form, it must have contained a nearly
complete list of all the common Amoritic names in use in Baby-
fonia at about the time of the First Dynasty.

Besides this one, another text (33 Obv., Col. II; cf. Neos.
gro fI.} contains a column of Amoritic names. The fragment
is, to all appearances, like the large tablet above discussed;
it 1s out of the question, however, that it may originally have
belonged to it, because Col. Il contains Sumerian, and the
reverse Akkadian names. Possibly another group of Amoritic
names might originally have been found in the first column of
text 25 (cf. Nos. 929 ff.), but this 1s so badly mutilated that
the question cannot be definitely settled.

In discussing these names, | have carefully noted their
similarity with other names of the Semitic group. But on
working on their translation, [ soon realized that, at the present
state of our knowledge, 1t would be nearly hopeless to give more
than simple guesses, without having first collected all the
recognizable Amoritic names to be found in Babylonian and
Assyrian hiterature. The task could now be undertaken, since
many of the Amoritic name elements have already been
recognized, and many more can be definitely identified with the
help of the names of this hst. This task, however, would have
been difficult and long, because the number of Amoritic names
will prove to be very large; moreover, enough material would
certainly have been found for a complete book. Much to my
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regret, | have therefore been obliged to let the matter stand
without entering in a special line of research that would cer-
tainly have carried me too far away from the limits in which
I want to keep the present volume. It 1s to be hoped that such
a work will soon be undertaken, so as to fill a serious gap in our
knowledge of old Babylonian names.

For the time being, a few observations may be here per-
mitted. Among the name elements of the long list we find
two geographical names: ig-mu-tu-ba-la and wmu-ti-a-ba-la (in
su-mu+-, Nos, 19 and 35). In studying school exercises from
Nippur, 1 happened to notice an unpublished text (CBS 6516)
which gives these two names in a slightly different form: ra-mu-
ut-ba-lum®, mu-ti-ba-al®. The document belongs to the class
of round tablets {cf. Pt. I, p. 45) and contains only two lines
of inscription, doubtless an abstract from some geographical
list which has not yet been recovered. The former of these
names 1s in turn identical with the name of a land which prob-
ably belonged to Rim-Sin, and which 1s mentioned in the date
formula of the thirty-first year of Hammu-rapi: “The year in
which Hammu-rap1, the king, after that he, with the assistance
of Anu and Enlil, marching at the head of his troops, the land
of Jamutbal and {(its) king Rim-Sin had brought under his
power, and in Shumer and Akkad his command was estab-
lished. . . .7 (LAD, pp. 64-65). In this date formula the
name of the land 1s variously written: e-mu-ut-ba-lum, e-mu-ut-
ba-lum®, 1a-mu-ut-ba-lum".

The name mu-ti-a-ba-la is certainly identical with mu-ti-
ba-al¥, and is probably to be distinguished from za-mu-tu-ba-la
(or 1a-mu~ut-ba-lum™). The two names cannot be mere variants
for, in that case, we could not understand the presence in our
list of two names, su-mu-ia-mu-tu-ba-la and su-mu-mu-ti-a-ba-la
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(Nos. 10 and 35), which are separated by a long interval. Also
in the case of the geographical list, we should hardly expect the
scribe to have recorded in succession two different readings of
the same name: to avoid confusion, he would have chosen the
better spelling and omitted the variant. From the double
testimony of our list and of the date formula we can safely
conclude that the lands of Jamut-bal and Mutu-bal were two
centers in which the Amorites had firmly established them-
selves.

But this should not be interpreted as meaning that the
Amorites came into Babylonia in one group and at a date which
can be more or less definitely established. In fact, they seem
to have been there from ancient time, and to have formed the
oldest stratum of the Semitic population. Amoritic names
are found interspersed in Sumerian and Akkadian documents
of the greatest antiquity. Moreover, from the very beginning,
the Amorites have been very influential in the land, and fur-
nished by far the largest number of the Semitic rulers of the old
dynasties. Going back to prehistoric periods, we find them
among the mythological rulers of the First Kingdom of Kish
(HT, p. 88): cf. ga-lu-mu-un, ju-ga-gi-ib, ar-pi (var. ar-bu-um,
ar-pi-um; cf. Pt. 1, No. 275). In the Second Kingdom of
Kis (HT, p. 91) we have i-3a-il; in the Fourth Kingdom of
Kis (HT, p. o1): gi-mu-wa-tdr, u-zi-wa-tdr, el-mu-ti, and possibly
others. So also with most of the known kings of Gutium:
e-tr-ri-du-Pl-zi-ir, la-si-ra-ab, si-ti-um, ti-ri-ga-a-él (var. ti-rik-
ka-él) (HT, p. 93). Clay, in his “Miscellancons Documents
from the Yale Babylonwian Collections,” text 13, gives us a new

king of this dynasty, whose name | would read i-ar-la-ga-él}
and who 1s probably an Amorite.

1 The first line of the tablet reads: ud-ba i-ar-la-ga-él lugal gu-ti-um-kam, At the time when
Jarlaga-el was king of Gutium. . . ."" {Cf. however, Clay, 7bid., p. 12.) The alternate reading:
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In glancing through the names of the first rulers of Isin,
1$-bi-ir-ra, SU-i-li-3u, i-din-“da-gan, i¥-me-*da-gan, li-bi-il-i5-tdr,
ur-*nin-1B, bur-*sin, i-te-ir-pi-Sa, ir-ra-i-mi-ti, ja-an-bi-ia (var.
ta-ab?-bi-ia, a-am?-bi-a) (HT, p. 94; LAD, p. 68 {.), one
cannot fail to notice the constant recurrence of the gods of the
Amoritic pantheon, °da-gan, i5-tdr,' *nin-1B2 Besides, the
name 7ag-an-bi-ia 1s certainly Amoritic, and so are probably the
elements li-bi-1t, 2-fe-ir (cf. i-tir, in the Glossary on p. 151).
Note also su-mu-a-bu-um, i-ku-un-pi-is-idr, who are rulers of
an unknown kingdom (HT, p. gs5).

The new list of the kings of Larsa published by Clay (Mis-
cellanecons Imnscriptions, p. 31) gives us other Amoritic rulers:
na-ap-la-niu-um, e-mi-su, sa-mu-um, ;a-ba-a-a, gu-un-gu-nu-um,
a-bi-sa-ri-e, su-mu-i-lu, nu-wr-"I1M. It is already a well-
established fact that several kings of the First Dynasty of
Babylon are also Amorites (cf. RPN, p. 35). Finally, note
also 7-tir-“$amas, patesi of Kisurra (SAK, p. 152), and hu-un-
ni-ni, patesi of Kimas (SAK, p. 170).

The place of origin of this foreign people was probably the

land of Amurry, 7. e., northern Palestine and Syria,® and their
language was Semitic. Ranke (RPN, p. 24 ff.) compares the

Amoritic names with the Arabic and West-Semitic, concluding
that “of all the Semitic languages, the Arabic stands nearest

ud-ba-nt ar-la-ga-él lugal gu-ti-wm-kan would seem to be supported by the fact that, after ud-ba,
the writing is carried to the linc below: moreover, the spelling i-ar is unusual. But [ do not
see how the reading #-ar-la-ga-él can be avoided. If the sign NT does not belong to the name,
how can it be translated? Cf. also another inscription of Gutium: wud-ba si-ti-um lugal gu-fi-um-
kam. The element i-ar-la-ga appears to be identical with the abbreviated name /g-ar-li-ka,
BE XV 200, I, 22 {in CPN). Cf also the spclling: ifa-am-ru-up?-gi-i-lu-nwme {Bu. g1-5-g,
27z2; in CT, 6, 7).

1CE P 1, p.o3gf.

2Cf. A T. Clay: Awurrn, the Home of the Northern Semiles, index.

3 Set forth in detail by A, T. Clay in his: Amurra, the Home of the Northern Sewmites, Phila-
delphia, 1912,
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to this tongue, that has been preserved only in personal
names.”’

My own researches in this field do not seem to corroborate
his view, because the largest number of parallels have been
found 1n the West-Semitic provinces. To be sure, this would be
hardly conclusive, because the same waves of immigration which
swept over Babylonia might also have touched the land of
Amurru. A definite conclusion on this point must be left to
further investigation,

The last question which need detain us a little is the pho-
netic value of the sign AN, representing the name of god, in
Amoritic names. Thureau-Dangin, in Lettres et Contracts, reads
this sign ¢l [ have adopted this transliteration, since it
seems very convenient in differentiating the Amoritic from the
Akkadian names. We must note, however, that the phonetic
value of this sign may be also 7/. Ci. No. 10: su-mu-li-el, with
the variant spellings su-mu-la-él and su-mu-li-lu; No. 16:
su-mu-la-lum. These various names seem to be modifications
of su-mu-la-ilum,; note also su-mu-i-lu, king ot Larsa. Similarly
1a-pi-la-tum (RPN, fem.) stands probably for 1a-bi-i-la-tum.
No. 1352: pu-nu-pa-la-i-li, is to be compared with ha-a-li-él,
ba-li-lum, ba-li-li~za; No. 312 -7i-1a-él, with i-7e-lum, 1-71-i-
Iu-ma. Two other names are remarkable in this respect: 7g-as-
ma-ap-NI1-é (CBS, 1352) and ig-ap-7a-ar-NI-il (CBS, 1235).
In both instances the sign NI might be interpreted as the pro-
nominal suffix of the first person, but it is not impossible that
it might also have the phonetic value 1. Finally, in the feminine
name i-ia-am-ru-uz?-yi-i-lu-um (Bu. 9i-5—o, 272; in CT, 6, 7)
we have a full phonetic spelling of the divine name. In favor of
the reading él, we find su-mu-li-el (No. 10), el-mu-ti (above,
p. t14), and possibly also those names ending in e-Jum (cf.
Glossary on p. 149).
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By the side of the writing él, we find also in Amoritic names
the puzzling spelling NI-NI, so common in Akkadian names
(cf. Nos. 247 ff. and Glossary on p. 151). Shall we read here
eli? This seems to be suggested by the name NI-NI-¢-ri-7a,
with the variant e-lz-e-ri-sa (VS, VII 27, 3; 163, 4).

Finally, very remarkable 1s the form ¢la in su-mu-i-la,
pu-nu-pa-la-i-la (Nos. 9 and 153), which might represent the
name 7lu with the Aramaic ending & or, more probably, 15 a
rendering of the Arabic ab (Cf. RPN, p. 32, note 1, and
Hilprecht, BE, X, p. xii f.).
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TRANSLITERATIONS AND TRANSLATIONS.

[. AmoriTic NaMEs.!

ra-du-kuwm, CBS 4065, and

1. [su-mu-. ... .. Ja, 1, I, 1. Cf. Si, TP
su-ti-mi {gen.), CBS 1289 and 15. su-mi-gi-id-ku-di-la-na, 1,1, 15.2
So. Ar. map (RPN);  Pal. 16, su-mu-la-lum, 1, 1, 16, Cf
NID. No. g.
2. [su-mu-. ... ra, 1,1, 2. 17. su-mu-ta-si-id, 1, [, 17.
3. [su-mu-afl-bi-im, 1, I, 3. 18, su-mu-ap-bai-la, 1, 1, 18.
4. [su-mul-a-pa-ab, 1, 1, 4. Cf. 19. su-mu-ia-mu-tu-ba-la, 1, 1, 10.
NO- 307 and “SUR-a-pa-’, Cf. No. 35 and p. r13.
I'NB. 20. su-mu-ra-pi-e-im, 1, 1, 20, Cf.
5. [sw-mul-a-pa-ar, 1, 1, 5. Cf. UM -ra-ba-wmu, Addu-ra-hi-
No. 308. mu, INB. Cf. Bi o
6. [su-mu-af?)-du-um, 1, [, 6. Cf. TT
Nos. 108, 255. Saf. Tam.
7. [su-mu~. .. J-im, 1, 1, 7. 21. su-mt-ra-pi-e-im, 1, 1, 21 Cf
8. [su-mlu-él, 1,1, 8. Cf. sa-ma-él, Saf. god 1%+ and 31,
CBS 465, and Bi. L‘N‘.DW 22, [su-mu-am-ni-di-tmr, 1, 1, 22.
9. [sul-mu~i-la, 1, I, 0. 23, [su-mu-ila-ab?-ru-um, 1, 1, 23
10. su-mu-li-el, 1, 1, 10. Also in Cf. 2a-bi-ri, No. 79.
RPN. Cf. su-mu-li-lu, 24. [su-mlr-a-bu-um, 1, 1, 24. Also
AJSL 29, p. 171, No. 85%; in RPN, BB. Cf. sq-wmu-
su~mn-la-él, 1.C, BB; sa-mu- a-bu-um, RPN.
la-él, 2177 A (in CT 8, 42); 25. [sul-mu-a-ra-ab, 1, 1, 25. Cf.
863 (in CT 8§, 28). su-mu-ra-ah, RPN; a-bi-a-
V1. su-mu-il-bad-bi-ia, 1, 1, 11, ra-ap, RPN, VS VIII 58, 24;
12, [su-m|u-a-ni-i0?, 1, I, 12. a-bi-e-ra-ah, RPN; hba-ab-
13, [sul-mu-.. ... -a, 1, 1, 13. di-a-ra-ap, OLZ §, p. 351;
14. su-mu-pi~id-kum, 1, |, 14. Cf, a-ra-ap, UMBS !, No. 1;
! Special abbreviations: Ar.=Arabic; Bi.=Biblical; He.=Hebrew; Nab.=Nabatean;
Pal.=Palmirene; Phen.=Phenician; Puu.=Punic; Sab.=S5abean; Sa/f.=Safaitic; Si.=

Sinaitic; Se. Ar.=South Arabic.

For suggestions as to transiation cf. Glossary on p. 148 fI.

2 Compare the writing Am-mi-le?-ta-na in King: Lefiers and Iuscriplions, 111, p. 248, No. 97
(RPN, p. 23).
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27.

28.

20.

30.
31
32,
33

51.
52.

53

54.
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um-mi-d-ra-ab-tum, ABRU.
Cf. Bi. a=.
=T

su-mu~a-bi-i-a, 1, |, 26.

su-mu-a-pi-i-a, 1, 1, 27. Cf.
Su-mi-a-br-1a.

[su-mu~di-ni, 1, 1, 28. Cf.
su~mu-di-na, AJSL 29, bp.
182, No. 373, Cf. B, .

T

[su~mu-d)eé-kam, 1, 1, 29. Cf.
su-mu-Yda-gan, 97115, 3 (in
CT 33, 24).

[set-wmrne-. . . .. J-aem, 1, 1, 30.

[sumsmaef-. . 2w, P-tm, 1, 1, 31.

su-mu-ti-a, 1, 1, 32.

su-mu-ta-mar, 1, 1, 33.

ataigh
=

Cf. Bz

. st-mu-ig-sad-ba-su-um, 1, 1, 34.
. su=mu-m-ti-a-ba-la, 1, 1, 35.

Cf. No. 19, p. 113, and Phen.
Syan.

. su~mu-kif-it-nu-um, 1, 1, 36,
. su=tl-lu-tum, 1, 1, 37,

o su-fuskum, 1, 1, 38,

. su-la-pu-um, 1, 1, 39.

. su-la-pi, 1, 1, 40.

. Nia-tifl-ru-ulm], 1, 11, 1. Cf.

ia-di-ri, BB.

[za-tif)-ra-tum, 1, 11, 2.

ta-di-du-um, 1, II, 3. Cf.
a-di-du-um, VS VII 18, o.
Cf. Bi. ﬂ;‘i_"'r"_.

ta-di-da-tum, 1, 11, 4. Cf. ia-di-
da-tim, VS 1X, 172, 16; 174,
46; ia-ta-da-tum, RPN, and
Bi. .

T s
Ci. ia-ab-

1a-ab-ru-ra, 1, 11, 5.
ru-um, BB.

. ia-lkul-un-a-fa-ru-um, 1, 11, 6.

59-

60,

or.
62,

66,
7, S o1, 1, 18,
68,
69.
70.

119

Ctf. ia-ku-nu-um, AO 4668
(in RA 8, p. 75); VS VII
18, 8; 158, 2. Cf. Bi. Py

T

..“-I,T:J:q =s19vmy; Phen. DSWJD‘
T TS

and Bi. ~yin (tribal name).
i

. ta-[kRlu-un-Sar-ru-um 1, 11, 7.
. ta-bi-um, 1,

[}, 8. Also in

RPN. Cf. Bi. g~ Neo
A
Pun. oy, Pal. N2s.
. ta-ri-Swm, 1, I, 9. Cf. Bi.
nEhT

ia-e-Su-bi-él, 1, 1, 10. Cf.
ra-fu-bu-nm, RPN;  ig-fu-
ub-*da-gan, 1.C; ia-af-bi-i-la,
RPN; Phen. bSpazwe; Bi

L:v"i_

ta-e-tmm-gu . su-um, 1, 11, 11, - CI.

Phen. poppadws and Nos.
8gand 112.
ia-. .. ... . 1 2.
a-. ... 111,
. ta-ar-. .. ... .o, 1L 14 CH

ig-ar-bi-él, 81000, 21 (in CT
33, 42); AJSL 29, p. 176,
No. 2180; VS VII 38 28,
etc.:  tq-ar-pa-bu-wm, LG
ig-ar-li-ka, BE XV, 200, I,
22, and note 1 on p. 114,

Ctamar-. ..., 1, 1 s,
L ta~Su~ . oo., v, 1L 6. Cf.

No. 59 and ia-§u-ia, Amarna

=B, l;r_w'\_(?); 1g-Su-ki-im-é},

AO 46064 (in RA 8, p. 69).
ia-ef-em-. . ... , 1, 1, 17

ja-sit-ru-a~. .., 1, H, 19,
ia-. . .-qu-...., 1, H, 20.
a-. ... L1, 1 2,



120

UNIVERSITY MUSEUM—BABYLONIAN SECTION

7L fabu-. 7. .1, 1, 22

72, id-. ... .. , LI 23

73. ia-ka-. .. .. .1, 1L, 24.

74. 14-. .. .. -um, 1, H, 25.

75, fa-an-. . ... -, 1, 11, 26.

w0, ta-...... , 1, 1, 27.

77 da-....-8l, 1, 11, 28,

78, ta-. .- ..., 1, 1, 20,

70. fa-fi-. ... , 1, 11, 30. Cf.
1a-pi-¢l, VS VII1 5, 27; ia-i-
bi-tl, VS VII 8, 3.5.8; {a-hi-
la-tum, RPN (fem.); ia-hi-ri,
‘ADD; and B:. 5?\"!‘1?; 5&5]1_*

Bo. ia-pi-. . ... .1 L 3

81.2a-...... , 1, 1L 32

82, ia-...... . 01 33,

83. ig-am-§17-8l, 1, 11, 34. Cf. ia-
mu-51-¢l, 80727, 3 (in CT
33, 44; a-bi-tg-am-3;, VS
VI, 179, 4; or ig-am-lik-él,
RPN. Cf. Bi. Hm.

84. 1a~u-. . -ru-um, 1, 11, 35,

85, ia-iaf-a, 1, 11, 36. Cf. {g-a-a-?,
RPN; a-a-rum, VS VI 183,
1, 7.

86. wa-1a-tum, 1, 11, 37. Cf, ig-a-

00,

gl.

fum, CPN; VS VII 123, 3;
124, 3; 183, 11, 20.

. ia-ig-um, 1, 11, 38.
. ta-ia-mu, 1, 1, 39.  Cf. ig-g-mu,

CPN.

. tg-e-tm-71-6, 1, 11, 40. Cf. No.

60 and 112,
ia-ab-pu-ru-um, 1, 11, 41. Ci,
1a-ab-ba-ru-um, PSBA 33,
pl. 47, No. 20, 25; Bi. ﬁr_;l;*‘.
ig-Su~ba-tum, 1, 11, 42. Also in
RPN (fem.); ABRU. Cf.
Bi. n;.:niw'j.

92. ta-ab-mu-, 1, Il, 43. Cf.

ta-ab-mu-da-gan, VS VII
204, 2; ia-ap-mi-él, Hommel,
Altisr. Uber. Cf. Bi, uany

Phen. 8n0; Saf. o,

03. ta-bi-ilwi/pr-ir-ra, 1, 1, 44.

104.
105.
106.

107.
108.

109.

[10.

111

113.
114.

[15.
116,

Cf. ta-ab-li-ta-tum, 1.C; and
Bi. 52v; opbae.
T T+ "

a-...... , 1, 11

- .. ... , 1, TH, 2.

ig-am-ni-bi-. ..., 1, 11, 3.
Cf. Saf. maans.

ia-pi/wit-ru-um, 1, 111, 4.

ta-ku-un-ai-du-um, 1, 111, 5.
CI. ia-ku-nu-um, VS VI1 18,
8; ad-du-um, VS VI 60, 26;
ia-ku-untIM, LC: ia-ku-
un-am-w, LC; and Saf.
ToN; Si. vN; Neo Pun.
NI Sab. oMDN.

1a-g-te-en-di-él, 1, 111, 6. Cf.
i3-tdr-e-ti-in-ti, No. 740.

ia-mu-ut-li-im, 1, 111, 7.

aan-pi-él, 1, 111, 8. CF, a-pi-él,

ADD; also  Bi  Swsm;
S Saemm; o,

. ta-am-pi-él, 1, 1, 9. Cf. 1a-

am-5i-"Sama¥, BB; Scheil,
Sippar, Na. 35; ig-am-7u-
ma-lik, V3VI1 171, 7. Also
Bi. (q)n;;'rgk_{; Py Pun.
vRY; pRp.
1a-kul-gui-g-um, 1, 111, 10.
ta-gu-e-fum, 1, 111, 11. Cf. Nos.
151,237, and Pal. 83y; WY
Phen. ooN1aY.
a-. .. ... , 0, H ra.
ia-....-ra, 1, 111, 13.



1y.
118.

119,

121.

122.
123,
124.
125.
126. 1
127.
128.

120.
130.

131.
132,

133.

134.

135,
136,
137.
138.

[3Q.
140,

. ig-am-si-él, 1,
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[ta]-...... o1 I 14
ia-. . -a-hu-um, 1, HI, 15,
[za]-s:-8L, 1, 11, 16, Also in
LC; CBS 7008, Cf. ja-si-
UM, LC; ia-sutIM, LC;
wa-si-ra-ab, VS 1X 31, s5;
Bi. qp.
L
It 7. Cf
Bi. mony; Pun. Doy, Doy,
TR
Phen. popinws.
ig-ar-ba-am-¢l, 1, 111, 18. Cf.
ig-ar-ba-mn, RPN.  Also
Bi. mmyooghy Swem
Pal. sp=.
1a-e?-im-ta-la, 1, 111, 10,

1g-. . .~du-um, 1, 111, 20,
- ... , 1, TH, 210
wa-kul-un-. .. , 1, 11, 22.
wa-. .- ..., 1, 111, 23,

1a-. . 2-si-pu-nm, 1, L, 24.

gu-un-gu-nu-um, 1, 111, 25
Also in HPN; SAK,

gu-un-gu-na-tum?, 1, 111, 26,

gu-na-na-tum, 1, 111, 27, Cf.
Saf. nan.

gu-[nasl-a-a, 1, 111, 28.

gu-lmafl-a-nu-um, 1, I, 29.
Cf. Phen. 13; Saf. 11p.

gu-lu?-fum, 1, 111, 30. Cf. Bi.
551
T

gu-mi?-. ..., 1, I, 31, Cf.
gu-ni-i, VS X111 56 Rev, 12,

[gne-]. .. ... , 1, 1L 32,
gu-. ... .1, 11 33,
gu-. .. ... . 1, 11, 34,

gu-ru-. ..., 1, i, 35. Cf.
gu-rn-ru-um, VS 1X 32, 8,

gu-rw-. ..., 1, 111, 36,

gu-ru-. ..., 1, 111, 37,

I41. gu~ri-. ..., I,

142.
143.
144.
143.

148.

140.
150,
151,

153,
154.

153.
156.
157.

1, 38, Cf,
gu-rz, V5 VI 204, 42.

gu-ri-. .7~ .., 1, 111, 30.

gu-na-a-. .., v, 111, 40,

gu-. . ..., .1, T, 41,
gu-ra-...., 1, HI, 42.  Cf.
Pal. gaswnr; Saf. Seons
6. bu-(nul-. .. .. . L IV, 1. Cf
bui-nu-am-mu, CBS 1295,
Also Bi. Swum; Saf. Wb,
Phen. nmpip.
Cbwemu-, 2-ell?], 1, 1V, 2.0 CE

bu-ni-i-la, AJSL 29, p. 171,
No. 8s57.
bu-nu-lat-ma-Sar, 1, IV, 3.
bu-nu-la-ra, 1, IV, 4.
bit-nu-ma-a-bu-um, 1, 1V, 5.
bu-nwr-um-e-lum, 1, 1V, 6. Cf.
No. 147, and Bi. L:\UD

. bu-nu-pa-la-i-l:, 1, 1V, 7. Cf.

ba-a-li-¢l, TNB, p. 315; ba-
{r-lum, RPN; pa-li-li-ia, VS

XHI 10 Rev. 12; pali-
1a-um, ihid. 20a Rev. 21;
su-mu-ba-la, RPN: ia-da-
ab-pa-lum, RPN; also Bi.
oo
bu~nu-ka-ma-i-la, 1, 1V, 8.
bu-na-nu-um, 1, 1V, 9. Cf.

pa-na-nim (gen}, AJSL 20,
p. 164, No. 2487, and Bi.
.

pu-ru?-la-lum, 1, 1V, 10.

pu-ba-pu-um, 1, 1V, 11.

pu-pa-su-wm, 1, 1V, 12, Cf.
Saf. omb.

. pu~sa-pu-um, 1, 1V, 13.
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159. pu-ru-nu-um, 1, 1V, 14. Cf,
Saf., Nab., S1. T8,

160. pu-....-kum, 1, 1V, 15. Cf.
Saf. p52, pne.

101, pu-. ... -kum, 1, [V, 16,

102, pu-...... , 1, 1V, 17

163. pu-....-a, 1, IV, 18 Cf.
pu-pa-a-a, PSBA 33, pl
44, No. 20, 27; bu~pi-ia,
Amarna.

104. pu-.. . ~twm, 1, 1V, 19. Cf.
Saf. n2wp.

165-168. pu-...... .1, IV, 20-24,

160, pu-ru-... ., 1, 1V, 235.

V7o, pu~ru-. ..., 1, 1V, 26.

171. pu-gu-[rus], 1, 1V, 27,

172, pu-gu-ru-lum?], 1, 1V, 28. Cf.
Saf., Nab. n=)3.

173, pu-un-gu-ru-fum?], 1, IV, 29.

174, put-. ... .. L1, IV, 300

185, by~ .. ... , 1, V, 1. Cf pu-du-
wl-tum, TNB;  bhu-ma-g-a-
tum, TNB; bu-pu-du-um,
VS XIII, 40 Obv. 3; bu-5u-
ba-tum, CBS sq12; hu-$u-
fum, CBS 1310; pu-ja-fum,
bu-za-la-tum, RPN, etc.; bu-
qu-fum, VS X111, 1 Rev. 6.

186, pu-nu-...., 1, V, 2. Cf. pu-
nu-bu-um, RPN; LC; VS
VI 17, 20, ete.; bu-nu-
ab-tum, RPN (fem.); also
Pal. 8331

187. pu-ni-. ..., 1, V, 3. Cf. He.
.

188, bu-ni-..., 1, 'V, 4.

180, bu-ni-i-a, 1, V, s.

190. pu-ni-nz, 1, V, 6, Cf. ba-ni-ni,

BE X. Also Saf., Phen. or
He. un; Saf. Sx-pm; Bi,
He. 13mN; Pal. 830

191.

192.
193.
104.
195.
196,

197.

199.
200,

201,

212. 1§

bu-pi-p1, 1, V, 7. Alsoin SAD
11,12; 147, 5: HLC; HPN;
In. H 620; 683, Cf. Bpy-
pi-pi, In. IV 7538, Also
Pal, s253m; Nab. 1o

bu-pi-a, 1, V, 8,

bu-pi-mu, 1, V, g.

bu-si-e, 1, V, 10.

bu-Sa-nu-um, 1, V, 11.

bu-sa-. .2, 1, V, 12. Cf, pu-sa-
tu-nmt, VS XIII 98 Rev. s,

bu-un-. ..., 1, V, 13, Cf. pu-
un-bi, CPN; bu-un-da-ru,
BC; TNB; bu-un-du-ru-um,
LALD; pu-sn-gu-lum, ABRU;
bu-un-na-tum, BB; bu-un-
ni-ni, HPN (seals}: bu-uwn-
nit, VS V11 134, 38; pu-un-
nu-um, TRU 27, 6; bu~un-7u,
CPN;  pu-un-u-pu, CPN.

Chu-la-. o1, IV, 14, Cf. bu-la-

la, BC; TNB; hu-la-li, TD
59 Rev. 10; bu-la-ui, HPN;
bu-la-lum, CPN; RPN; In.
IV 7368; bu-la-al-tum, RPN
(fem.); pu-la-ma-$a, LAD

20, 25. Also Saf. =5m: ‘i"?ﬁ;
Nab. 55m.

pu~ul-bu-lum?], 1, V, 15,

bu-na-baz-. .., 1, V, 16. Cf,
bu-na-bu-um, RPN; bu-na-
bi-ia, bu-na-ba-tum, RPN
(fem.); VS VIII 69, 13;
A]JSL 30, p. 73, No. 682.

bu-wr-. ..., 1, V, 17. Cf.
bu-ur-za-mu-um, LC; Pu-ur-
ra-mm, RPN;  bu-ur-za-ru,
BE X.

Cf. 13-ta-

a-a, Pt. 1, p. 17; i%-ta-bu,



213,
214.
215.
216.
217.
218.

214
220.
221.

232.
233,

234.

235.
236,

237.

238.

230.
240.

241.
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i3-ta-. ..., 1, VI, 2.

i§-pi-. ..., 1, VI, 3.

1i§5-pi- ..., 1, VI, 4.

i$-pi-. .., 1, VI, 5.

15-hi-. ..., 1, VI, 6.

- ..., 1, VI, 7. Cf. -
mi, BE XIV 34, 10; i-mi-

“da~-gan, PN, also Bi
(p_:ym_:i*, etc.

t8-ga?-. ., 1, VI, 8.

i5-gas-. ..., 1, V19, o

- 1LV 1ol

wmad-al-. ..., 1, V11, 2.

i-im-ra-ba-an-mi-. ., 1, VI,
3. Cf. gi-im-ri-ha-am-mu,

BB; CT IV ial 8. =cynns
TNB, p. 304.

-imeri-dl, 1, VI 40 Cf
gi-im-ra-tum, VS VI 3, 27;
t12, 2; gi-im-ri-“Samas,
ABRU; gqi-me-tr-*famat,
ABRU; CBS 1404; ji-im-
ri-e-ra-ah, RPN  gi-im-ri
(-id)-di(da), ri~tm-ri-hpa-am-
mu, gi-im-ri-ha-na-ta, ;i-im-

ri-li-zm, TAPN, p. 282, Also

So. Ar. T (RPN); S4f.

e BrowmEy Heo mvnn
pi-tm-ri-a-bu-um, 1, VI, 5.
pi-ibri-éf, 1, VIE 6. Cf. Bi. g

pi-it-ri-e-lum, 1, VI, 7. Cf.
Nos. 114, 151.
qietb-ri-, 7~ 2, 1, VI, &

Ct. ge-tt~ri-ia-ra, ji-it-ra-ia-
ra, (Amarna) CPN.
f-itrif-. 1, VI .
Fimtd . , 1, VI, 10,
i-itt- o1, VI .

252.
253.

254,
255,
256.
257.

258,
259,

260.
201.
262.

260).

270.
271.

273,
274.

275.

276.
277.
278,
279.

. u-bal-bu-um, 1, V11, 20.

ti-ip-kar-%¢-lal, 1, VHI, 1.
f-tp-kar*da-gan, 1, VIII, 2.
Also in Pt. 1, No. 21.
ti-a-ru-um, 1, VI, 3. Ci.
Phen. N80
i-iir-as-du-um, 1, V1II, 4. Cf.
w-lir-dé-du, VS IX 172, 5;
i-tur-ai-du, VS X 174, 21,
i-tar-li-ifm|, 1, V111, 5.
i-lr-ha-at, 1, VI, 6. C(f.
Saf. nn; Pal m=amy.
t-dir-la?-. .., 1, VI, 7.
- ..., 1, VI, B Cf

Bi. cymme.

’}’}?i-t-’l'z‘[d[—.. oL L VI g
mu-nlall-.. ., 1, VI, 10.
WMI-. .. ... L1, VI, 1.

. (six
names destroved).

[gtt-. . -a?l-pu-umm, 1, VI, 17,
Cf. Saf. 1oy,

lzat-. . . J-a?-du-um, 1, V111, 18,

qu-ba?-ku? lnd-ri-um, 1, Vill,
1.

Cf.
su-pa-bu-wm, AJSL 29, p.
105, No. 2515,

pu-ku-bu-um, 1, VIII, 21,

qu-ga-gu-um, 1, VI, 22, Also
in ABRU. Cf. 7u-ga-gu, VS
IX 174, 43; qu-ga-gi (gen.),
CBS 1198,

u~bu-tum, 1, VI, 23, Also
in LB 8s, 5. Cf. zu-bu-un-
t-umt, VS VIE 10, 1. 12, 10,

tu-pu~ut-tum, 1, V111, 24.

u-un-gu-na, 1, VI, 235,

qu-ka-ki-i-a, 1, VIII, 26.

qu-la-lu-um, 1, VI, 27, Also
in VS VIII 20, 20.
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280.

281.
282,
283,
284.
285,
286,

200.
300.

301.

302,

303.
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fu-la-a, 1, VIII, 28, Cf. ¢u-
li-ia, VS VII 1354, 13,
pu-pu-ul-ki?, 1, VIIIL, 29,
qu-pu-ng-gud, 1, VI, 30.
pu-ku-uke- o1, VI 31,
[eufl-. . -mime-. ., 1, VI, 320
rued|-nimme-1-li-a. 1, VIII, 33.
e ]-mime-ni-pu, 1, VI, 34,

Ca-mi-rw-nm, 1, 1X, v CfL 51
MR Saf. TR Pall mpR
CNEmw

. a-mi-nn-wm, 1, FX, 2. Also

AQ 4667 (in RA 8, p. 74);
PSBA 33, pl. 33, No. 5, 3;
thid., pl. 42, No. 14,16, CL
Saf. TBR.

a-mi-na-tum, 1, |X, 3.

a-mi-pa-ab-t1, 1, IX, 4. Also
RPN (fem.); Cf. B 5727
s Ar. B33T, Y77 (TNB,
p. 216); Bi. Sopmy Smin

TITT -~ TT °:

Pal. 5y=721, wnyTay, AT,
EEii=hE

a-mi-i-a, 1, 1X, 5. Cf. am-mi-
ia, RPN a-wmu-1a-tum, CBS

1288, Also  Pal. RN,
Neo Pun. *?::\‘5}‘:; Phen.
nARRYnN.

i-pi-su-mu-wan, 1, IX, 6. Cf
i-gi-su-m-a-bi-um, RPN

i-pi-su-w-a-bi-im, AJSL 30,
p. 61, No. 68g; i-7i-sa-mu-
a-bu-um, RPN; Su-mu-me-
li-5i, CBM 1311; fu-mu-fi-
7i, BB; l-p-ad-du-um, V5
XIII 104, V, 206

i-pi-ga-tdar, 1, 1X, 7. Cf. -p-
ga-tar, VS XIII 62 Obv. 4;
CBS 104; i-si-ga-tar, PSBA

304.
305.

300.
307.

308.

300.

310.

301,

312,

313.
3i4.
315.
316.

34. pl. VIII, No. 276; V5
X1l 53 Obv. 1, 8. 10; #-71-
ga-ta-ar, RPN,

i-7i-ga-tdr-1, 1, 1X, 8.

t-pi-qa-ri-e, 1, 1X, 9. Also in
RPN, Cf. i-p-{if)-ra-ri-e,
RPN; i-gi-da-ri-e, 80727, 4
(in CT 33, 44); 1-si-da-ri-e,
RPN; VS XIII g9 Rev. 6
(=09a Rev. 12).

i-pi-ta-kam?, 1, 1X, 10.

i-y-a-pa-ap, v, X, 1. Cf.
No. 4.

1-yi-g~pa-ar, 1, IX, 12. Cf.
No. 5.

i-zi-a-3ar, 1, 1X, 13. Also in
RPN; LC; V5 VI 20, 24;
Scheil, HAV, p. 154, etc.
Cf. z-pi-far, RPN.

i-pt-ma-bu-i, 1, 1X, 14. Also
in BB; RPN; CBS 1221.

t-pi-ta-rnd, 1, X, 15, Cf.
i-yi-ta-7i, RPN,
i-pi-ta-él, 1, 1X, 16, Cf. 1-qi-

lum, Man. D o, 1, i-7i-i-
l-ma, VS VIII 99, 5; also
Bi. o, Se

r-na-pul-lad-. ., LI . &
i-na-a-..., 1, 1 X, 18,
i-na-a-..., 1, X, 19.
fa-am-hu-. ..., 1, 1X, 20. Cf.

fa-am-bu-um, RPN VS VIII
14, 16; VS IX 170, 12;
fa-am-pa-fum, RPN (fem.};
sa-am-pa-ta-ni, VS VIII, 14,
5. Also Phen. Drng, DR,

. Sg-am-bu-. .0, 1X, 21,

na-ap-ti-ri-él, 1, X, 1. Cf
na-ap-li-ig-él, RPN;  TD
6o Obv. 3; VS VIII 6, 29;



330.
331

332,
333.
334.
335.
330.

337.

338.
339.
340.
341
342.

343.

372.

373-

374

375

. ma-ap-li-gi-é-a, 1, X, 2.
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also Pun.0%d; Phen.o5s35;

DosiEN; 2585pa.

Cf,
na-ap-lu-ui-é-a, CBS 7100.

na-ap-li-pi-is-tdr, 1, X, 3.

la-ma-él, 1, X, 4. Abso in RT
17, p. 305 Cf Bi. by’

la-ak-ma-éf, 1, X, 5.

Ia-ka-%14b, 1, X, 6.

la-te-bu-6i, 1, X, 7.

la~na-yu-i, 1, X, 8.

la-3u-mi-gi~id, 1, X, 9. Cf.
Saf. Tam; Bi. S8Tan.
llal-mu-ra, 1, X, 10; also In

AJSL 20, p. 177. No. 2495.
[lal-ba?-¥i-ra, 1, X, 11,
al-. .. -tk 1, X, 12.
la-ba-a?], 1, X, 13.
la-pa-a-[a?], 1, X, 14,
du-lu-kum, 1, X, 15. Cf du-
fu~ku-um, VS VI 58, 32,
1X, 30, 10; dalkum and Arab.
pyTan, Ibn Doreid, (RPN).
du-la~kum, 1, X, 16.

344.
345.

340.

347.

348.

349.

350.
351.
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du-l-uk-tum, 1, X, 17.
du-da?-a-nu-um, 1, X, 18. Cf.
Bi. .
T
-t-ba?-ni-i, 1, X, 19. Also
RPN; BB. Cf. “in-ba-ni-1,
V5 VII §, 6. 10. 26,

-l-AN-un-ni, 1, X, 2z0. Cf.
d-nu-ni-éf, CBS 405.
i-li-ba-a3-t7, 1, X, 21.  Also

LBD 81, 9. Cf. Nos. 413,

633, 8or, etc., and Bi.
Douhen, etc.

i=li=ma-fik-1, 1, X, 22. Cf.
i-li-ma-li-ki, Schell, HAV,

P. 154; i-l-ma-al-ki, Sogoo,
13 {in CT 33, 48); ig-am-li-
tk-¢l, VS 1X 152, 13, and
No 83. Cf. Saf. 750, bxobn;
Phen. “25%5; Pal. 1958
Phen. 3xombya; So. Ar.
Tow; Pal. 15w,

“li-bard-gi-. L1, X, 23,

171 SR , 1L X, 24

{I. Axkapian Names,

“ninni-sag-mu,! “Ninni is my
chiefr” 7 Rev. I, 1; Dupl.
CBS 10994.

I B-ri(d)-da-dag-mu, “Ibzidda
is my helper.” 7 Rev. [, 3;
Dupl. CBS 10004.

amu-da-nir-gdl, “With Dann
the hero....,” 2, I, 3; 7
Rev. I, 2; Dupl. CBS 10u04.

an-di-in, “Anu is judge,” 2, [,
4; 7 Rev. [, 4. Cf. den-lil-
di-in, and Famad-di-in, L.C.

376, anu-na-da, ‘A is exalted,” 2, [,

377-

5; 7 Rev. I, 5. Also VS
VI 36, 13; AJSL 29, p.149,
No. 450.

anu-na-kid, ‘A is a shepherd,”
2, [, 6; 7 Rev. I, 6.

378. anu-na-sir, “A 1s protector,”

2, I, 7; 7 Rev. [, 7. Also
in RPN.

370. anu-ub-lam, ‘A4 has brought

1 On these three Sumerian names, ¢f. p. (07.

me,” 2, 1, 8. Cf. “sin-ub-lam,
VSVII 1, 8; i-li-ub-lam, BB,
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380.

381,
382.

383,

384.

38s5.

386.

387

388.

380.

390.

391.
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anu-ub-ba-lam, A has brought
me,” 2, 1, 9.

anmu-ba-bil, “A brings,” 2, 1, 10.

anu-mu-ba-bil, ‘A brings,” 2, I,
11; Pt. 1L, 19 Obv. 1.

anu-mu-tab-bil, “A takes
away,” 2, [, 12. Also CPN;
GTD 5498 Obv. 11, 2¢9.. Cf.
anu~-ma-ta-bil, K 91084 (in
CT 21, 1); i-li-mu-tab-li, VS
X 37, 3; “amai-mu-tab-li,
VS X 84, 5 and Case.

am-Se-mz, ‘A hears,” 7 Rev.
1V, i7; Pt. 111, 19 Obv. 2.
Cf. %sin-Se-miz, LC.

anu-ma-gir, ‘A is favorable,”
7 Rev. {V, 18; Pt. LI, 19
Obv. 3. Cf. Bamai-ma-gir,
LC; 4sin-ma-gi-ir, VS VIl
9, 4.

anu-ma-lik, A 1s counsellor,”
{2, 1, 15); 7 Rev. IV, 19;
Pt. 111, 19 Obv. 4. Also in
LC; VS [X 144, 30.

annu-ma-lik-ki, “A 18 my coun-
sellor,” (2, 1, 16); (3, I, 1};
Pt. 111, 19 Obv. 5.

ani-ma-iik-3n, ‘A is his coun-
sellor,” {2, 1, 17); (3, I, 2);
Pt. 111, 19 Obv. 6.

anu-e-ri-ba-am, ‘A has given
me possession,” 2z, [ 18;
(3, 1, 3); (7 Rev. IV, 13);
9, 1; Pt. 111, 19 Obv. 7.

anu-e-ri-ya-am, ‘A has helped
me,” 2, 1, 19; 3, 1, 4;
{5, L, 1); (7 Rev. IV, 14);
9,2. Cf.i-li-e-ri-pa, VS VII
105, 4.

anu-i-din-nam, “A has given
me,” (2, [, 20); 5, 1, 2; 7

302.

393.

394.

395.

396.

397-

398.

399.

400.

401.

Rev. IV, 15; 0, 3. Alsoin
CPN; RPN.

anu-i-ki-fa-am, ‘A has pre-
sented to me,” (2, I, 21):
3, 1, 5; 5.1, 3; 7 Rev. 1V,
10; 9, 4, Also in CPN.

anu-du-ni, A 15 my strength,”
{2, 1, 22); 3, 1.6; 5 [, 4
9, 5.

anu-du-di, “A is my pledge,”
(2, L23); 3, L7 (4 1);
5, l’ 5, O, 6.

anu-sa-di-i, A 1s my moun-
tain,” (2, 1, 24); 3, 1, 8:
4, 2); 5, 1,6, o, 7. Cf.
¥ amai-Sadi(-1)-i-1f, LC; i-1i-
il-fa-di-i, VS VIII 17, 22;
sippart-Sadi(-), VS VIII
45,7.

ani-sa-du-ni, ‘A4 is our moun-
tain,” (2, I, 25); 3, L, o;
(4, 3); 5 L 7; 9.8

anu-kari-(z), “A4 15 my gran-
ary,” (2, I, 26); 3, I, 10;
(4. 4); 5 1,8 0. 0 (Pt
HI, 8 Obv. 1).

anu-kari-ni, *‘A is our gran-
ary,” (2, 1, 27); 3, I, 11
(4, 5); 5. 1, 9; 9, 10; (Pt.
111, 18 Obv. 2}.

anu-i-le-e, ‘4 my boundary
..... J (g, 6); 80bv. [}, 2.
Cf. %famal-i-te-e, LC; i-li-
i-te-e, VS VIII 1006, 19 and
Case; VS IX 130, 21, etc,;
i-li-i-ti-e, VS 1X 180, 14.

ann-i-ta-$u, ‘A his boundary
..... )7 8 Obv. 11, 3. (f.
i-li-i-la-ia, ABRLU.

anu-ellat, A is strength,” 3, I,
12; 5, b, 10; (7 Rev. III,



402.

403.

404.

405,

406.

407.

408,
400.

410.
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i1); 8 Obv. I, 4; 9, 11;
Pt. I, 18 Obv. 3. Cf.
i-li~il-la-at, TC 72 Obv. IV.
anu-ellai-ii, “ A is my strength,”
(z, 11, 1); 5, [, 11; 7 Rev.
I, 12; 8 Obv. 1I, 5;
9, 1z; Pt. I1I, 18 Obv. 4.
Cf. #-li-ellat-ti, VS VII 134,
38; Yda-mu-ellal-ti, VS X
185, 4.
anu-ella(t)-yu, “A is his
strength,” 7 Rev. IlI, 13;
8 Obv. 11, 6; o, 13; Pt. 111,
180bv. 5. Cf. anu-Su-elld(f)-
u, VS VI 44, 14; AJSL
20, p. 152, No. 748; -li-3u-
elid(t)-yu, AJSL 30, p. 79,
No, 828.
anu-ré'd, “A is a shepherd,”
{2, 11, 3); 8 Obv. I1I, 8;
9, 14; Pt. HI, 18 Obv. 6.
Also in RPN; V3 VIII 41,
16; In. 11 4618.
anu-ri-me-ni, ‘A is merciful,”
(2, 1, 4); 8 Obv. I, 9;
0, 15; Pt. 111, 18 Obv. 7.
anu-ri-zu-1-5u, “A is his help-
er’” (var. |anu-ri-]-gu-3u, 9,
16); 8 Obv. III, 10. Cf.
adadi-ri-su-1-a, ADD.
anu-nu-ri, ‘A is my light,”
(2, I, s5); 10, 1. Cf.
Famat-nu-ri, VS V1I 157, 5.
anu~dur-ri, "' A is my fortress,”
(2, I, 6); 10, 2.
anu-ni-ub-%i, ‘A is my abun-
dance,” 2, 11, 7; 10, 3.
anu-fam$i(-%), “A ismy sun,”’
2, I, 8 10, 4. Cf. “dun-
gi-$a-am-%1, In. 11 728,

41F.

412.

413.

414,

415.

416.

417.

410.

420.

127

anu-lip-t, A is my skill,” (2,
1L, 0); (7 Rev. 11, 14); 10,
5. Cf li-ip-i-<*MAR-TU,
VS XIII 18 Rev. 9 (=18a
Rev. 11).

anu-tu-kul-t1, “A 13 my assist-
ance,” (2, 11, 10); {7 Rev.
I}, 15); 10, 6. Cf, i-li-tu-
kul-i1, LC; PSBA 33, pl. 47,
No. 30, 17.

anu-ba-ai-ti, A4 is my power,”
{2, 1, 11); {7 Rev. 11, 10);
10, 7. Cf. No. 348.

anu-ba-la-ti, “A is my life,”
2, 11, 1z; {10, 8).

anit-la-ma-7i, “A is my guar-
dian,” (2, I, 13); 10, 0.

anu-im-di, ‘A4 is my support,”
2, 11, 14; (7 Rev. 1, 16);
8 Obv. 11, o; (g, 10).t Cf.
i-li-im-di, RPN (fem.); V§
VIII 53, 13; %na-na-a-im-di,
VS 1X 201, 6.

anu-pi~im~di,"" A my bond. .. .”
(var. lamu-pi-im-t]i; 10, 12},
2, 11, 15; (7 Rev. 111, 17);
8 Obv. [1, 10, Cf. g-bi-7i-
im-di, 103412 Col. 1V, 15
(in CT 32, 11).

. anu-ne-me-di, A is my dwell-

ing,” 2, 11, 16; (7 Rev. 111,
14); 8 Obv. 11, 7; 10, 13.
anu-ne-me-ki, “A is my wis-
dom,” (2, 11, 17); (7 Rev.
111, i5); 8 Cbv. I, 8; 10,
14.
anu-da-mi-ik, “A is merciful,”

{2, 11, 18); 8 Obv. 111, 2;
10, 15. Also LBD 110, 4, 5;
RPN.

tText g, I 1o—11, has two lines destroyed, where other texts have only anu-in-d1.
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421.

422

423.

424.

425,

426.

427.

428.
429.

430,

431
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anu-mu-da-mi-tk, ‘A4 makes
favorable,” (2, II, 19); 8
Obv. II1, 3; 10, 16.

anu-ga-mil, “A is gracious,” 2,
I, 20; (5, 11, 1); 8 Obv.
I11, 4; 10, 17. Also LAD 04,
I1, 1; RPN.

anu-mu-ga-mil, ‘A makessafe,”
2, 11, 215 3, 11, 1 5, 1, 2;
3 Obv. 111, 5; 10, 18

anu-3a-lim, “A 1s well dis-
posed,” 8 Obv. T, 6. Also
in RPN.

ann-mu-Sa-lim, ‘A4 preserves,”
8 Obv. I, 7. Also RPN;
VS VIII 4, 32,

anu-Sa-mu-uh, “A is abun-
dant,” 2, I, 22; 3,11, 2; s,
I, 3; 10, 19. Cf. %in-Sa-
mu-nh, LC: Fa-mu-ub-Ssin,
and Sa-mu-up-itii-%sin, LC.

anu-mu-Sa-mu-uh, ‘A makes
prosperous,” 2, 11, 23; 3, 11,
3; 5. 11, 4.

anu-is-mu, 2, 11, 24; 3, H, 4;
5, I, 5; (8Cbv. I, 17).

anu-iS-mu-mu, 2, 11, 25; 3, 11,
5; 5,11, 6; (8 Oby. II, 18).

anu-ii-me-a-ni, ‘A has heard
me,” (2, 1, 26); 3, 1, 6
s, II, 7; 7 Rev. IV, 2; 8
Obv. I, 13; Pt. 1, 47 Obv.
3. Cf. *sin-iS-me-a-an-ni, VS
VIl 51, 15; i-li-i-me-a-an-
ni, BB,

anu-i¥-ma-nz, ‘A has heard
me” (var. any-is-ma-na, 8
Obv. I, 14; anu-i-me-ni,
Pt. I, 47 Obv. 4), (2, 11, 27);
3,11, 7; 5, 11,8, 7 Rev. 1V,

132.

433

437
438.

439.

440

441.

3. Cf. -l-i%me-ng, In. 11
2800; “sin-if-me-ni, VS VIII
15, 24; 1X 39, 2.

anu-13-ti-gal, "' 4 has decidedr”
(var. anu-15-ti-kal, 2, 11, 28),
5, 11, 9; 7 Rev. IV, 4; 8 Obv,
IT, 15; Pt. I, 47 Obv. 5,
Cf. i-li-i5-ti~ka-al, VS VIl
17, tg; i-li-i¥-da-gal, In. 1
1416; am-mi-1¥-la-kal, 1.C;
-li-i8-fi-kal, LC.

anu-i3-ta-mar, ' 4 1s watchful,”
2, M, 29; 5, 11, 10; 7 Rev,
IV, 5; 8 Obv, I, 16; Pt. I,
47 Obv. 6.

. anu~ra-ni-in, ‘A is provider,”

(5, 11, 11); 7 Rev. 11, 11.

. anu-ra-ni-in-ni, A is my pro-

vider,” 7 Rey, II, 12. Cf.
-lf-ra-ni-ni, VS VI 3, 3.

. anu-pa-ni-in-fu, “A is his pro-

vider,” (2, 11, 1); 7 Rev.
1, 13.
anu-li-bur-ra, “‘May A be
strong!” 2, 1], 2.
anu-li-bur-ra-am, “May A be
firm for me!” 2, 111, 3,
anu-tab-ba-e! “A is my com-
panion,” 2, I, 4. Cf. tab-
ba-e, VS [X 12, 4; fab-
bumum, VS 1X 40, 27; i-li-
tab-ba, In. [l, 4513; 4699;
i-li-tab-ba-e, VS VIII 352, 33;
i-fi-tab-bi-e, LC; VS IX 350,
6; 58, 11, etc.
anu-iab-ba-fu, ‘A 1s his com-
panion,” 2, 1II, 5. Cf.
BFamal-tab-ba-Su, LC.
ann-lab-ba~we-di, A is the
only companion,”! z, 111, 6.

LCLop 160, note 1.



442

443.

444

445.

440.

447.

448.

449

450.
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Cf. i-li-we-di-ma, LC; BB;
Ysin-a-pi-we-di, VS VI 134,
17; ta-pa~we-di-im, VS V]I
171, 10; tab-ba-we-di-tm, VS
VII 174, 5; tap-pi-we-di, BB,

anu-lu-da-ri, “A is truly eter-
nal,”t 2, 111, 7; (6, 11, 2).
Cl. a-bi-tu-da-ri, LC; be-li-
lu-da-ri, 02565, 5 (in CT
33, 33).

anp-lfu-ui-da-an-ni, ‘“‘May 4
increase to me!” 2, III, §;

{6, I, 3). Cf. Nos. 1072,
1168,

anit-da-a-a-an, ‘A 1s judge,”
2, 1], o.

ani-ta-a-g-ar, ‘A 1s compas-
sionate,” 2, Ill, 10. Cf.
SKamai-ta~ia-ar, LC.

anu-kar-ra-du, “A the power-
ful.....,” (2, [I1, 11); Dupl.
CBS 12659. Cf. “amai-
kar-ra-ad, A]JSL 29, p. 1062,
No. 2456.

anu-pa-7i-ir, A4 is protector,”
2, 111, 12; Dupl. CBS 12059.
Cf. “Samal-ba-gi-ir, -ha-sir,
LC; i-li-pa-7i-ri, BB.

anu-gi-nu-tt-a, A 1s my pro-
vider,” 2, Ill, 13; 8 Rev.
111, 1.

any-gi-nu-4-Su, A Is his pro-
vider,” 2, IlI, 14; 8 Rev.

I, 2. Cf. sin-qgi-nu-Su,
LC.

ann-wa-kar, “A 1s precious,”
2, M1, 5. Cf. a-pa-ti-wa-
ak-ra-at, BB; a-bi-ia-kar,

Bu. 8o, 4, 26, 162 {in BC).

OF AKKADIAN NAMES

451.

452.
453.
454.

456.
457.
458.

459-
460,

461,

462,

129

anuw-wa-tar, A is superabun-
dant,” 2z, 11, 16. Cf. i-0i-
a-tar, VS VIII 14, 44; ia-ta-
rum, Sro70, 12 (in CT 33,
45); ta-ta-ra-tim, BB.

anu-wa-um, 2, 111, 17.

anu-gal-. .. ... , 2, 111, 18,

anu-ddn, ‘A 1s powerful,” 2,
11, 19; 6,1,9; 7Rev. 11, 1;
(8 Obv. 1, 3}.

. ami-Su~-ddn,? “His god 1s power-

ful” (var. anu-Su-dan-nu, 2,
111, z0), 6, 11, 10; 7 Rev.
i, 2; (80bv. 1, 4),
anu-3u-na-da, “His god is ex-
alted,” 2, 1[I, 21
anu~yi-1-Ii, ' A is my protector,”
2, HI, 22.
anu-3u~7i-1-l3, “"His god is my
protector” 2, 111, 23.
ant-. . f-....... 7 2, 111, 24.
anit=kat-. .. , 2, 111, 25,
anu-na-wi-ir, ‘A shines,” 2,
I, 26; 8Obv. I, 11; Pt. 1,
47 Obv. 1.
an-mi-na-wi-ir, A makes
brilliant,” 2, 111, 27; 8 Gbv.
I, 12; Pt. I, 47 Obv. 2.

canu-I1GIL (6,1, 1); 7 Rev. [, 8
canu-$u-IGI, (6, 1, 2); 7 Rev.

I, 0.

. anu-bitum, 6, 1, 3.
. anu-Su-bitum, 0, 1, 4; (7 Rev.

I 1i).

. anu~si-lf, “‘A is my protector,”’

6, 1, 5; 7 Rev. 1, 12. Cf.
i-li-p2-li, 103398, 1I, ¢ (in
CT 32, 19).

1Cf. Pt L p.3of.
2 Cf. Introduction, p. 110.
® We should have expected anu-na-da before this name.
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478.
479

480.

401.

492.

493.

504

505.

500.

507.

508.

519.

520,
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anu-Su-si-Ii, “His god is my pro-
tection,” 0, [,6; 7 Rev. 1, 13.

anu-na-ka-su(¢), 6, 1, 7, 7
Rev. I, 14.

anu-Su-na-ka-si(?), 6, I, 8, 7
Rev. 1, 5.

ani-sukkallum, “A4 1s super-
visor,” 7 Rev. I, 3; (8
Obv. 1, 5). Also In. IV
7450; etc.

anu-tdh, “A is good,” 7 Rev.
11, 4; (8 Obv. [, 6).

anu-ld-bu-um, “A is good,” 8
Obv. [, 7.

ana-ma-an-si, “A has given,”
8 Obv. I, 13. Also LAD
o6, 8; LBD:

ana-ma-an-ba,"” A has divided,”
8 Obv. 1H, 14. Cf. *nanna-
ma-ba, TRU.

ana-da-nu-me-a, “There 1s no
one hike A4, 8 Rev. Il11,
15. Also LAD 92, 19. CI.
nin-mu-da-nu-me-a, DP 157,
[EI.

anu-3e-me-a, ‘A, listen to me!”
8Rev. 11,16, Cf. anu-Se-me,
RPN an-fe-me-a, K ¢1082,
8 (in CT 21, 17); VS VIII
60, 19; LC,

anu-za-i-da, A a hunter. .. )"
8 Rev. 111, 17.

Hamat-ba-ni, “Shamash is cre-
ator,” 8 Obv. 11, 18.

Hamas-na-da, Sk is exalted,”
8 Obv. 111, 19. Also CBS
3404; CPN.

521,

532,
533.
534
335-

530.

537

538.

549.

550.
551.
552.
553-
554
555-
550,
557

568.

560.

“Samai-na-[kid], “Sh is a shep-
herd,” 8 Obv. [!1, 20.
amat-18-ta-mar, “Sh is watch-
ful,” 15, 1, 1.
Bamas-if-mu, 15, 1, 2.
iamai-i§-mu-mn, 15, 1, 3.
Tamai-r&d, “Shisa shepherd,”
15, I, 4. Alsoin RPN; LC.
Samat-ri-me-ni, “Sh is merci-
ful,” 15, 1, 5. Cf. “ama-
ri-ma-gn-ni, VS VII 92, 17.
["Samas-ril-pu-ti-a, “'Sh is my
helper,” 15, 1, 6.
["Samad-ri-zul--3u, “Sh is his
helper,” 15, 1, 7.
Samal-ga~-mil,"Shis gracious,”
{19, 11, 3); 24, 1. Also in
RPN; LC; VSVIL 15,3. 4.
Samai-mu-ga-mil, “'Sh makes
safe,” 19, I, 4; 24, 2.
Famas-Sa-lim, “Sh is well dis-
posed,” rg, 11, 5; 24, 3.
Samal-mu-Sa-lim, “Sh pre-
serves,” 24, 4.
Samai-pi-nu-t-a, “Sh is my
provider,” 24, 5.
“Samai-gi-nu-i-Su, 'Sh is his
provider, 24, 6.
Samal-wa-kar, “Sh is pre-
cious,” 24, 7.
Samal-wa-tar, “Sh is super-
abundant,” 24, 8.
Samai-wa-pum, 24, Q.
Ten-lil-ba-ni, “ Enlil 1s creator,”
24, 11. Alsoin LAD; T1PN.
Yep-lil-na-da, “F is exalted,”
24, 12. Alsoin LAD; LBD.

1On these three Sumerian names, cf. p. 107,



570.
571.

5%72.

583.

584.

585.
586.
587,
588.

589.

590.

501,

602.
603.

604.

615.

016,
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Ten-ltl-na-(kid], “F 1s a shep-
herd,” 24, 13.

ten-lil-be-lum, “F is lord,” 24,
14.

Yen-lil-ilum, “E is god,” 24, 15.
Also in LAD; LBD.

Yen-lil-la-ma-¢1, “ L is my guar-
dian,” 22, 1, 1.

Yen-{il~im-di, “E s my sup-
port,” 22, 1, 2. Cf. im-di-
Ten-lil, V5 1X 165, 3.

Yen-lil-pi-tm-ti, “FE my bond
..... S22, 1, 3.

Len-lil-ne-me-di, ** E 1s my dwell-
ing,” 22, 1, 4.1

Yeu-lil-ya-ni-in, "L is provider,”
22, 1, 5.

Yen-lil-pa~ni-ni, “E is my pro-
vider,” 22, 1, 6.

Yen-lil-za-ni-tn-¥u, “E 1s his
provider,” 22, [, 7. Also in
LAD.

Yen-lil-e-ri-ba-am, ' E has given
me possession,”” 22, [, 8.

ben-lil-e-ri-za~am, "' E has helped

me,” 22, 1, g.

Cen-lil-tab-ba-we-di, “F is the
only companion,” 19, [11, 4.

Sen-lil-i-[te-e], “E my bound-

g, 111, 5.

den-lil-i-[ta-$u], “E his bound-
ary..... J g, [, 6.

Yem-lil-1f-me-[a-ni), “E has
heard me,” 8 Rev. [, 4.

Yen-lil-i¥-ma-na, “'E has heard
me,” 8 Rev. 1, 5; 19, IV,
.

617.

618,
610.
620.
621,
622.

623.

620.
630,
631,
032.

033.

634.
033,

636.
637,

638.
630.

640.

131

“E has de-
8 Rev. [, 6; 19,

Yen-lil-15-ti-gali,
cided?”
1V, 2.

Ten-lzl-i¥-la-mar, “F 15 watch-
ful,” 8 Rev. |. 7; 19, IV, 3.

Yen-lil-15-mu, 8 Rev. 1, 8; 19,
IV, 4.

den-lil-if-mu-mu, 8 Rev. |, o;
19, 1V, 5.

Yen-lil-cllat, “F 1s strength,”
19, IV, 6.

iYen-lil]-ellai-tz, “E s
strength,” 19, 1V, 7.

Cen-lil-elld(f)}-;u, “E is his
strength,” 19, 1V, 8.

my

Ypin-lil-kari(-1), “Ninlil is my
granary,” Pt. I11, 6o, 5.
Spin-lil-karfi-ni, "N is our gran-
ary,” Pt. 111, 6o, 6.
Cgn-lil-lip-t1, ““N is my skill,”
Pt. [11, 6o, 7.
dpin-lil-tu-kul-fi, “N is my
assistance,” Pt. [{], 6o, 8.
dpin-lil-ba-a¥-t;, "N is my
power,” 29, 1, 3, Pt. I,
6o, o.
pan-lil-ba-la-ti, "N is my life,”
29, 1, 4, Pt. 111, 6o, 10,
pin-lil-la-ma-7i, N is my
guardian,” Pt. [l], 60, 11.
Cpn-lil-mu-. ... .. , 20, 1, 5.
Cyin-l1l-r2]iku], “N is a shep-
herdess,” 29, 1, 6.
Cpin-lil-ri-lme-ni), "N 1s merci-
ful,” 20, I, 7.
bpin-lil-ri-[ma-nal, N, be
merciful to me!”’, 29, [, 8.
“nin-lil-ellat, “N is strength,”
29, 1, 9.

L After ne-me-di, we should have expected ne-me-ki.
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041.
652.
053,

654.

665.

666.
667.

608.

660.

680.
681,
682,
683.

684.

6g6.

097.
608.
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pin-lil-ellat-[f1), “N 15 my
strength,” 29, 1, 10.

bpin-lil-15-mu, 29, 11, 2.

Ymin-lil-ni-§i, "N is my god,”
29, 11, 3.

“nin-lil-ku-pu-ub-[ni]-5i, “N is
the abundance of the peo-
ple,” 29, 11, 4. Cf. 2A-A-kn-
tu~rb-ma-tim, CBS 1270

é-a-ifum, “Ea is god,” 13, 1.
Cf. é-a~-ff, TD; TRU.

é-a-be-lum, “E is lord,” 13, 2.

é-a-Sa-ru-lum?], “E is king,”
13, 3. .

t-g-fa-ar-[ru-um?], “E is king,”
13, 4.

é-a-na-lda?], “E is exalted,”
13, 5.

é-a-kari(-1), "E ismy granary,”
16, 1, 1.

é-a-karii-ni, “E is our granary,”
16, 1, 2,

é-a-gi-li, “E is my protection,”
16, 1, 3.

é-g-sulitli(-f7), “E is my pro-
tection,” 16, 1, 4.

B-a-.. .. .. “Sa-1, 16, I, 5.

. é-a-[ga-nifl-in, “E is provid-
er,” 16, 1, 6.

E-a-pant-. . . ... , 16, 11, 1.

t-a-pa-a-. ..., 16, 11, 2.

é-a-tu-klul-ii], “E is my assist-

ance,” 16, II, 3. Also in

LAL 24, 11, 5; LBD 32, i7.

Cf. I M-tu-ku-ul-ti, VS 1X

02, 3.

609.

710.
711,
712,
713.

714,

710

720,

721,

731.
732.
733.

! After 654 follow Sumerian names, which are given in Pt. I11, Nos. 1290-g1.

. E-a-pa~-ni-ni,

C ESedr-SRamii(-5), I s

é-a-i¥~ta-mar, "' E is watchful,”
rr, 1; 1s, I

f-a-1§-mu, 11, 2; 15, b, 2.

é-a-iS-mu-mu, 11,3, 15, [, 3.

é-a-da-a-a-an, " F is judge,”” 11,

4.

é-g-ta-a-g-ar, "E is compas-
sionate,”” 11, 5. Also in
LBD.

. é-a-pa-ni-tn, “E is provider,”

i, 0,
“E is my pro-
vider,” 11, 7.

. é-g-a-ni-in-[$u], *'F is his pro-

vider,” 11, 8.

. é-a-r&'fd, “E is a shepherd,”

'L, 9; 15 L4
¢-a-ri-me-ni, "'E, be merciful
to me!” i1, 10; 15, I, 5.

le-g-r|i-qu-ti-a, 15, 1, 0.

é-a-ri-yu-3a, “E is her helper,”
11, 1. (Var. [é-a-ri-7lu-i-
I, 15, 1, 7))

i5-tarl-.. .. .. “Su, 20, I, 1.

[i3-tdr)-a~tum, 20, 111, 2.

[5tdr]-ni-$u, “Ishlar is my
oath,” 20, 111, 2.
. i%-tdrl-nu-ri, “Ishiar is my

light,” 20, 111, 4.

. i-tdr-die-vi, 1 is my fortress,”

20, 111, 5.

. Hi-tdr-nu-np-31, 1 is my abun-

dance,” zo, 111, 6.
my
sun,”’ 20, HI, 7. Also RPN.

. i5-tdr-kari(-1), “I 1s my gran-

ary,” 20, 111, 8.
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739. i5-tdr-kard-ni, "I is our gran- 766. “sin-ma-lik-3u, 'S is his coun-
ary,” 20, 111, 9. sellor,” Pt. 1, 22 Obv. 5.
740. i3-tdr-e-ti-inti, “{ is an ar- 707. %sin-da-mi-ik, 'S is merciful,”
tisan?”’ 20, 111, 10. Cf. Pt. |, 22 Obv. 6.
No. 109. 768, *sin-mu-da-mi-ik, S makes
741. i3-tdr-i-id-ni-ti?, 20, 111, 11. favorable,” Pt. [, 22 Obv. 7.
v42. i3-tdr-tu-kul-t1, I is my assist- Cf. Ysin-mu-dam-mi-ik, BE
ance,” 20, HI, 12. XIV 113, 8
753. A M-cllat, “IM is strength,” 779-84. E7- , 22, 1V, 4-5
21, 11, 20
754. I M-ellat-1i, “I is my strength,” 705, *nin-in- st~ na - li- mu- [wr?],
21, 1, 3. “May | see Nin-insinal”’ 22,
755. A M-ella($)-7u, “I is his V, L
strength,” 21, I, 4. Also 7006, Tmin-in-si*ona-ur-mu,t 22, V, 2,
LAD 45, 1I, 24; RPN 797. ®nfin in si"lna-. . omn, 22,V, 3.
(Ramman-). 208, Unin-ES?-ri-me-it, “Nin-esh? is
256, T M-fe-mi, ‘I hears,” 21, 11, 5. beloved,” 22, V, 4.
Also in CPN. Cf. sin-Se- 799. Snin-E[S-ri-fa-alt (7), 22, V, 5.
me-¢, CBS 1243. 8o0. “Farat-ba-ni(?), “Shara is cre-
w57, I M-ma-lik, I 1s counsellor,” atress,” 22, V, 6.
21, 11, 6. 8o1. “Sara-ba-al-ii, “ Shismy power,”
758. U M-ma-lik-ki, I is my coun- 22, V, 7.
seflor,” 21, [, 7. Soz. *ara-ba-la-ti, ""Sh is my life,”
7509, “I M-ma-lik-5u, “I is his coun- 22, V, 8.
sellor,”” 21, I, 8. 8o3. arg-la-ma-{7i), "Shismy guar-
700. [*] M1-ga-mi-il, *“I is gracious,” dian,”” 22, V, 9.
21, Lo,
761, {Y Mmu-ga-mi-il, ‘I makes 814, Bu-i-an-na-dum-ki, “Shugi-
safe,” 21, 1I, 10. anna 1s my favor,” 22, VI, 1.
762, [* M-i-te]-e, 21, 11, 11. Cf. Cmarduk-dum-ki, CBS
........................... 419.
703. “sinema-(gir], “Sin is favor- 815, Yraf-um-mi, “Za? 1s my moth-
able,” Pt. I, 22 Obv. 2. er,” 22, V, 2.8
764. %sin-ma-[lik], S is counsellor,” 816. Yal-. ... .. , 22, V, 2-8.
Pt. I, 22 Obv. 3. 817, Yral-ku-ju-ub-ni-¥i, “Z is the
w05, Ysin-ma-lik-[Ei], ©.S is my coun- abundance of the people,”

sellor,” Pt. I, 22 Obv. 4.

22, 'V, o

tSumerian?  LU'r-ie=my abundance.

* Written: 2LAGABIGI-GUNU. Cf. Pt 1, p. 70, note 4.

*'The name is written SN7DABA, but this appears to be glossed ¢a.
text is destroyed.

Unfortunately the
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818, %ralera-bi, “Z is great,” 22, V,
10.

819, Yra?-pal?-lik?, 22, V, 11.

8z0. Yrall-ri-. .. .. .22, V, 12,

830. 4(JSba-ni, “Ush is creator,” 2
Obv. 2,

831. i S-na-da, “U is exalted,” 2
Obv. 3.

832, *wrai-be?-l1, “Urash is my
lord,” 2 Obv. 4.

833. *wraf-na-dlal, “U is exalted,”
2 Obv. 5. Also in VS VII,
25,3; 154, 21.

834. *nu-mui-da-ba-ni, “Numushda
is creatar,” 2 Obv. 6.

835, %pu-muS-da-na-da, "N 1is ex-
alted,” 2 Obv. 7.

836. “GU-BA-LI L-um-mi, “'Gubalil
13 my mother,” 2 Obv. 8,

837. “afnan-tlum, “Ashuan is god,”
2 Obv. 9.

848. GI?-BIL?-ba-ni, “Gibil? is cre-
ator,” 23 Obv. 1!

8409. *Gl2-BIL?-na-da, “G is ex-

8s0.
851,

852,

853.

854,

alted,” 23 Obv. 2.
AG12-BI L ?-na-kid, ‘(3 is a shep-
herd,” 23 Obv. 3.
GI2-BI L ?-na-sir, "G 1s pro-
tector,” 23 Obv. 4.
Yyin-amas- agag-ga- |ba-nil),*
“Nin-amash-aragga is cre-
airess,” 23 va. 5.
“nin-amal-aydg-ga-na-da, ‘N is
exalted,” 23 Obv. 6.
nin-amai-agag-ga-nal-kid, “N
is a shepherdess,” 23 Obv. 7.

8s55.
856.

857.

858,

860.
870.
871,

872.

873.

881.

tnin-amai-azag-ga-na-sir, N is
protectress,” 23 Obv. 8.

eT AR-ba-ni, “Tar is creator,”
23 Obv. q.

27 4R-na-da, “T is exalted,”
23 Obv. 10.

¥ AR-na-sir, “T 1s protector,”
23 Gbv. 11,

Wn-silim-ba-ni, “Gu-silim s
creator,” Pt. [, 19 Obv. 1.

To-silim-na-da, (s exalted,”
Pt. I, 19 Obv. 2.

Cgdi-silim-na-kid, “'G is a shep-
herd,” Pt. 1, 19 Obv. 3.

pin-mart-na-sir, “Nin-marki
is protectress,” Pt. [, 19
Obv. 4.

pin-mar®-um-mi, “N 15 my
mother,” Pt. 1, 19 Obv, 5.
Cf. nin-mar™-ama, RTIh
iso, VII, 6; In. I 618

. UGI-BI L-ba-ni* “'Gibil is cre-

ator,” Pt. I, 19 Obv. 6.

. 8GI-Bl L-na-da, G is exalted,”

Pt. I, 19 Obv. 7.

. Snin-Sar-na-kid, “Niw-Sar 1s a

shepherdess,” Pt. ], 19Obv. 8.

. Yurn-Yar-na-sir, N is protect-

ress,” Pt. I, 1g Obv. .

. Syu-gi-an-na-ilum, “Shujianna

is god,” Pt. I, 19 Obv. 10.

. SSy-gi-an-na-be-lwm, “Sh is

ford,” Pt. |, 19 Obv. 11.

. Gammd-md-ba-ni, “‘Zamama is

creator,” Pt. 1, 19 Obv. 12.
Ca-md-md-na-da, ‘2 13 ex-
alted,” PPt. I, 10 Obv. 13.

1 Restored from the pupil’'s copy on the opposite column.

2 Qmitted by the scribe.
3 Written: #R7L-GJ,



882.
883.
884.
885.

886.

897.

808.

899.

9oo.

910.

gll.

g12.

913.
914.
9i5.
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Y a-md-md-ilum, “Z is god,”
Pt. I, 19 Obv. 14.

o gemd-md-be-Ium, “Z is lord,”
Pe. I, 19 Obv. 15.

INE-GUN-ba-ni, "Neguniscre-
atress,” Pt. I, 19 Obv. 16.

ANFE-GUN-uwm-mi, “N is my
mother,” Pt. 1, 19 Obv. 17.

INE-GUN-. .. .. , Pt I, 19
Obv. 18.

#-kur-{im-di], “Ekur is my sup-
port,” 17, I.

g-kur-ri-im-di, “E my bond

iy, 2.

e-kur-ne-me-[di), "' Fismydwell-
ing,” 17, 3.

s-kur-ne-me-[ki], “E is my wis-
dom,” 17, 4.

a-ba-a, 33, 1, 1. Cf. ab-ba-q,
HPN and Pal., Phen. 8aN.!

a-ba-a-a, 33, 11, 2. Also in
LAD o4, I, 11. Cf. a-ba-ia,
AJSL 20, p. 164, No. 2487,

a-ba-ba, 33, 11, 3. Alsoin TC
1o Obv. FH1.  Cf. ab-ba-ba,
In. 11, 4683; RA 10, pl. 11,
No. 13, Col. I1I; pa-ba-ba,
ADD 197; abi-ia-ba-ba,
ADD 468. Also Pal. 22%;
Saf. 122K.

a-ba-ak-nu-um, 33, 11, 4.

a-ba-ak-na-nu-um, 33, I, 5.

a-ba-nu-um, 33, 1, 6. Also
HPN (seals). Cf. ba-ba-ui,
ADD 1g97. Also Pal. 83ag;
Phen. 1128.

g16. a-ba-da, 33, 11, 7. Cf. a-ba-ds,
DP 121, X; Nic. Also Bi
sz_:y;saj., Pal., Phen. ¥33);
Saf. 93y; Phen. nasdnTap.

917. a-ba-ak-ru-um, 33, 1, 8. Cf.
Saf., Si. =miaN; Sio 7aan.

018, a-ba-pu-ru-um, 33, 11, 9. Cf.
ba-ba-hu-riz, ADD 320.

920. ........-ni, 25,1, 2.
030, .......-..¢fni, 25,1, 3.
031. ........-wa-kar, 25, [, 4.
932, ... .. —-wa-um, 25, 1, 5.
033. ........-watar, 25, 1, 6.
034 ... .- -a-kijfdi, 25, 1, 7.
035. ...... -ki-ki, 25, 1, 8.
036. .. ..-an-da-la, 25, 1, 9.
937 ..., -ru-um, 25, 1, 10
938. ... -faf-ru-um, 23, 1, 11,
930. .. .. -ru-um, 25, 1, 12.
040. .. ... -i-a, 23, 1, 13.
Q4t. .. ... -1-a, 25, 1, 14.
042. ... ... .. -i-a, 25, I, 15.
043. ....... ~-um, 25, 1, 10.
044 ... -tum, 25, [, 17.
045. ... .. -a-um, 25, [, 18,
946. ... .. - f-tuwm, 25, 1, 10
047 <o -kum, 25, 1, 20.
048, ... ... “kum?, 25, 1, 21,

959. a-ad-..., 25, 11, 2.

96o. a-ad-{d-bu-um?, ‘ Addais good,”
25, 11, 3.

ob1. a-ad-da-nu-ri, "' A is my light,”
25, 11, 4. Cf. a-ad-da-tum,
CBS 113s.

962. a-ad-da-dur-ri, "4 is my for-
tress,” 25, 11, 5.

included in the Glossary on p. 145 .

2 For a-ad-da-fd-bi-um. (Scribal error))

1%ection gro—18 is compounded of Ameritic names, and these have accordingly been
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963,
064.
g6s.
966.
007,
068.
669.
970.
a7t.
a72.
873
074
975
970.
977
978.

979-

UNIVERSITY

a-ad-da-nu-uh-%, ‘A is my
abundance,” 25, 11, 6.
a-ad-da-*$am$1(-%), “A is my
sun,” 25, 11, 7.
a-ad-da-pa-ni-in, ‘A
vider,” 25, 11, &
a-ad-da-ra-ni-in-ni, "'A is my
provider,” 25, 11, 0.
a-ad-da-ya-ni-in-3u, “A 1is his
provider,” 25, 11, 10,
a-ad-da-li-bur, “May A4 be
strong!” 25, T, tr.
a-ad-da-li-bur-ra,! “May A be
firm far me!” 25, 11, 12.

is pro-

a-ad-da-du-ni, “A is my
strength,” 25, 11, 13.

a-ad-da-du-di, “A4A 1s my
pledge,” 25, 11, 14.

a-ad-da-sa-di-i, "4 1s my moun-
tain,” 25, {1, 15,
a-ad-da-sa-du-ni, “A s
mountain,” 25, [, 16
a-ad-da-kari(-1), *“ Aismy gran-
ary,” zs, 11, 17.
a-ad-da-kard-n:, “A
granary,” 25, 11, I8
a-ad-da-ellat, “A is strength,”
25, 11, 1o
a-ad-da-ellat-1i, “A
strength,” 25, {1, 20.
a-ad-da-efla{)-a?-mn, A is his
strength,” 25, 11, 21.
a-ad-da-tab-ba-¢, “ A is my com-
panion,” 23, 11, 22,

our

1s our

is my

(Scribal error.)
(Scribal error.)

980,
981,

o8z,

087.

088. ..

989.
0Q0.
go1.
992.
993.
994.

005. ...

F002.
1003.

1004.

1005.

LWritten: g-ad-da-li-SA4-ra. {Scribal error.)
2 This name may be complete.
FWritten: ja?-da-a.
4 For a-pa-ti-ri-3a-at.
5 Note that the order of this and the following name is inverted.
6 Fast sign omitred by the scribe.
7 Omitted in all other texts.

MUSEUM—BABYLONIAN SECTION

a-ad-da-tab-ba-fu, ‘A 1s his
companion,” 25, 11, 23.
a-ad-da-tab-ba-we-di, " A is the
only companion,” 25, [}, 24.

a-ad-da-i-te-e, “A my bound-

oas, 11, 25.

32, [, 1.

coooemu, 32, 1020 34, 1 1.

coompaf-mae, 32, 1,30 34, 12,

coempaam, 32, 1,45 34,1, 3,

c.fapa-al 32,1 5 34, 1, 4.2

L feraegi-a, 32, 1,65 34,1, 57

coo-day 32, 1,7 34, 1L 6

.. .edad-ga, 34, 1, 7; (var.. . -
LAL, 32, 1, 8).

Stenslil, 32, 1,9: (34, 1,8).

a-pa-ri-3a-at,* 31, H, 1.
a-pa-ti-Sar-ra-af, “Abaiz {‘my
sister”) 1s queen,” 3o, 1; 31,
11, 3.5

a-ha-ti-3ar-bpa-al, ** A 1s power-
ful,” 30, 2; 31, I, 2.

a-ha-ti-du-muy-uk-ni-§i, “A is
the favor of the people,”
30, 4; 31, H, 4% Cf. du-
wmu-nk-i3-tdr, VS X 176, 7;
ma-ad-du-mu-uk-ili, ABRU;
du-mu-uk-béltim, CBS 1288;
uwmmnt-du-mu-uk-bi-el-lz,
CBS 77.

. a-ba-ti-e, "My A" 34, 1, 1.7

Cfa-ba-ti, Nic.1 Obv VI, 3,



1007.

1008.

1009.

1010.

1011,

1012,

1013,

1014,

1015,

EDW. CHIERA—LISTS

a-pa-ti-ku-pu-ub-ni-3i, “A is
the abundance of the peo-
ple,” 30, 4; 31, 1L, 55" 34,
IT, 2.2 Cf. *A4-A-ku-7u-ub-
ma-fim, RPN (fem.).
a-ha-nnu-ta, "We have found
a brother(?),” 30,5; 31, [1,0;
34, LI, 3. Also in Pt. 1,
No. 1008,
a-pa-mar-3i, 'l have got a
brother,” 30, 6; 34, 11, 4.
Also 1n Pt. [, No. 10009;
PSBA 33, pl. 45, No. 25, 14.
Cf. a-bpa-am-ar-51,1.C: RPN;
a-pa-ar-5i, Man, C 17, 4;
D 13, 3; a-pr-mar-§i, RPN.
a-pa-nir-¥1, “We have got a
brother,” 30, 7; 31, I, 7;
34, I, 5. Also in Pt. [,
No. 1010; RPN (-kal-lim).
Cf. a-ba-am-ni-er-3i, RPN;
A-A-abam-wir-%, Bu. o1,
286, V, 21 (in CT 06, 4).
a-pu, “‘Brother,” 31, II, 8.
Also in HPN; In. I 1300;
VS VI 204, 49. Cf. a-bu-
wm, LC; BB.
a-bu-ma, 31, 11, 9; (35 Obv.
1}. Alsoin GTD 5501 Rev.
I1, 23; TRU; In. 11 684.
a-pu-ni, “Our brother,” 30,
8; 31, I, 10; 134, II, 6.
Also in LAD; CPN; RPN:
HPN; TD; LC, etc. Cf.
a-bu--ni, HPN; In. IV
7700, etc.
a-pu-be-lum, “ A is lord,” 31,
1L 11.
a-bu-tdb, “A is good,” 30, o;

OF AXKKADIAN

1016.

1017.

1018.

1019).

1020,

1021,

1022,

1023.

1024.
1025.

1026.

1027.

1028.
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(31, 1L, 12); 34, 11, 7; 35

Obv. 2. Also in TRU 10,
g9; TD; Man. A 15, 14,
etc.

a-pu-td-bu-um, ‘A4 is good,”
30, 10; 31, [, 13; (32, 1,
1); 34, 11, 8; 35 Obv. 3;
48, 11, 4. Cf. a~pu-nm-DA-
bu-um, probably same as
a-br-td-bu, VS VII 48, 10
and 40, 13.
a-bu-ki-in, “A is true,” (30,
11); 32, I1, 2; 35 Obv. 4.
a-bu-ki-nm-um, ‘A is true,”
32, 11, 3; 35 Obv. 5. ‘Also
in LC: VS VIII 15, 18§,
etc. Cf. a-bu-um-ki-nu-um,
BM 97236, 16 (in CT. 33,
38).
a-hu-li-bur, “May A4 be
strong!” 31, [, 14; 32, I1, 4.
a-pu-li-bur-ra, “May A be
firm for me!” 31, L1, 15; 32,
11, 5.
a-bu-ré's, "' A-is a shepherd,”
32, 11, 6; 38, 7.
a-pu-ri-me-ni, “A be merci-
ful to me!”, 32, 11, 7; 38, 8.
a-bu-ri-mla-nal, A be merci-
ful to me!”, 32, 11, 8.
[a-bu-lip-ti], “A is my skill.”
[a-bu-tu-kul-t1}, “A is my as-
sistance.”
la-bu-ba-al-ti,
power.”’
a-pu-ba-la-ti, “A 1s my life,”
37, 2; 42, L, 1.
a-pu-la-ma-[71], “A is
guardian,” 37, 3.

“A is my

my

TWritten: Ku-po-ni-i1
2 Written: Ku-ub?f-ni-ii.



138

1020.

1030.

1031.

1032,
1033,
1034.
1035.
1036.
1037.
1038.

1039.
1040,

1041.
1042.
1043.

1044.

1045.

1040.
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a-pu-nu-ri, ‘A is my light,”
37, 4; 42, 1, 2; Pt. I, 20
OCbv. 1.
a-pu-dur-ri, “A is my for-
tress,” 37, 5; 42,1, 3; Pt. ],
20 Obv. 2.
a-bu-nu-up-5i, ‘4 is my abun-
dance,” 37, 6. (42, 1, 4);
Pt. [, 20 Obv. 3.
a-pu-Tlamii(-5), “A is my
sun,” Pt. I, 20 Obv. 4.
a-bu-ra-ni-in, *‘ A is provider,”
35 Obv. 6; Pt. I, 20 Obv. 5.
a-pu-za~ni-in-ni, “A 1s my
provider,” Pt. I, 20 Obv. 6.
a-bu-za-ni-in-fu, ‘A is his
provider,” Pt. 1, 20 Obv. 7.
{a-bul-ub-{lam], “A has
brought me,” Pt. 1, 20 Obv.8.
a-pu-ub-ba-iam, ‘A has
brought me,” 34, I, 2.
a-pu-ba-bil, A brings,” 34,
I[H, 3.
{a-bu-mu-ba-bil], 4 brings.”
[a-hu-mu-tab-bil], ‘A takes
away.”
a-pu-tab-ba, “A is compan-
ion,” 35 Rev. 2.
a-bu-tab-ha-e, “A is my com-
panion,” 35 Rev. 3.
a-pu-tab-ba-%u, A4 1s his com~
panion,” 35 Kev. 4.
a-pu-tab-ha-e-we-di, “ A is the
only companion,” 35 Rev. 5.
Cf. a-bu-we-du-um, L.C, and
note 1 on p. 158.
a-pu-i-te-e, 4 my boundary
..... .7 35 Rev. 6.
a-pu-i-ta-3u, ‘A his boundary
..... . 35 Rev, 7.

1047.
1048.

1040.
1050.

1051,

1052.
1053,
1054.
1055.
1056.
1057.
1058,
1050.
1060.
1001.
1002.
1063.
1004.
1665,

1066.

[a-biu-Fe-mi], “A hears.”

a-bu-ma-[gir], “A is favor-
able,” 55 Obv. 2.

a-fu-ma-{lik], “A4 is counsel-
lor,” 55 Gbv. 3.

a-bu-ma-lik-[ki], “A is my
counsetlor,” 55 Obv. 4.

a-pu-ma-lik-5u, “A is his
counsellor,” 42, 1I, 1; 35
Obv. 5.

a-bu-ellat, “A 1is strength,”
42, 11, 2; 55 Obv. 6.

a-bu-ellai-ti, “A is
strength,” 42, 11, 3.

la-bu-elld(t)-1u], “A is his
strength.’”?

a-bu-du-ni, ‘A 1s my power,”
42, 11, 4.

a-pu-du-di, ‘A is my pledge,”
(36, 1); 42, 11, 5.

a-hu-sa-di-[7], ' A is my moun-
tain,” 30, 2.

a-pu-sa-du-nt, '’ A is our moun-
tain,” 36, 3.

a-bu-kari-(1), A is my gran-
ary,” 36, 4.

a-pu-karti-nz, A is our gran-
ary,” 36, s.

a-pu-im-di, “A is my sup-
port,” 30, 6.

a-pu-yi-tm-di,
..... ,7 30, 7.

[a-bu-ne-me-di], “A 1s
dwelling.”

[a-bu-ne-me-ki], “A 1s my
wisdom.”

[a-pu-da-mi-tk], A is merci-
ful.”

[a-bu-mu-da-mi-ik], A makes
favorable.”

my

“A my bond

my

1Omitted in 42, 11.



1067.
1068.

1069.
170,
FOTI.
1072,
1073.
1074.
1075.
1076.

1077.

107

1079.
1080.

10Q1.
10G2.
1003.
1004

1005.
10g0.

1097.

1093,

UWritten: a-pi-bu-um.
t Written: a-pi-li-bur.

. a-pu-1¥-ti-gal,
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fa-bu-ga-mil], ' 4 is gracious.”
la-pu-mu-ga-mil), A4 makes
safe.”
a-bu-Sa-lim, “A is well dis-
posed,” 38, 5; 30, 2.
a-pu-mu-$a-lim, A4 pre-
serves,” 38, 6; 30, 3.
a-pu-lu-da-ri, ' A truly is eter-
nal,” 39, 4.
[a-pu-lu-u¥-da-an-ni], “May 4
increase to me!”
la-bu-1-nu-ii-a|,
provider.”
la-pu-gi-mn-u-3u], “A
provider.”
(g-bhu-13-me-ni], ‘A has heard
me.”
la-Fu-i¥-ma-nal, ' A has heard
me.”’
a-bu-15-ta-mar, A4 1s watch-
ful,” 38, 2.

“A is my

1s his

“A has de-
cided?”, 38, 1.
a-pu-i5-mu, 38, 3.
a~pu-i5-mu-mu, 38, 4.
a-a-pu-i5-mu, 40, 2.
ac-pu-15-mu-niit, 40, 3.
a-a-pu-na-wi-ir, “A shines,”
40, 4.
a-a-pu-mu-na-wi-[ir),
malkes brilliant,” 40, 5,
a-a-hu-ba-. . .., 40, 0.
a-a-pu-na-. . . ., 40, 7.
a-bu-um-ga-ni-m-ni, A 13 my
provider,” 41, 1.
a-pu-um-ya-ni-in-Sue, ‘A is his
provider,” 41, 2.

4«/4

{Scribal evror)
{Scribal error.)

1109.
1110.
[11l.
1112,

1113.
1114.

I115.

1110,

1117,

1118,

1119.

1120,

1121,

a-pi, 43, 1, 1.

a-bi-ma, 43, 1, 2.

a-pi-ilum, "4 1s god,” 43, 1, 3.

a-pi-be-lum, “A 15 lord,” 43,
!, 4.

a-pi-tdb, A is good,” 43, 1, 5.

a-pi-{d-bu-um, A is good,”
43, 1, o

a-bi-li-bur, “May
strong?” 43, 1, 7.
a-bi-li-bur{-ra!], “May A be
firm for mel” 43, I, 8.2
a-pi-ré'd, A4 is a shepherd,”
43, Lo

a-pi-ri-lme}-ni, “.4, be merci-
ful to mel” 43, 1, 10
a-pi-ri-ma-ua, “‘ A, be merciful
to me!” (43, I, 11).
a-pi-tip~if, "4 1s my skill,”
Dupl. CBS 4601, 6670.
a-hi-tu-kul-l1, A4 1s my assist-
ance,” 32, [V, 1.

A be

1121a. a-bi-ba-ai-ti, A4 is my pow-
er,” Dupl. CBS 4601,
1122, a-hi-ba-ia-ti, A4 is my life,”

1123,

1124.

1125.

1120,

1127.

32, 1V, 2.
a-bi-la-ma-zi, A 1s my guar-
dian,” 32, 1V, 3.
a-pi-nu-ri, “A is my light,”
32, 1V, 45 33, 1V, 5.
a-pi-dur-ri, ‘A ismy fortress,”
32, 1V, 57 33, IV, 6.
a-pi-nu-1h-51, A4 is my abun-
dance,” 32, 1V, 6; 33, IV, 7;
{45, 1).
a-bi-%am¥i(-5). “A4 is my
sun,” 32, IV, 7: 33, IV, B;
45, 2.
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1128, a-pi-da-3u-ur, 33,1V, 0; 45,31 1143, a-pi-Ye-mi, ‘A hears,” (45,
1129. a-pi-za-ni-in, ‘A is provider,” 16); 46, 1.
32, IV, 8; 33, IV, 4; 45, 4. 1144. a-pi-ma-gir, ‘A is favorable,”
1130, a-pi-pa-ni-in-ni, ‘A is my 46, 2.
provider,” 32, 1V, 9; (34, 1145. a-bi-ma-lik, A is counsellor,”
[V, 5) 45, 5. 40, 3.
1131. a-pi-za-ni-in-3u, “A is his 1140. a-pi-ma-lik-ki, ‘A4 is my coun-
provider,” 32, 1V, 10; (34, sellor,” 46, 4.
IV, 6); (43, 1L, 1}; 45, 6; 1147. a-pi-ma-lik-¥u, “ A is his coun-
(48, 111, 1). sellor,” 40, 5.
1132. a-bi-ub-lam, “A has brought 1148, a-hi-ellat, A is strength,” 33,
me,” (34, IV, 7); 43, 11, 2; IV, 3; 46, 6.
45, 7; {48, 111, 2). 1149. a-hi-ellal-ti, “A4 is my
1133. a-pi-ub-ba-lam, “A has strength,” 33, V, 3; 46, 7.
brought me,” 45, 8; 48, 111, 3. 1150. a-pi-elld(ty-;u, A is his
1134. a-bi-ba-bil, “A brings,” 43, steength,” 46, 8.
I, 3; 45, 9; 48, 111, 4. 1150, a-pi-du-ni, “A is my power,”
1135. a-hr-mu-ba-bil, “A brings”’ 46, o.
43, 11, 42 48, 111, 5. 1152, a-pi-du-1di], “4 is my
1136, a-pi-mu-tab-bil, “A takes pledge,” 46, 10.
away,” 43, I, 5. 1153. a-bi-sa-{di-i], “ A is my moun-
1137, a-pi-tab-ba, ** A is companion,” tain,” 43, I, 1.
45, 10. 1154, a-pi-sa-du-ni, A 1s our moun-
1138, a-bi-tab-ba-e, “A 1s my com- tain,” 43, 111, 2.2
panion,” 43, 11, 6; 45, 11, 1155, a-pi-kari-(i), “A 1s my gran-
£139. a-pi~tab-ba-Su, A is his com- ary,” 43, 111, 3.
panion,” 43, 11, 7: 45, 12. 1150, ag-pi-karii-ni, A 1s our gran-
1140. a-pi-tab-ba-we-di, “A 1is the ary,” 43, 111, 4.
only companion,” 43, 11, 8 1157. a-bi-im-di, ' A is my support,”
(Var. a-pi-fab-ba-e-di, 45,13.) 43, 11, 5.
Cf, a-bi-we-du, a-bi-we-du- 1158, a-pi-gi-1m-[dz], “A my
uim, LC. bond..... J (32, Y, 1) 43,
1141. a-hi-i-ta, A a Dboundary lil, 6.
ceeon 43, I o0 (Var. 1150, a-pi-ne-me-di, A is my dwell-
a-bi-1-te-¢, 45, 14.) ing,” 32, V, 2.
1142, a-bi-i-te-§u, A his boundary 1100. a-pr-ne-me-ki, “A is my wis-
..... J’ 45, 15, dom,” 32, V, 3.4
L Text 45, 3 has only the ending ... .-f.

2 Written: a-pi-mu-ba.

(Scribal error.)

¥ Very badly written.
t Written: ne-me-di.



1161.
11602.
1163.
1164.
i165.
11606,
1167.

1168,

1169.

F170.

1171,

1172,

1173.
1174.
11735,

1176.
177

EDW. CHIERA—LISTS OF AKKADIAN NAMES

a-pi-da-mi-ik, “* A 1s merciful,”
32, V, 4.
a-pi-mu-da-mi-tk, “A makes
favorable,” 32, V, 5.
a-bi-ga-mil, ‘A is gracious,”
32, V., 8.
a-fi-[mu-gal-mil,
safe,” 32, V, 0.
a-pi-fa-lim, A 1s well dis-
posed,” 32, V, 6.
a-bi-mu-Sa-lim,”* A preserves,”
32, V, 7; (44, 11, 1),
a-pi-lu-da-ri, “*A truly is eter-
nal,” 44, 11, 2; 48, 1V, 1.
a-bi-lu-ui-da-an-ni, “May A
increase to me!” 44, 11, 3;
48, 1V, 2.
a-pi-pr-nu-ti-a, “A 15 my
provider,” 44, II, 4; 48,
[V, 3.
a-pi-gi-nu-it-3u, A s his pro-
vider,” (34, V, 1); 44, U, 5,
48, 1V, 4.
a-bi-15-me-a-ni, ' A has heard
me,” (33, 1V, 2); (34, V, 2);
44, 11, 6; 48, 1V, s,
a-pi-1¥-ma-na, ‘4 has heard
me,” 44, 11, 7. Dupl. CBS
4601,
a-hi-iiti-gal," A has decided?”
44. 11, 8.
a-pi-i¥-ta-mar, “A is watch-
ful,” 44, 11, o.
a-pi-i¥-mu, 44, 11, 10.
a-pi-1¥-mu-mu, 44, 11, 11,
a-bi-. . . ag, 1, 12,

“A makes

1181.

1182,

1188,
118g.

1190,

1191,
1192.

1103.
1104.
11g5.
1106,
g7
1198,
11590.
1200.
1201,
1202.
1203.

1204.
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a-bi-i-din-mam, A has given
me,” Dupl. CBS 4601.
a-pi-i-ki-Sa-am, ‘A4 has pre-
sented to me,” Dupl. CBS
4001.

a-li, 52, 1.

a-fi-ma, 52, 2.

a-li-tlum, “A4 is god,” 52, 3.
Also in VS VI 2, 20.
a-li-be-lum, 4 is lord,” 52, 4.
a-li-tdb, “A4 is good,” 52, §;
56, I, 6.

a-li-ta-bu, ‘A is good,” 52, 6;
56, 1, 7.

a-li-li-bur, “May A4  be
strongl” 52, 7; 56, [, 8
a-li-li-bur-ra, “May A be
firm for mel!” 52, 8; 56,1, q.
a-fi-r&'d, A4 is a shepherd,”
56, I, 10.

a-li-ri-me-n1, ‘A, be merciful
to me!” 56, 1, 11,
a-li-ri-ma-na, *' A, be merciful
to mel” 56, 1, 122 N
a-li-lip-ti, “ A4 is my skill,” 56,
I, 13.

a-li-tu-kul-1i211, A4 is my as-
sistance,” 56, I, 14.

a-li-ba-as-ti, " A is my power,”
56, I, 15.

a-li-ba-{la-ti], A is my life,”
56, I, 16.

a-li-la-{ma-71], “A 1s my guar-
dian,” 56, 1, 17.

a-li-lnu-ril, “A is my light,”
56, 11, 1-2.3

1 The ather lists would end with {3-mu-mn.

* Written: a-li-ri-ma-ma?
3 Text 56 has two empty spaces instead of three.
been omitted.

CE. a-li, 1255,

One of these three names must have
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1205. a-li-[dur-ri], “A4 15 my for- 1220. @-li-i-fe-e, ''A my boundary
tress,” g6, 1, 1= ... .51, 12; 54, 1, 6.
1206. a-li-[nu-ub-3i), ‘4 1s my abun- 1221. a-li-r-ta-%u, ‘A his boundary
dance,” 56, I, t—2. ..., J 56, 11, 15,
1207. a-li-Yamii[{-3)], "4 is my 1222, a-li-fe-mi, ** A hears,” 54, 1, 7.
sun,” 50, 11, 3. 1223, a-li-ma-gir, “A is favorable,”
1208, a-li-ra-ni-in, ‘A is provider,” 54, 1, 8.
40, 2;' (5o, k1, 1}; 51, 15 1224. a-li-ma-lik, ‘A is counsellor,”
56, 11, 4. 56, HI, 2.
1200. a-li-ra-ui-in-ni, “A is my pro- 1225, g-li-ma-lik-lki!], “A is my
vider, 49, 3;* 50, 1, 2; counsellor,” 56, 111, 3.5
51, 2; 50, I, 5.2 1226. g-li-ma-{1k-5u, 4 1s his coun-
1210. @-li-ra-ni~in-$u, ‘A is his pro- sellor,” 56, HI, 4.
vider,” 50, I1, 3; 51, 3; (56, 1227. a-li-ellat, ‘A is strength,” 56,
11, 6). I, 5.
1211, a-li-ub-lam, “A has brought 1228. a-li-elldt-ti, “A 15 my
me,” 50, I}, 4% 51, 4. strength,” 56, 111, 6. Also
1212, a-li-ub-ba-lam, “* A has brought in RPN; V5 VIl 65,10;
me,” 51, 5. 07236, 4 (in CT 33, 38).
1213, a-li-ba-bil, A brings,” 51, 6. Cf. a-li-ellat-ti, AJSL 29, p.
1214. a-li-mu-ba-bil, "' A brings,” 51, 186, No. 2184.
) 1220. a-li-elld(f)-[pu], ‘A is his
1215. a-[li!]-mu-tab-bil, A takes strength,” 56, [11, 7.
away,” 51, 8; 54, [, 2.4 1230. a-li-du-ni, “A is my power.”
1216, a-li-fab-ba-e, “A is my com- Dupl. CBS 5953.
panion,” 51, 9; 534, 1, 3; 1231, a-li-du-di, ‘A is my pledge,”
56, H, 11, 55 Rev. 1. Dupl. CBS 5053,
1217. a-li-tab-ba-u, *'A is his com- 1232, a-li-sa-di~i, A 15 my moun-
panion,” 51, 10; 354, 1, 4; tain,” 55 Rev. 2.
56, 11, 12. 1233, a-li-sa-du-ni, A 1s our moun-~
1218, a-li-lab-ba-e-di, A is the only tain,” 55 Rev. 3.
companion,” 51, 11; 54, I, 1234. a-li-kari[(-i)], “A is my gran-
55 50, 11, 13.° ary,” 53, 1 (¥); 55 Rev. 4.
1219. a-li-i-ta, A4 a boundary 1235. a-li-kari-[ni], “A is our gran-
..... J 56, 11, 14 ary,” 53, 2 (7); 55 Rev. 5.
L\Written: a-fi-fa-rn,  {Scribal error.)
2 Written: a-fi-ga-in-ni. (Scribal error.)
S Written: a-li-ta/%a-lam. {Scribal error.)
¢ Written: g-mu-fab-. ... {Scribal error.}
5 Written: a-li-fab-ba-¢. (Scribal error.)

¢ Last sign omitted by the scribe.



1236.

1237.

1238.

1239.

1240.

1241.

1242,

1243.
1244.

1245.

1246.

1247.

1248,
1249.
1250.

1251,
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a-li-tm-dz, " A is my support,”
55 Rev. 6; 56, [, 14.
a-li-gi-im-[di!], “A4 my bond
..... J7 50, 11, 150
a-li-ne-me-[di!], “A is
dwelling,” 56, I11, 16.!
a-li-ne-me-[kil], “ A is my wis-
dom,” 56, 111, 17!
a~li-da-[mi-ik], “A4 is merci-
ful.”  Dupl. CBS 5087.
a-li-lmu-da-mi-tk], “A makes
favorable 56, IV, 2.
a-li-ga-mil, “A is gracious,”
56, 1V, 3.
a-li-mu-ga-mil, “4 makes
safe,” 56, 1V, 4.
a-li-Sa-lim, A is well dis-
posed,” 56, 1V, 5.
a-li-mu-{§a-lim}, “A pre-
serves,” 32, 111, 1; (56, IV,
o).
a-li-lu-da-[r7], “A truly is
eternal,” 32, 111, 2; 356, 1V,

my

7.

a-li-lu-ui-|da-anl-ni, “May A4
increase to mel” 32, Rev.
11, 3; 56, 1V, 8.
a-li-zi-uu-i-a, ‘A is my pro-
vider,” 32, 111, 4; 56, 1V, o
a-li-zi-nu~it-§u, “A s his pro-
vider,” 32, 111, 5 56, 1V, 10,
a-li-i¥-me-ni, ‘A has heard
me,” 32, 11, 6; 56, 1V, 11.
a-li-i¥-ma-{nal, *A has heard
me,” 32, 1, 7, (var. a-li-
if-me-na, 56, 1V, 12).

1252.

1253,

1254.
(255.

1266.
1267.
1268.
1269.
1270.

1271.

1282.

1283.
1284.

1205.

1206.
1297.
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a-li-i¥-ti-[gal?l, “A has de-
cidedr” 56, IV, 13; (var.
a-li-i-ti-. . ., 32, 11, 8).
a-li-i¥-ti-1, 56, 1V, 14; {(var.
a-li-i~ta?-. .., 32, 111, 9).
a-li-i¥-mu, 50, 1V, 15.
a-li-i5-su-mu, 56, 1V, 16,
la-lil-na-kid, “A is a shep-
herd,” 5o, [, 1.2
a-li-na-sir, “A is protector,”
50, [, 2.
a-li-i-din-AN;* “A has given
me,” 5o, 1, 3.
a-li-i-ki-Sg-am, A4 has pre-
sented to me,” 50, 1, 4.
a-li-e-ri-ba-am, A has given
me possession,” 50, |, 5.
a—li—e—[ri!]—ga-am, “A has
helped me,” 50, I, 6.4
a-li-wa-kar, “A Is precious,”
5o, I, 7. Cf. ali-wa-alk-
rum], VS VH 7, 30; a-li-
wa-kar-tum, VS VII 128, 19.
a-li-wa-yum, 50, 1, 8; 53, 5.
a-li~wa-tar, 50, 1, o.
a-bu-um, 33, IV, 1o
In. 11 686. Cf. a-bu-i, AO
454 {in RA 8, p. 69).
a-bu-wm-ma, 33, IV, 11.
a-bu-uwm-tlum, “A is god,” 33,
1V, 12. Alsoin LAD; GTD
5548, 4; In. Il 623, 641, etc.
£ a-bu-uem-i-4, 1n. 1V 7730,

I Last sign cmitted by the scribe.

? Follows the analogy of the lists composed with names of deities.
389-02.

3 For i-din-nam.

Y Written: a-fi-e-;a-am.

{Scribal error.)

Cf. anu, Nos. 377-78.
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1308.
1300.

1310.

1311.

1312.

1323.
1324.
1325.
1326,
1327.

1328,
1320,

1338.
1339.
1340.

1341,
1342.
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a-bu-um-AN-lum, In. 11, 868;
a-bu-um-i-lum, RTCh 3806
Rev. 5, and HPN, p. 42,
note 4.
a-bu-um-tab-ba-e, “A is my
companion,” Pt. [, 38, 1.
a-bu-uwm-tab-ba-fu, “A is his
companion,” Pt. I, 38, 2.
a-bu-um-tab-ba-we-di, “A 1is
the cnly companion,” Pt. ],
38, 3.

a-bu-um-e-ri-ba-am, “A has
given me possession,” Pt. I,
38, 4.

a-bu-um-e-ri-ya-am, ‘A has
helped me,” Pt. [, 38, 5.
a-bu-um-mu-$a-|lim], *
serves,” 27, 11, 2.
a-bu-im-1¥-me-a-[ni], “A4 has
heard me,” 27, 1, 3.
a-bu-um=-i¥-me-ni, “A has
heard me,” 27, 11, 4.
a-bu-um-15-ti-[gal], *“A has de-
cided?” 27, 1, s.
a-bu-um-ii-fa-mlar), “A 1is
watchful,” 27, 11, 6.

a-bu-wm-13-{mu], 27, 11, 7.

a-bu-wm-1¥-[mu-mu, 27, 11, 8.

a-bz (28, 1, i}; Dupl. CBS
6670,

a-bi-ma (28, 1, 2); Dupl
CBS 6676.

a-bi-ilum, ‘A is god,” (28, 1,
3); Dupl. CBS 6676.

a-bi-{ab, A is good,” 28, 1, 4.

a-bi-td-bu-um," A 1s good,” 28,
l,5. Cf, a-bu-td-bu-um, LC.

1343.
1344.
1345.
1340.
1347.
1348.
1349.
1350.
1351.

1352.

1363.
1364.
1365,
1300.
1367.
1368,
1369.
1370.

1371.

a-bi-li-bur, “May A4 be
strong!” 28, I, 6.

a-bi-li-buyr-ra-am, “*May A be
firm for me!” 28, I, 7.

a-bi-lip-ti, A4 is my skill,” 28,
I, 8

a-bi-fu-kul-ti, “ A4 is my assist-
ance,” 28, 1, 9.

a-bi-ba-ai-ti, “A is my pow-
er,” 28, 1, 10,
a-bi-lba-la)-ti, “ A 1s my life,”
28, 1, 11.

a-bi-la-ma-7i, “A is my guar-
dian,” 28, I, 12.

a-bi-nu-ri, “A is my light,”
28, 1, 13,

a-bi-nit-up-3i, A is my abun-
dance,” 26, 3.

a-bi-*Sam¥i(-¥1), “A is my
sun,” 26, 4. Cf. a-bi-*Samas,
A]SL 29, p. 171, No. 8s7.

a-bi-i-te-e, “A my boundary
o028, U, 2.

a-bi-i-ta-3u, ‘A4 his boundary
..... .7 28, H, 3.

a-bi-fe-mi, A hears,” 28, |1,
4.

a-bi-ma-gir, *'A 1s favorable,”
28, 11, 5.

a-bi-ma-lik, “ A is counsellor,”
28, 11, 6.

a-bi-ma-lik-¢,' ‘A is my coun-
sellor,” 28, 11, 7.

a-bi-ma-lik-¥u, "' A is his coun-
sellor,” 28, 11, 8.

a-bi-ellat, ' A is strength,” 28,
11, 9.

a-bi-ellat-1i, “A s
strength,” 28, 11, 1o.

my

L For g-bi-ma-lik-ki.

Ct. i-ti-ma-lik-i (No. 349).



1372.

1373.

1374.
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a-bi-elld(f)~qu, “A is his
strength,” 28, 11, 11.
a-bi-du-ni, “A is my power,”
28, I, 12.

a-bi-du-di, "' 4 is my pledge,”
28, 11, I3.

. a-bi-sa-di<i, ““A is my moun-

tain,” 28, [1, 14.

B AL T

. P-kil-ia-ia, 33, V, 21

. P-ki-ia-mu, 33, 'V, 3.
o -ki-ta-tum, 33, V, 4.

.. f-ki-ia-fi, 33, V, 5.
ik, 33, V, 6,

o ladla, 33, 'V, .
. an?-da-ru-um, 33, V, 8.
. and-ra-ri, 33, V, .

e -nal-da, 21, V, 1.
R -na-kid, 21, V, 2.

omna-si-ir, 21, 'V, 3.

C o -ha-ad-ti, 27, 1, 1.
e -ba-la-ti, 19, 1, 1; 27,

e ~da-a-a-an, 27, 1, 3.
e -ta-a-a-ar, 27, 1, 4.
e -ga-wil, 8, 11, z0; 27, 1,

oomulega-nil, 8, M, 21;
27, 1, 6.

e -1¥-mle-a-ni, 27, 1, 7.
e -ti-mla-a-nz, 27, 1, 8.
R -1¥-t1]-gal, 27, 1, 9.

e “ba-lal-ti, 10, I, 1.
e -la-ma-71, 19, 1, 2.
e -du-ni, 19, 1, 3.
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1430, ..... -du-di, 19, 1, 4.

1441, ... .. -ma-ltk, 21, 1, 3.2

1442. ... .. -ma-lik-ki, 21, 1, 4

1443, ... .. -ma-gir, 21, 1, 5.

1454. ..... -ril-im-di, 8 Rev. 11, 15,

1455. .. ... ~ncl-me-di, 8 Rev. 11, 16,

1450. . .-nel-me-ki, 8 Rev, 11, 17.

1469, [warad-). .. .. -71, 20, 1, 2.

1470. |warad-nufl-nu, 20, 1, 3.

1471. warad-*T AR, ““T'he servant of
T, 20, 1, 4.

1472, warad*HA-KU, “The ser-
vant of H,” 20, |, 5.

1473. warad-ka-ad-da-ku, 20, |, 6,

1474. warad-NI-A-AS, 20, 1, 7.
Cf. falim-NI-4-AS, Pt. 1,
No. 30.

1475. warad-*da-ta, 20, |, 8.

1476. warad-%Sa-la, 20, 1, 9.

1477. warad-*da-gan, 20, 1, 10,

1478. warad-*da-mu, 20, 1, 11. Cf,
LAD 100, 17.

1479. warad-um-mi, 20, I, 12.

1490. nu-dr-Yen-lil, “The light of
Enlil” 64, 1.

1491. nu-ir-Ysin, 64, 2. Also RPN;
TD; HPN; TRU, etc.

1492, ny-fir-i-fi-a, 04, 3.

1493. nu-r-i-li-Xu, 64, 4.

1404. nu-tr-ii-tdr, 04, 5. Also TD.

t505. SU-%da-gan, 63, 1, 1. Alsoin
Man. A II, 15.

1506, SU-i5-tdr, 63, 1, 2. Also in

RPN; TRU; TD; ST I, etc.

! This and the following threc names might be complete and are probably Amoritic.
? In this text, ma-lik is repeated twice, while we should expect -ma-Iik, -ma-lik-ki, -ma-lik-3u.
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1507.
1508,

1500.

1520.
1521.
1522,
1523,
1534.
1535, ...
1536.
1537
1548,

1549

1550.
1551,
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SUSuras?, 63, 1, 3.1
SU-ma-ma, 63,1, 4. Alsoin
BAD 121, 11, 1; 122, 11, 1;
HILC; TIPN; In. 11 653,

¥

SU-ma-[mi), 63, 1, 5.

im-(gurll-, .. , 12, 0.
m-(gurdl-. ... , 12, 2.

im-gur-* , 12, 1.

=g, . .12, 4

R 2 N Y I B

uin-gal, 61, 2.

. lda-gan, 61, 3.

oL -i¥tdr, 61, 4.
-lul-ME-DUCG, 62, 1. Cf.
i-lul-AN, In. | 1006.

-la-¢'-a, 02, 2. Cf. i-lg-¢-a,

HPN, p. 54, note 10; SAD,
p. 86, note 1; In. IV 7457;
7407; i-ti-t-a, Man. C 4, 7;
9, 24; 11, 0; i-fi--a, RPN;
VS VHI 17, 14; i-#ti-AN,
TC 72 Obv. Col. 11, 21;
t-ti-nir-ra, In. IV 7757,
i-td-é-a, 62, 3.

i-ti-%lama¥  (Abbr.), 62, 4.
Cf. 4, TD; i-#-a, TRU
34, 3, 4; TD; i-ti-pu, TD;
t-11-"da-gan, Man. C 16, 7;
-t M, TRU 27, 9; TRU
347, 8, 0; i-ti-%sin, HPN;
In. Il 8ys; iti-ann-ba-li-if,
RPN; diti-i-li-a, AQ 4665
(in RA 8, p. 70).

1502.
1563,
1504.
1565,
1560.

1567.
1578,

1570,
1580.

1581,

1582.

1583,
1584.

1585.

1586,

SID-AR-IR (?), 66 Obv.
UH-SUM-TU/KI?, 66 Obv.
fu~al-ti, 66 Rev,
BAR-na-uz, 66 Rev,
pu-yus-i-li, 60 Rev. Cf. bu-
pu-it, LC; pa-ri-ia, VS VIII
19, 25; PSBA 29, p. 277.
..... -7a-71, 66 Rey,
- lum-masruent?-as?, O7, 1.
lad?|-da-na-i-Sa-a-5n, 67, 2.
a-bu-wm-li-ip-bu-ur, 67, 3.
CE L-ip-bu-ur-anum, VS
XIHI 73 Rev. 1.
li-mu-ui-a-a-bi (Abbr)), “The
fear of the enemy..,” 67, 4.
Cf. MAS-MAS-a-a-bi, In.
1V 7847
a-ha-ta-ar-$1, “Thou hast got
a brother,” 67, 5.
da-ab-taé-ar-*nin-. . ., 67, 6.
Ramas-i-in?-%en-lil, “The sun
is the eye of Enlil,” 67, 7. Cf.
Tutu-igi-Cen-lil-la, VS XIII
88 Rev. 7; o8 Rev. 10,
Cen-lil-ka-. . ?-7i(d)-da, 67, 8.
nam-ti([)-la-. . -dug?® 67, ©.
Cf. nam-t:(D)-la, 96-6-12, 1,
50 (in CT 3, pl. 6).

i-din-13-tdr, 67, 103

i 6o, 120

[ba-ab-di], 6o, 1, 3.
[IDINGIR-DINIGIR -sag,
oo, 1, 4.

! The last sign appears as USLAN+GUNU, but we expect here an Akkadian name.
*To be restored: wam-ti({)-la-ni-dug?

3 This is probably the name of the scribe.
4 Cf, discussion on p. 106.

Cf. Pt. [, p. 181,

Restored from duplicales CBS 5823, 5560, elc.
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[DINGIR-DINIGIR-sag,
6o, 1, 5.
[IDINGIR-DINIGIR ~sag,
6o, I, 6.

1508, i-li-a-ilum, “My god 1s god,”
50, 1. Cf. i-li-ma-ilum, BB,
LAD; AN-nz-ilum, PSBA
20. p. 275, 1. 2.

1590, i-li-g-él-lum(?), "My god is
purer”’, 5o, 2.

1600. i-li-bitum, 59, 3.

1601, -li-bitu-$u(?), 59, 4.

1002, i-a-bum, "My god 1s A,
509, 5; (6o, II, 1). Also
AO 3482 (in RA 5, p. 03).

OF AKKADIAN NAMES 147

HPN  (ni-ni-a-lum). ST
11,

1003, i-li-a-li?, 50, 6; (6o, 11, 3).

1604. i-li-a-p1, “My god is 47
(so, 7); 6o, I, 4. Cf.
i-li-ma-a-pi, VS VIII 112,
2; i-fi-ma-a-pi-fu, A)SL 29,
p- 176, No. 2180; In. | 1475,
H, 5876, Man. A 16, 1.

16os. -li-a-bi, “My god s A
60, Tl, 5. Also in RPN;
VS VIl 28 3, 4. Cf
i-li-ma-a~-bi, BB.

1600. -H-ilum, “My god is god,”
oo, II, 61 Cf. i-li-ma-ilum,
LAD; LBD, etc,

L The sign AN is incomplete,
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GLOSSARY OF AMORITIC NAME ELEMENTS.

a-ba-a, a-ba-a-a, 11 gro-11,

a-ba-ak-nu-um,  a-ba-ak-na-nu-
am, 11 913-14.

a-ba-ak-ru-um, 11 917,

a-ba-ba, 11 912,

Tan, “to do, to make?” a-ba-da, 11,
gi6.

a-ba-pu-ru-um, 11 918,

a~ba-nu-um, 11 g15.

o a-bu-ume, “father,” in su-man-t,
11 24; gi-im-ri4, M 235;
a-bi, in di-wiirt+, 1 67;
a-bi-i-a, in su-mu4, 11 20.

ab-ba-la, in sy~mu-+, [L 18,

M8 a-pu-um, “brother,”inig-. .. -+,
Il 118; bu=we-ma—+, 11 150;
a-pi, in di-wi-ir+, 1 68;
a-bi-ia, in su-mu+, 11 27;
[a?]-pi-im, in [su-mu]4-, 1 3.

AK, in ir-bar/mai+, 1 o. The

name of a god? Possibly
Nabit. Cf. Pt. I, p. 30.
a-ma-pum, | 534.
opN,  a-mi, “uncle?”, in  +i-a,

+4-za-ab-ti, 11 300-01.
a-mi-nu-um, a-mi-na-tum, 11 208-909.
a-mi-ru-nm, ‘commander?”’ H 297.
am-ni-di-in, in su-mu-t+, 11 22.
=nR “to see,” am-ra-an-ni, ini-li+,

[ 180.
ne “man,” g-mu-ii (var, mu-ti), in

di-wi-ir 4, 1 69.
a-ni-1b?, in su-mu—+, 11 12,

AN-un-ni, in i-li+, 11 347. Shall
we read él-un-ni?

a-pa-ab, in i-zi+, 11 307; [su-mu]+,
Il 4.

a-pa-ar, in i-71+, 11 308; [su-mu]--,
I s.

a-ra-ab, in . ..., [ 640-41.

a-ra-ab, In su-mu-, 11 25. Cf,
RPN, p. z10.

piph “to be long,” a-ri-ik, in be-lf 4-,
[ 18.

ar-mi-tum, cf. ar-wi-tum.

ar-mu-e-ulm, cf. ar-wi-um.

=8, “hare,” ar-na-ab-fum, | 277.

ar-pu-. . ., cf. ar-wi-um.

ar-wi-um (Var, ar-pu-. .., ar-mi-e-
ulw] ), 1 275.

ar-wi-tum (var. ar-mi-tum), 1 270,

s g-far, in i-7i4, 11 300.

o gufa-ru-um, inia-ku-un-t-, 11 55,

af-du-um, name of a god, in%ie-ku-
un-t, 11 108; i-#arH, I
255;  su-mu-las?-du-un, 11
6. Cf. af-du-um-a-bi, CBS
1352 {in RPN, p. 200, note
0).

e as-ra-an-ni, in -4, 1 1go.

a-ii, in i-li+, 1 68,

a~pum, | 533,

ba-ai-ti, in -li+, 11 348.  Cf. RPN,
p- 224, note 2.

1 The elements in this list have been arranged in strictly alphabetical order, irrespective

of their derivation.
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bat~bi-ta, n su-mu-il-, Il 10,
From bdl, “gater” il-ba?-
bi-ia =threshold god?

3o “to build, to create,” bad-ni-i,
in i-fi+, 11 346.

bar?-gi-. ..., 1n i-li+, [l 350.

oM. “Lord,” be-li, in +a-ri-ik, 1 18.

bu~-na-nu-um, 11 154,

bu=ng, “son” in Beg. [1 146-53;
bu~pr-umi-e-lum, 11 151.

Yda-gan, name of a god, in i-bi-ik+,
[ 281; f#i-ig-kar+-, 1 20; 11
253,

di-bi-17, cf. di-wei-ir.

di?-kam, in su-mau+, 11 20.

lak] di-ma-ik, in 1 16.

"7 di-ng, in su-mu-t, 11 28

WM di-pi-ir, cof. di-wi-ir.

10T di-ta-na, “strong, leaderr” in
su-mu-pi-id-ku--, 14
Cf. RPN, p. 225, note 7.

T du-da?-a-nu-wm, “darling,” 1l
345.

T diwi-ir (written:  di-bi-ir,
di-pi-ir), in -+a-bi, +a-bi,
~Fwmu-ti, 4 a-mu-ti, 1 67-69.

P’?‘; du-lu-kum, du-la-kum, du-lu-
uk-tum, 1 342—44.

#-a, name of a god, in ¢-bi-tk-+, | 282;
ir-bar/mai+, | 8; na-ap-
li-zi4, 11 3209, “-a, in
ti-ip-kar+, [ 252,

o, &, “god,”t in ba-alt-, 1 5765
a-...... -l 1 77; ia-awm-
si-+, 1l 120; ig-am-5i2+4, 11
83; 1a-am-pi+, 11 112 ia-
an-. ...+, ll 75; ia-ar-ha-
am—+, 1 121; ja-e-im-7i+,
[l 89; 1a-e-tu-bit, 11 s50;

ta-e-fe-en-di+, 11 109; i1a-
si+, Il 11g; ta-di-gi-+, 1
110; ik-bi+, 1 278; ir-bar/
mai+, | 7; i-pi-ta+, 1 312;
la-ak-ma-+, I 332; la-ma+,
1T 3315 mu-tum—+, [ o1;
na-ap-li-yi+-, 11 328; su-
mu+t, H 8 g-im-ri4, 11
234; qi-itrit, 11 236; su-
mu-li-el, 1 10.

S elum! in da-gunt, 11 114;
mu-tum—4-, 1 92, Dbu-nu-
wm+, 11 1515 gi-tbrit,
Il 237.

ga-ga (also “ga-ga, °KA-KA), name
of a goddess,? in fu-lf-id4-, |
312,

ga-tdr, in i-gi+, 11 303; ga-tdr-i, in
=71+, 11 304.

ga-ti, in 3-li4, 1 67.

g~ .. . 11 135-37, 144.

553 gu-tu?-lum, H 133.

115 gu-{nafl-a, gu-{na?l-a-mu-um, gu-
na-na~-tuwm, 11 130-32.

gu-na~a-. . ., 11 143.

gu=nif-. ..., 11 134.

gu-ra-. ..., [F 1435,

guri-. ..., Il 14142,

gu-ri-. . .., 11 138-40.

WS gu-uN-gU-NU-UT,  GU-UN-gU-Ta-
tum?, 11 128-29.

ba-ab-ru-. .., 1 642.

ba-al, “maternal uncle?”, in 44, 1
570; +lum, | 575. Cf.
ba-la.

ba-am-mi, in zi-im-ru+, H 234.

pa-at, in -tar-+, 11 257.

ha-ba, in -ta-a, +mu, 1 205-00,
Cf. ba-ba-ia, TAPN p. 282.

1Cf. discussion on p. 116,
2Cf. Pt. I, p. 67, note 2.
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ba-ba-ba-a-a, | 204.

ba-la, “‘maternal uncle?’, in Dbu-
mu-ti-lz, 11 152; pa-la-mu,
[ 577. Cf. ha-al.

bu-. ... .. , 11185,
bu-la-. ..., 11 168
bhu-na-bat-. . ., 11 200.

bu-ni-. ., 11 187
bu-ni-i-a, 11 180,
an bu-ni-ui, 11 190.
bu~nu-. .., 11 186.
bu-pi-a, il 192,
bu-pi-mu, 11 193.
bu-pi-p1, 1 191,
bu-sa-, . ... ¢, 11 196
bu-si-¢, 11 194.
bu-Sa-nu~um, 11 105
bu-ul-hu-fum?], 11 100.
bu-um-gu-um, 1 535,

bhuun-.. .., 1l 197.

bu-ur-. ..., Il 201.

- ... .1 61-62, 67, 70, 72, 76,
78, B1-82, 104-0s, 1135, 117,
124, 126.

ta~ab-pu-ru-um, 11 go.

ta-ap~-mi, in +él, 1] o3.

ta-ab-mu-i, 11 92.

ta-af-ru-ra, 11 54.

ta-abf-ru~um, in su-mu+, 11 23,

ia-am-nzf-bi-. ., 11 100.

ia-am-si, in ¢4, 11 120,

ta-am-§17, in +él, 11 83,

ta-am-71, in +é1, 11 112

tg-an-. ..., in ¢l 11 75,

ta-ap-pu-ri-uwm, cf. ig-ab-pu-ru-um.

ta-ar-. ..., 11 63-64.

orn “to be merciful,” ia-ar-pa-am,
in ¢, 1 121.

53y “to bring,” ia-bi-il, in +wi/
pi-ir-ra, 11 g3.

war  “to scorch,” ig-bi-Yum, F 57
Cf. the So. Ar. god Haubas.

ta-bu-. . . .. LT 71,

T “beloved,” ia-di-du-um, ia-di-
da-tum, 11 g2—53.

ta-. . -du-um, il 123,

ta-ef-cn-. ..., ] 6GO.

ta-e?-tm-ia-la, 11 122,

ta-e-tm-pi, 1n €L, 11 8g.

MY “to return,” ig-e-Su-bi, in--él,
Il 50.

1a-¢-te-en-di, in +é1, 11 100.

ta-gu, in +e-lum, H 114.

1a-pi-. .. .. , 1 70-80.

ia-1/ia-a, 10-ia-tum, 1a-ia-um, 1a-ia-
wmit, 11 85--88,

ta-ka-. ..., H 73,

ta-kud-gu-ti-um, 11 113,

112 ““to establish,” 1a-ku-un, in +a-
Ya-ru-wm, 11 55, Fad-du-um,
H wo8; +far-ru-um, 11 506.

ta-mu-fu-ba-la, geographical name,
in su-mu-t, 11 19.

ig-mu-ud, in li-im, 11 110.

ta-pi-il, cf. ja-bi-il.

ta-pi fwi-rie-um, 11 107

ta-pu-. . .., cf 1a-bu-. .. ..

ta-.. . .-ra, 11 116,

ta-ri-Sum, |1 58,

ta-ru?, in -1+, 11 311,

ta-saf-ba-su~um, in su~-mu-, 11 34,

ta-sz, i -HélL 11 11g.

T0Y “to found, to erect?”’, ia-si-id,
in su~-mu—+, 1 17.

1a-sit-ru-a-. . ., 11 68,

ig-. . ?-si-pu-um, 11 127,

ta-Su-. .. .. , 1165,
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1a-Su-pa-tum, 1] o1,
lia-1i?)-ru-um, [ia-ti?1-ra-tum, 11 5o~

5I.
ia-. .. .-unt, 11 74,
1a-t-. . -ru-um, 11 84,
NiSY fa-i-pi, in HéL M 110
ta-. . mque. o, 11 6.

i-bi-tk, in +%da-gan, +ié-a, +is-
tar, 1 281-83.

th-bi, in +-éI, +-qum, +wa-pum, +ir-
ra, 1 278-80.

50,000 in suemuA-ba?-bi-ia, oy,

5% i-la, in bu-nu-ka-ma+, 11 153;
su-mu—+, Il g.

b, 3-5, in 4 am-ra-an-ui, | 18g;
+af-ra-an-ni, | 19o; -+3ar-
ra-an-ni, 1 191; -+a-ti, | 68;
+gati, | 67; +pu-ti, I 60;
[gue?)-mame-i-li-q, 11 28s5; pu-
=105, 11 1566; -1, in bu~
ny-pa-fa+, 1 152

na-a~. .., Il 314-15,

t-na-pud-la’-. ..., 11 313,

tr-bar/ma¥, in +é, -+é-a, +AK,

[ 7-9.

ir-ra, name of a god,” in k-bi-, |
280.

- , 11221,

“p t=far, in +...., +kat-5:?, |
201-03.

15-gad-. .., 1l 21920

i5-hi- .., 1] 214-17.

NS “to hear” ifmi-. ..., 11 218.

i3-fa-. .. .. LAl 212-13.

i§-#dr, name of a goddess, in z-bi-
th+, 1 283; mu-tum+, 1 93;
na-ap-li-zi+, 11 330.

=% ““to come back,” itir, in +ai-

du~um, +F ba-al,
+li-1lml, 255-59.
t=pa-ri-tk, | 17.
m8Y “to come forth,” i-77, in Beg.

+la?-. ..,

302-12. Cf. Ranke and
Hilprecht in RPN, p. 31,
note 1.

ka-ma, in bu-nu+i-la, 11 153,

.. ¢=ki-ta, . ?-ki-ia-ia, .. ?-ki-ia-ma,
.. P-ki-ia-fum, ki-ia-ti, 1]
1383-g1.

kif-it-nu-um, in su-mu+, 11 36.

kir-bu-yum (Amor.t), 1 367.

kar-"i-i (Amor.?), 1 366.

la-ak-ma, in +2l, 11 332,

la-ba?-5i-ra, 11 338,

la-pa-a-la?], 11 340-41.

la-ka-¥i-1b, 1] 333.

la-twm, in su-mu—-, 11 16, Prob-
ably for ld-ilum, cf. p. co.

da-ma, in & 1 331,

laf-ma-Yar, in bu-nu-+, 11 148,

Ual-mu-ra, 11 337.

la~na-pu-4, 11 335.

la-ra, in bu-nu—+, 11 140.

la-$u, in +mi-gi-it, 11 330,

la-te-bu-1t, 1} 334.

I, n si~mu+é1, 11 9.

Li-im, in ig-ma-ut4-, H 110, i-thr4,
11 256.
mas-al-. .. ., 11 232.

TISD ma-lik-i, “prince, leader” in
i-li+4, 11 340.

mi-gi-if, in la-fu+, 11 336,

WM. ... , 11 262,

mu-nat-. ..., Il 260-61.

N omu-fi (var. g-mum-ii), in di-wi-
i+, [ 6g. ClLBi. mhyinp.

wt-lt-a-ba-la, in su-mu-+, 11 35.

L Cf. discussion on p. 116,
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mu-tum, in &, -e-lum, +is-tdr,
[ o3.

obs “to look,” na-ap-li-zi, in --€l,
+é-a, +is-tir, 11 328-30.

na-bu-#, name of a god, in i-zi+,

IT 310.
pi/ir-ir-ra, name of a god, in ia-bi-
i+, 11 o3.
pu-.. ... , I 165-68, 174.
pu-....-a, Il 162,

pu-gu-lru?], pu-gu-ru-fums?], pu-1n-
gu-ru=[um?], 11 171-73.

pu-ba-bu-um, 11 156,

pr=pa-su-unz, 11 157,

pu-. .. ~kum, [l 160-01.

pr-ra-. ..., 11 169,

pu-ru-nu-um, 11 159.

pu-sa-pu-um, 11 158,

pu-iz, in i-li+, [ 64.

pu-. .. —tum, H 164

pu-ti-la-lum, 11 155.

pul-und-. ..., (Amor.?}, 1 643. Cf,
pu~un-gu-ru-[um?], 11 173.

pu~pu, in +i-li, 11 1566,

oM “to be merciful,” ra-fi-e-im,
in su-mn+, 11 20.

ra-yi-e-im, In suw-mu—+-, 11 21,

su-la-pu-um, su-la-pi, 11 30-40.

su-lu-kum, 11 38,

su-my, “‘name,” in Beg. Il 1-35;
su-mu-umt, in -7i4+, U1 302,
Cf. RPN, p. 218, note 1.

su-md-lu-Inum, 11 37.

e Sa-am-pu-. . .., 11 316-17.

“amii(-5), name of a god, in tu-
l-id+, 1 311, Cf. wumr-mi-
Eamii(-3), Bu o1, 234, 1. 28
{in CT I1, 22).

Sar-ra-an-ni, in i-li4, | 191,

SN Sar-rw-wwm,  “king,” in fa-ku-

un+, 11 56.
Si-twemi-in-mi  (var. $i-mii-in-ui),
573

$i-it-ti, 1 572.

St-mi-in-ni (var. Si-tm-wmei-ti-ni), |
573-

$i-mu, 1 574.

ta?-kam, in i-zi4-, 11 306.

BN, “tosee, la-mar, insu-mu-, 1133,

ti-a-ru-uwm, 1 254.

ti-gi (var. fi-gi, ti-ig-giy, 1 10.

apr to be exalted,” ti-iz-kar, in -,
[ 20, +é&a, Il 251; +4%a-
gan, 1 21; 11 252.

951 “to give birth,” fu-li-id, in
A-*amii(-51), 311 +ga-ga,

[ 312
ft-a, su-mu—+, “My 5,7 1] 32,
fe-5i-. .. .. ., 1 24850,

wa-gum (var. qum). in tk-bi+, 1 27g,

wi/pi-tr-ra, probably the name of
a god (same as %ir-ra?), in
ia-bi-il4-, 11 93.

a1 “to present,” ja-ab-fi, in a-mi+,
I 300.

za-ri-¢, in i-yi+, |1 305.

pIs 7i-td-kum, “righteous,” in su-
wmu-+, 11 14; su-mu-pi-id-bu-
di-ta-na, H i4.

Y gi-im-ri, “helper,” in Beg. 11

234735-

St gi-twieru, In ba-am-mi-. .., |
I 233.

ri-tb-. L. , 1T 24041,

ri-tt-ri, in Beg. 11 236-30.
u-ba?-bu-um, 11 272
qu-ba?-ku? /lu?-ru-um, Il 271.
u-ga-gu-um, 11 274.



EDW. CHIERA—LISTS OF AKKADIAN NAMES 1533

Do pu-fu-tum,  pu-bu-ub-fume, 11 qum (var. wa-gum), in ik-bi4-, 1.270.
275—706. lfu?]-. . -mam?-. ..., 11 284.

pu-ka-ki-i-a, 11 278. [gu?]-nimé-i-li-a, 1] 28s.

qu-ku-bu-um, 11 273. lrudl-nim-ni-pu, {1 286.

qu-ku-uké-. .., 11 283. u-un-pu-na, 11 277.

qu-la-a, 11 280. pu-ru-ug-gu?, 11 282,

zu-la-tu-wm, 11 270. pu-pu-nl-ki?, 11 281,
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GLOSSARY OF AKKADIAN NAME ELEMENTS

Special abbreviations: ag=pariicipinum; ip=imperalioum,; pc=praecativum:
pm = permansivuni; pr=pracscns; pt=pracieritm.

Ub-lam, ub-ba-lam, cf. 513.

ddda, from Sum. adda, ‘‘father;’
a-ad-da, in Beg. 11 059-82.
[@d?]-da-na, 1n --#-5a-a-5u,
11, 1570.

i-id-ni-ti?, in i5-4dr+, 11 741,

a-a-pu, cf. abu.

AN abu, “Tather”” Written: a-bu-
um, in Beg. 11 1205-97;
1308-29; a-bu, 1 a-fitiq,
I 334, a-bi, in Beg. 1338-52;
1363-75; i+, 11 1605;
di-wi-ir 4, 1 07; ®nergal?-,
[ 672; Ja-lim+4, 1 37.

thik, cf. Amor. List.

=ax, “to be strong.”” 1' pe li-bur,
in g-ad-da-+, 11 968; a-bi+,
Il 1343; a-pu-, 1l 1010;
a-bi+, 1 rris; adit, B
1194; +an-ni, | 439; +PA,
[ 440; li-bur-ra, in g-ad-da+-,
1} obo; a-pu+t, 11 1ozo;
a-pi+, 1431, [111106; a-li4,
It osrgs; ann+, I 437;
licbur-DU-ni, 1 430; li-bur-
ra-awi, in a-bi+, 11 1314;
anu+, 11 438.

=aR; ubarru, “companion.” u-bar-ru,
in Hum, +ni, +%iim, | 122—
24.

i

agi, “crown, tiara.” Written: g-gu-
ft-a, in -+, i, +in-ma-ti,
I 165-67.

a-yum, ¢f. Amor. List.

irarik, cf. Amor. List.

NN, abu, “brother.”” Written: a-
pu-um in Beg. 11 1097-08;
+iiwip-pu-nr, 11 1580;
a-pum, i-li4+, H 1602; a-pu,
Beg. 11 1011-80; a-lid-t-a,
a-li4+3a, | 332-33; @by,
Beg. 1l v1i09-77; +li-bur-ra,
I 431; H-3a-gi-i5, | 430;
+id-bu-um, 1 432; i+,
H o 160gq; di-wi-ir4-, | 68
(Amor.y; Ja-lim+, 1 38;
a-ba, Beg. 1l 1008-10;
[+alr-¥i, | 938; [+]nir-ii,
I o39; [+lnu-la, T 937;
+ia-ar-51, 11 1582; a-a-bu,
Beg. H 109196,

ahatu, “‘sister.””  A-bati, Beg.
11 1002-07,

iul, cf. Sul.

N aidbu, “enemy,” in li-ma-ui-
a-a-bi, 11 1581.

PR inu, “eve.” Written: in, a-gu-
a-a-tma-ti, 1 107, i-n,
Bamas+%en-iz, 11 1584; IGI
(=in?), anu+, Il 473; anu-
S, 11 474.
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AKU  (=%in), +DI,4+Di-ma,
+-qr-nn, 1 58-00.

tkribn, cf. 3m3.

5. ilu, “god.”  Written: i, in
a-bu-um—+, Il 1297; a-bi+,
IV riir; ali4, 11 tigo;
afnan—+, IV 837; bf-at, |
115 (7), 11 66s5; Zen-li-+,

11 572; -li+, 1} 1608;
i-lima+, 11 1508;  %fu-pi-
aw-na-+t+, 11 878, “ra-md-

md-+, 11 882; 3-li, Beg. 11
1508-1608; -Fam-ra-an-ni |
18 (Amor.); af-ra-an-
ni, 1 190 {Amor); +a-ii,
I 68 (Amor.); +gafi, | 67
(Amor.); “+pu-fz, | 66
(Amor.); +¥ar-ra-an-ni, |
19t (Amor); +..., [ 566-
o8 dian+, ++a, +-+%u, 1
10-12; din+, ++a, ++5u,
Po46; ‘hagit, | 578
CAdbA- A Ha, A, | ag-51;
na-bi+3u, 1 B4; nu-drt,
++4a 45, 1 46-48;
' 1492-93; anu-¥u, Beg.
H 455, 456, 458, 474, 476,
478, 480; i-fu-pn (=il
u?), +, 1 28; tma, +nu,
| 29; “+una-da, +ma-na-da,
[ 30.
elum, <f. Amor. List.

ali, Beg. 11 1188-1284; + a-pu-ti-a,
+bu-fa, a-bu-fa, 1 332-34;
=i(7), 11 1003 Sa-lim+,
| 30; Ja-lim-a-li-im. Ja-lim-
a-frm, 1 30,

Som; elln, “clean, pure,” in i-fi-g-éi-
fum?, 11 1500.

illat, “power, strength, {orce”

Ellal, in a-ad-da+, 11 976;

a-bi+-, 1l 1370; a-bu+, 11
1052; a~bi-, I 1148, a-li+,
11 1227, anut, Il go01;
ben-til+, Il 621; UM+,
I ow53; %nin-lil+, 11 640;
ellat-t, i a-ad-da+, 11 977;
a-bi+, 1l 1371; a-bu-t, 11
1053; a-bi+, 11 1149; a-li+,
I 1228; anut-, |1 402; %en-
Lil4, 11 Gz2; *IM+, 11 754;
“win-lil+, 11 641; lla{t)-7u,
i a-bit, 11 1372; a-bu+,
11 1054; a-pit, Il 11505
a-li+, 1l 1229; awnut, 1l
403; Yen-fil+, 1 G23; UM+,
Il 755; elidg(t)-a?-ru, in a-ad-
da+, 11 g78.

oo wmmn,  mother.”  Written:
um-mi,n+ [tdbat], |-td-|ha-at),
[ 638-39; “GU-BA-LIL+,
I 836; NEGUNAH, 11
885;  Tmim-mar®4-, 11 873;
warad+, 1479, %a?+,
IT 815.

TN aimedu, “dwelling.” Written:
ne-me-di, in a-pu-+-, !l 1063;
a-pi+, 11 1150; a-fi+, 1l
1238; anu+, 11 18; é-kur+,
11 Bog; %en-lii4, 1l 586,
...+, I 1455,

imdu, support,”  [m-di, in g-
hu+, 11 1061; a-hi+, !l
11g7; a-li+, 11 1236; anu+,
11 416; 2-kurL, I1 8y7; “en-
fil4, Il 584,

a-ma-yum, cf. Amor. List.

PN, nimekn, “wisdom.” Ne-me-ki,
in a-put, Il 1064; a-bi+,
Il t160; ali+, Il 1230;
anu+, 11 419; é-kuwr+, 1t
0oo; ...+, Il 1450,
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and “to look,” I pr, a-mmr, in
+be-li, 1 300; +en-lil, 1
368; 4-ga-ra, +fe-ri-ra, +Se-
ri-ti-i¥-tdr, 1 85 87; pc lu-
wia-ur, in Ynin-in-sit-na--,
Il 5us5.
amrdnnt, cf. Amor. List.

mmin, “terror, fright.” [-mi-#i, in
fe+, | oo,

anf-da-ru-um (Amor.?), 11 1394.

an?-za-ri (Amor.7), H 1305.

138 “to be merciful.” [V ip, “mwin-1 B-
en-nam, | 420.

tkisam, cf. uhD.

usi-. .. (Amor.t), 1 248-50.

1sbum, cf. 2335

1sur, of. MYl

éribam, cf. 2"

érizam, cf. P11

ardb, cf, Amor. List.

tr-bar/ma$, 1bid.

arwinm, arwitum, ibid.

arnabtum, thid.

arit, cf. nwne

T () [* pe li-ri-ik, in . .
I 305.

drik, cf. Amor. List,

t$mu, 15mumn, of . N,

v 15 “to plant,” pr &, in Yu-
b, 1 45.

asrénmnz, cf. Amor. List.

C-la+,

5 bélu, “lord”  Belum, in
a-bu+, 11 1014; a-pi+, 1l
1112; a-li+, Il 11g91; &-a+,
I 666; ‘en-fil4+, 11 571,
Su-pi-an-na+, 11 879; %a-
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wieiN ui¥d, “foundation,” in [ad?]-
da-na-w-Sa-a-fu, 11 1570.

#5-ti-i, scribal error for ii-fi-gal, cf.
Sp-

istigal, of. Spw.

iStamar, ct. oY

DS it Ywith,” in i-fi-%Samas, 11
I551.

nhR “to see, to find."t [I* pr a-fz,
in a-gu-n4-, 1 166; i-li4, |
66; wnu-ta, in a-pa+, 1 937,
i1 1008.

atum, in $3-tdr+-, 11 732.

1-fa, 1n i-{d-é-a, 11 15502

NNR 8, “boundary.” Written:
i~ia, in a-pi-+, 1l 1141
a-li4, Il 1219; -fa-%u, in
asbit, 11 1364; a-but,
IT 1046; a-li+-, Il 12271;
anu+, t go00; Zen-li4, 11
6o4; i-fe-e, in a-ad-da-+-,
I o82; abi4, 11 1303;
a-pu—+, Il 1045; a-li, 11
1220; anu-+, 1l 399; “en-
Il4, 11 603; TMA, 11
762; ide-¥u, in a-pi+, 1l
1142.

SnR etelln, “lord,” in e-tel-pi-. ..,
| 239-41.

e-ti-in-ti, in #3-tdr+, 11 740.

wir, cb. .

mda-md—+, 11 883; bedi, in
+a-ri-ik, 1 18; a-mur--, |
36g; ri-i§4, 1 15; be-li, in
prai4-, 11 832,

babil, cf. 5.

L. Ungnad, Ciibat, p. 123,

2 The context does not permit us to read the rame i-din-é q.
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M3 bifu, “house, temple.”  Bifum,
in i+, H 1600; anu-+t,
1 475, anu-Su, 11 476; bitu-
fu?, in i-li4, 1] 1601,

wba balatu, “life.”  Ba-la-ti, in
adi4, 1} 1348, a-but, W
1027; a-pi+, 111122, a-li-+,
Il 1202; anu--, 11 414; *nin-
i 1 634, “Sarat-, Vi 8oz,
oo 1T 410,

M3 T “to create” pr ib-mi, in
H-anu, ‘-E-a, -+ M, 1 119~
2t; ‘pergal?4, 1 671; ag
ba-nz, in E-a+(2), 1 113;
Cen-lil4-, 11 568; “IM4-, |
486; US+, 11 830; “gi-
silim 4,11 809; Ylu-fu+,] 44,

5¥) “'to be gracious, to make safe.”
I ag ga-mil, in a-pu+, I
1007; a-pi-+, 11 1163; a-li-+,
I 1242; anu+t, 11 422;
b~a+(?), 1 114; “Famai+,
Il s40; ...+, I 1413;
ga~-mi-il, in “TM4, 11 760;

di-bi/ pi-ir, <f. Amor. List under
di~wi-tr.

da-ab-ta?-ar, in +%in-. ., [1 1583.

didu, ‘‘pledge”. Du-di, in a-ad-
da+, b o71; abi-+, 11

1374; a-bu—+, 11 1050; a-pi+, -

11 r1is2; ali+, I 12315
anu-+, Il 304; ...4, 11
1430.

1y “‘to last long, to be eternal.”
I' pm, in fu-da-ri, | 107;
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CGIBIL A, 1] 874 *NE-
GUNA4, 1] 884; *min-amal-
arag-ga+, 1 Bsz;  dpin-
IB4+, 1 42; ®nu-mui-dat,
Il 834; “ara+, 1l 8oo;
Hamait, 1 133, 11 s519;
far-ru-um+,1538; ‘TAR+-,
H 856; “ra-md-md+, 1] 880;
¢ 4, 11 848,

bar/maf-na-ni, 11 1505,

bakstu, “power.” Ba-a¥-ii, in a-bi+,
11 1347; a-bu-+,1026; a-pi+,
I ovrizia; a-li++, 11 12015
anu-, 11 413; “mn-lil+,
11 633; %“ara+, 11 8or;
oo H 1400,

1" ag miat-ga-mzl, in a-pu+,
[T to68; a-pi+, Il 1164;
a-li+, 11 1243; anu+, 11
423;  Hamali+, 1l s550;
oo 1L 1414 wu-ga-mi-il,
in 2MA, 1 701,

a-put-, 11 vop1; a-bi+, 11
1167; a-li+, 11 1246; anu-,
l 442.

ditru, “fortress.” Dur-ri, In g-ad-
da-+, 1l ob2; a-pui, I
1030; a-pi+, Il 1125; a-
fi+, Il 1205, anu+-, 11 408;

. i3-tdr4-, |1 735,

P “to judge” I' ag din, in
+-i-lf, ++a, ++3u, | 4-6;
di-in, in ann+-, 11 37s.
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datanu, “judge.”” Da-a-g-an,
in anut, 11 444; a4+, 1l
713; o 4, 1 g,

PBT “to be merciful” 1' pm
da-mi-ik, in a-pu—+, 11 1065;
a-hi+, 11 116y; anud+, 1]
420; “snd-, 11 707, .. 4,
I 1457; 11t ag mu-da-mi-ik,
ina-pu+, 11 1066; a-bit, 11
1162, ami+, 11 421; %gi-
stlim+, | 816; sind, i
768; ... 4, I 1458

dumbu, “favor,” in a-ba-ti-
du-mu-uk-ni-5i, 11 1005;
dum-ki,1n *gi-silim+, [ §15;
Su-pi-an-na+, 11 814,

531 “to bring.”” ' ps wbh-lam, in
a-pu+, 11 1036; a-bi+, 11
t132; a-fi4, [l211; anu--,
11 379; ub-ba-lam, in a-pu+,
I 1037, a-pi4, 11 1133;
ali+, H 1212; anu+, 11
380; ! ag ba-bil, in a-pu-t,
11 1038, a-bi, 11 1134;
a-li+, 1 1213; anu, 1l
381; I1* ag mu-ba-bil, In
a-put, 1l 1o3g; a-bi+,
Il 1135; adi4, Il 1214;

di-ma-tk, cf. Amor. List.

137 “to be powerful.” 1" pm dan,
in anuw-+, anu-Su+, [ 454~
55.

dannu, “powerful.”” Ddn, in +i-l,
+ta, ++%u, 1 10-12; %u-
fut, 1435 44, 1 245-47;
dan-ni, in “u-lut, 1 44.

dunnu, “might, power.” Du-ni, in
a-ad-da+-, 1l gro; a-bit,
T 1373; a-but, 11 10s55;
a-bi+, 11 1151; adi4, 11
1230; anu+, 11 303; ...+,
I 1420.

da=-Yu-tir, in a-bi-+, 11 1128.

amt~+, 11 382; 11" ag wmu-
tab-bil, in a-pu-+, 1l 1040;
a-pi+, II 1136; ali4, 1l
1215; anu+, [ 383; “gi-
silim+, 1 817.

=81 wedu,! “‘the one.” Written:
e-di, we-di, we-di-im, always
in conjunction with fappu,
q. 0,

757 tulid, of. Amor. List.

8,81 asi#,  “exit,  door, way.”
Wa-gum, in a-li+, [ 1283;

'Fhe meaning of the element we-du is not yet certain. Ungnad translates we-ds-mm-li-ib-

Inu-ut as “Der Einzige mége am Leben bleiben” (VS VIE 76, 11; 128, 4.47; 136, 4; Dilbas,
p. 119) and Yfamai-we-dam-n-sur as “Shamash, schiitze den Einzigen” (VS VII 15, 2.8; Dilbat,
p 1:3), and | have followed him in the translation of the names. In favor of his view
might also be quoted VR 44 [1, 21ff. which reads: Sh-tu-niy-an-ta-gdl = Cmarduh-ta p-pi-c-e-di-
fub-%, and dda-mu-mu—dﬁ-gé-gdl=“'gu-la-s'u—ma—e-cfi-!fz‘b-ﬁ: in both these cases a comparison with
the Sumerian clearly shows that ¢-du means “the only.” But a nams in the Syllabary (Pt. 1,
Na. 349) appears to suggest another interpretation: d-li-bad is translated a-pu-lap we-di-fm and
a-bu-tap mi-ti-im. The two words wedu and mifx are the translation of the same ideograph,
and may be either related or identical in meaning, Cf, also the name Samat-mi-tam-g-ha-fi-it
{Bu. 91, 786 in CT V111, 40) which may suggest the complete form of we-di-un-li-th-lu-ui.
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anu-+, 11 452; “amal-+, 11
557; ..., 1] g32.

™ lwakry, “precious.” W#a-kar, in
a-li+, H 1282; auut, 11
450; Bamal+,11555; ...+,
H g31.

-tum, cf. Ameor. List.

11 “to call” 1 pr digkur, in
+anu, +é-a, +4M, | obs—
6.

i “to provide” [ ag ja-mi-inm,
in a-ad-da—+-, [ g05; a-bu-t,
H 1033; a-bi4, Il 1120
a-fi+, Il 1208; anu+t, 1l
434; é-a+, Il 685 (7), [I
obs, 11 715; fen-lil4, 11
§87; a-ui-im-ni, in g-ad-
dat+, 1! o66; a-but, 11
vo34; a-pu-um-+, [l 1097;
a-pi+4, Il 1130; ali+,
1209; anu+, H 435; ra-ni-
ni, In é-a+, 1 716; %en-lil
+, Il s88; (a-ni-in-3u, in

ha-ba, cf. Amor. List.
ba-ab-ru, ibid.
ba-al, ibid.

2 “to be good.” 1T pm tdh, in
a-bi-t, 11 1341; a-pu+,11
1015; a-pi+, 11 1113; a-li+,
Il 1192; anu+, 11 a92;
Tamal-+, | 132; tdbat, in
A-A+4, 1 243.

tdbn, “good.”  Té&b, wm +i-li, ++a,

T wardu, servant.”  Beg. 11
1460—~70. +..., [ 271,

sy lwatru, “‘superabundant.”
Wa-tar, in adid-, 11 1284;
anu+, 11 451, “amas+,
Il 586; ...+, 11 ¢33.

a-ad-da+, 11 o67: a-bu-
wm-k, I 1008, a-pu+, 1]
1035; a-bi+, 1131 a-li 4,
i1 az210; anu-f, [ 430;
da+, I 717, Zen-lil+, 11
580.

m “to provide” 1" pm in gi-mu-
#-a, n a-pu+t, b ro73;
a-pi--, 1l 116g; a-li+, 11
1248; anu+, [I 448,
amai+, 11 s53; .. +,
1 934; pi-nu-t-3u, in a-bu+,
Il 1074, a-pi+, Il 1170;
a-li+, U 1249, anut, 11
449; “amai-+, 1 554.

APy figkar, cf. Amor. List.

Par izarik, ibid.

bu~um-pum, ibid.
N3M “to protect.” 1 oag, in anu+,
IT 447, M+, 1 488

+-F3u, 1 49-51; td-bu-um,
ing-ad-[da!|+, 11 g60; a-bi+,
H o1342; a-put-, I 10106;
a-bi4, Laze, [l i114; a-li+,
Il rig3; anu+, 11 493;
ti-lba-at?] in  wmewmi, |
a39.

VOr ta-kar, ia-tart  Cf Hommel, OLZ ¢ (1006) Col. 270 f., and Nos. 450--1.  The clements

are probably Amoritic.
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9 idu, “hand,” in g-mur-1d-13-tdr,

1 87.

.. ?-ki-ia, . .?-ki-ig-mn, .. ?-ki-ia-
tum, ..7-ki-ig-ti, cf. Amor.
List.

ku-bi, for Sum. ki-bi, in nu-ir+,
[ 442.

N kinu, “true, steady.” Ki-in,
in a-pu-, 11 1017; ki-nu-

i, in abu-+, 11 1018;
SU+-, 1 38;5.
M9 kugbu, “abundance.”  Ku-zu-

ub, in a-pa-ii-+ni-5i, Il 1007;
Snin-lil+ni-¥, H 654, %a?-
+n-51, 11 8ry.
ku-al-fa (7), in li=bur-+4-, 1 441.
karil, ‘‘granary, treasure roomr”’
Kari-(1}, in a-ad-da-+,11 974;
a-bu+, 11 1059; a-bid4, 11

libur, liburra, <f.

ludar:, cf. T17.

lili, probably scribal error for 3elils,
I go.

lamassu, “protecting god, guardian.”
La-ma-zi, in a-bi+, 1l 1349;
a-bu-+t, Il 1028; a-pi+, Il
1123; a-li-+, 1] 1203; anu+,
IT g415; “em-lii4, I 583;
fin-lil+, 11 635; %ara+,
I1803; ...4, Il 1428,

lu-mu-[ur?], cf. 1K,

]D5 Limudtu, “evil, wickedness, hos-

IR
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=wh ilar, alramni, cf. Amor. List.

1151; a-li-, 11 1234; anu+-,
[T 3095; #a+, Il 68o0; 13-
tar+, 11 738, wnin-li+, 11
629; karfi-ni, in a-ad-da+,
11 o75; a-bu+, [ 1060;
a-pi+, 1l 1156; afi4, 11
1235; anu—+, 11 308; 2-a+,
11 681, if-ddr+, 1l 730;
“nin-lil+4, 11 630.

kitr~"1-1, ¢f . Amor. List.

om0 ikribu, “‘prayer, offering,” in
thribu-Sa, b 32, thribi(-Li)-
i3-tar, 1 33. '

kitr~bi-rum, cf. Amor. List.

sy 'pm kae-a¥-da-ku, in warad+,
I ra73. '

2

tility,”
1581.

liphur, cf. =B,

nps liptu, “work, skill.” Lip-#,
in a-bi+, Il 1345; a~hu-+,
Il 1024; a-bhi+, 11 1120
a-li+, 1l 1igy; anu++, 11
4115 fin-li 4, 1] 631,

la-ir {divine name?), in nu-dr-4, 1
442.

lirik, of. T

litur, cf. =90

m li-mu-ut-a-a-bi, 11

lhu~ui-da-an-n1, f, msw.

1Cf. discussion of this word by Langdon,

in PSBA 36, pp. 20-30.
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L “to be favorable” [ proim
gur, in Beg. 11 1520-23; pm
wma-gir, in a-bi+, 11 1300;
a-pu+, I 1048; a-pi+, 1!
1144; a-li+, 11 1223; ann+,
IF 38s5; Zam+, 11 763;
oo AT 1443,

migry, “favorite.”  Mi-gir, in +an-
ni, +AN, ..., 1 33840,

“he “to be equal to.” 1Y ag
ma-pir, in +, 1 70; ma+, |
71; ma-an-nu-um-+, ma-an-
wu-um+fu,  ma-ni-um+Su-
aat, | 72

‘1‘15*3 “to counsel.” ' ag wma-lik,
in g-bi+4, Il 1366; a-pu--,
Il 1049, a-bi4, 11 i14s5;
a-li4-, 11 1224; anu, 11
386; UM, H 757; %in+,
(764; .. 4, U 444, ma-
lik-e, in a-bi+, 11 1368;
wma-lik-ki, in a-bu+, 11 1050;

TRY “to be exalted.” I' pm na-dg,
in anut, 11 376; anu-fu,
o456, é-a+-(?), Il 66y,
fen-lil4, 11 560, “GIBIL+,
Il 875; %ga-silim+, 11 870;
tu-yu+, the-pu-ma--, 1 30;
GMA, 1 487, “nin-gmai-
apag-ga+, H 853, ‘tnin-
IB4(2), 1 428; ‘“ny-mul-
da+, 11 Bis, “amaid,
Il s520; 4TAR+, 11 8s7;
Yerait, 11 833; WS+, I
831; %a-md-mi+, 11 88i1;
o T80, T 1406

a-pit, Il 1146; a-li4, 11
1225; anu+, 11 387; UM+,
IE 758;  “sindt-, [1I 765;
o 1 1442 maslik-Su,
in a-bi+, 1l 1369; a-bhu+,
Il tos1; a-bi+, 1l 1147;
ali+, 11 1226; anu+, H
388; ¢IM+, 11 750, “sint,
I 266,

o manni, “who?”" Ma-an-nu-um,
m -t@a, fma-pir, +ma-
bir-5u, ma-wu-um-ma-pir-Su-
au, 1 72,

mu-ra-nu-um, foal, cub,” in I ¢3.

{(m)arz, cf. mAuine

ma-ru-uif-as? (Cassite god Marut-
tas?), in .. .~lum+, Il 1578.

nu-ul-mu-na-nu-umnt, 1 482.

wmiattum, mudi, amuii, cf. Amor. List,

maty, “land,” in a-gu-fi-a-in-ma-iz,
b 167,
wmulabbil, cf. Has.

W1 minw, “we” Acc. mi-adfi, in
fa-lim-t, [ 30.

823 “to calll” ' ag wma-bi, in
L lon-lil, +dsin, +1-Ti-Fu, |
82-84.

173 “to give [T pr i-dim, in
+anum, -+é-a, +%in, |
61-63; i-din-nam, in an+,
IT 3915 a-bi4+, 11 1181;
-din-AN, In a-li+, 11 1268;
ps ta-din, in-+a-ba, --nu-ni,
f 282-83.

) “to shine” ' pm na~wi-ir,
in a-g-pue+, 11 1003; anu-+,
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11461 AIMA-, 1 487; 11Mag
wmy-nag-wi-ir, in a-a-pu+, 1l
1004; anut, 11 462,

nfirn, “light.” Nu-iir, in Beg.
H 1490-94; -+i-li, ++a
A 4-Fu, | 46-48; %da-gan,
+i5-ldr, +4a-ga, +ga-ga,
+%ha-ka, | 320-31; mu-ri,
in a-ad-da+, 11 gb61; a-bi+,
I 1350; a-bud, 11 1020;

a-pi-, W 1124, ali+, 11
1204; anu-+, 1l g07; +i3-
tar+, 11 734.

wry wubiu, “abundance.”  Nu-
wh-%1, in a-ad-da+, 11 o63;
a-bi-+, 11 1351; a-put, 11
1031; a-pi+, 1l 1120; a-li-},
I1 1200; anu+, Il 4o00;
i5-idr+, 11 7306.

b1 “to look upon.” 1T ip i-ful,
in tawnuwm, —+éa, +UM,
I 11618

némedis, cf. AN

némekz, cf. PR

2%y ishi, “‘sprout,” in is-bu-um,
1 168.

=%3 ‘“to protect.” ' pr i-sur, in

Ganum, +é-a, LM,

1B pa-a-...., 1n é-a+, Il 697t
P, “mouth,” in e-tel-pi-. .,
I 239-41.
pugu, cf. Amor. List.
=2 “to gather.” 1! pe li-ip-pu-ur,
in a-bu-wm+, 11 1580,
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40-42, ag wma-gir, in a-li-+,
H o o1267; ann+, 11 378;
“win-amai-azag-ga+-, 11 855;
“nin-martt =+, 11 872; “nin-

Sar+, 11 877; 4. .+, 11
8s1; mg-si-tr, in ...+, 1l
1408.

TP ndkidu, ‘“‘shepherd,” wa-kid,
in a-fit+, i1 1266; anu+, 11
377; fen-lil-+, 11 570, Zga-
silim+, 1l 871; *mip-amal-
agag-ga+, 1l 8s4; ‘Znin-
Sar<, 11 876; amas+, 11
521; 9T AR+, 11858;4. .+,

11 8s0; .. 4, Il 1407.
na-ka-su{?), in anu-t+, anu-fu-t, I1
479-8o.

nirsi, of. mem.

niSu, “‘people.” Ni-§i, in a-pa-ti-
du-mu-uk+, 11 1005; a-pa-
fi-ku~pu-ub+, 11 1007; 4nin-
fl-ku-pu-ub—+, 11 654; %zaf-
ku-ru-ub+-, 11 817.

REy “to be exalted.” I' ag na-i,
in A+, [ 488,

nidu, “lifting up,” in #¥4dr-

wi-fu, 11 733; “nin-lil-ni-3i,
1 633, Cf. RPN 242, note 9.

o) par-al-ba-am, “fear,” in +ri-ig-
mi, | 306

pus-uni-. . ., cf. Amor. List,

PR “to appoint, to order.” [I'
pr #-pa-kid, in 4+, | 31.°

puti, cf. Amor. List.

L To be compieted pa-a-ti¢
2CE Pt. I, p. 51, note 8.
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S stmw,  “good”” Zi-i-ni, in
anu-+, 11 457; anu-fu+, 11
458.

73 “to hunt.” ' ag ja-i-da, in
anu—+, [l 508,

Shw sl “protection.”  S:-fi, in
anu+, H 477, anu-3u4, 11
478; 2-a+, 11 682.

w"*i: “to present,” I' pr -ki-Sa-am,

a-pi+, Il 1182; in a-li+,
[T 1269; a-nie+-, 11 302.

fNe ré'd, “‘shepherd,” in a-pu-,
Il 1021; a-bi+, 11 11y,
a-li4, 11 1196; anu+, tl
404; é-a+, 11 718; “sn--,
I 110; win-lil+, 11 337;
Bamalf+, 11 5335 nn-li-
r&itu, 11 637

oNa “to be merciful” 1T oip ri-
we-nt, ina-fu+, Il 1022; a-
b4, 11 1118; a-li+, [l 1197;
anw-+, L1 405 é-a-+, Il 710;
Cin-fil 4, T 638; i+, |
tir; YSamai-, 1 536; ri-ma-
na, \ma~pu-+,11 1023; a-hi+,

11 111g; a-li4, 11 1:98;
Yin-lil 42, 11 630,
rimtie, “‘beloved.”  Ri-me-if,

in ["a-bai+, 1| 129; “ka-az-
ba+, 1237 “uin-E£374, 11
708; ri-mi-if, in ‘a-ba-, 1
120,

3
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suldlu, “protection,”” in &-a-
suldli(-ify, 11 683,

T8 simdu “yoke, bond.”  Zi-
wm-di, in a-put, [l 1062;
a-fi--, Il 1158; a-li4-, 11
1237; anu+, 11 q17; é-kur+,
Il 808; fi-tm-tz, in %en~lil4,
11, 585.

TP karradu, “powerful,” in anu-
kar-ra-du, 1 446.

kdfu, "hand,” in i-li-ga-ii, | Gs,
a-mur-ga-ra, 1 8s.

WRA resu,  “first.” Ri-i5, in
+anum, +é-a, +be-li, 1
13~15; vi-Sa-af, in %aba-+t,

I 130; ‘Ra-ap-ba+, 1| 238;
in-ES-+, 11 700.

nan rabfi, “‘great.””  Ra-bi, in
BamaS-+, | 131, %a?-ra-bi,
1 818,

o rigmu, ‘‘cry, lamentation,

noise,” in  pa?-al-ha-awm-ri-
ig-ni, | 300.
" “to help” ' pr e-ri-ga-am,
in a-bu-um+, 1L 1312; a-li+,
il 271, anut, H 300; .
Ten-lil 4, 11 501.
risn, “helper”” Ri-fu-it-a, in
é-a+, I 720; “Samai+, 1l
537 ri-pu-fu, in%sin4, Lriz;
ri-pu-i-Su, in -a+, 11 yar;
ani+, 11 406; “Sama¥+, 1]
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538; ri-ju-Sa, in g-at, |l
721.

“to give possession.””t I pr
e-ri-ba-am, in a-bu-wm-+, 1
1311; a-li+, 11 1270; anu+,
1T 380; “en-lil+, Il s00.

M

W

sukkally, "‘messenger, supervisor,”
in anu+, [ 401.

SU2 in Beg. 11 1505-00; —nu-nu,
+ki-nw-um(?),  |[+]  ki-ir-
ma-ma(?), 1 384-80,

abNa ielibu,  “fox,” in Ye-li-bu-

um, Se-li-bu-§a, 1 88-8o.

Su-ub-. ., in dea+, 1 6o,

fadi#t, “mount, mountain.”  Sa-
di-i, in g-ad-da+-, It g72;
a-bi+, Il 1375; a-pu+t, 1l
1057; a-bi-+, 11 1153; a-li4,
Il 1232; anu+, H 305
sa-du-wt, in a-ad-da-+, 11
973; a-bu-+, 11 1058; a-bi+,
IT 1154; a-li--, 11 1233;
aru—+, 11 306.

SID-AR-IR, 11 1562.

[$u42)-ki-ir, in FYma-ma, | 286

Se-li-li, hi-l1, | go.

o5 “to be well, to preserve.” [ pm
fa-lim, in +a-bi, +a-bi, +a-
i, ra-lim, fa-li-im, ‘+ui-
a-1i, +NI-A-AS, 1 37-30;
a-pu+, Il 106g; a-hi+, 1l
1165; a-li4, 11 1244; anu+,

UNIVERSITY MUSEUM—BABYLONIAN SECTION

RS “to  acquire, to  possess.”
I" pr in la-pal-arsi, 1 938;
a-ba-mar-¥i, 1l 1000; a-ha-
ta-ar-5i, 11 1582; a-ba-nir-i,
I 039; [l 1010

s -
-~
-»

G

Wg24; Yamai+, 11551 b+,

In+, 1 108; 11"ag mu-Sa-lim,

ina-bu-wm+, 1 1323, a-bu+,

Il 1o70; a-pi+, 1l 1166;

ali+, I 1245; anut, 1]

425; “Yamai+t, 11 552,
Simu, cf. Amor. List.

Now “to hear”” 1T pr ifeme-a-ni,
ina-bu-uwm+, 111324, a-bi+,

1T vrgy; anud, H 430;
“en-lil4, 11 0O15; 4,
IT 1415; [i$-m]a-a-ni, in

b D 14105 ifema-ni,

m oanu—+, 11 431; i¥-ma-na,
ina-bu+, [1 1076; a-pi+(?),
M avgz; adi4, 11 1251,
Yon-lid-+, 1l 616; if-me-ui,
inag-hu-um—+,111325; a-pu+,
Il 1o75; adi+, Il 12350;
tafeme, in +83-ddr, 1 127;
tas-me-tum, tad-mi-tuwm, 1 125
taf-me-a-ni, | 126; ip Fe-
me-a, in anut, [ 507; ag
fe-mi, in a-bi+, [l 1305;
a-bu+, 11 1047; a-hi4, 11
1143; a-li+, 1l 1222; anu+,

' Cf. Ungnad ZDMG 62 (1908) p. 721 .

2 The common rendering gimil for the sign SL/7 is very probably erraneous.  ln texts of this

period, that word would be written in full.

If Si is used as an ideograph for some word,

this is certainly a noun. Very probably, however, the sign St will prove to have the phoneric

value 5. Cf. Pt. [, No. 384 and note,
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[ 384; Y M-+, 11 756; 7
ifemat, i a-a-hu+, 11 1091,
a-bu-um+, 11 1328; a-pu—+,
I 1o79; a-bi+. 1 1175;
ali++, 11 1254; anud-, 11
428;  éa-+, 1l 7115 Cen-
i+, 11 G1g; “nin-iil+, 11
652, "amai+, 11 s533; 7
1$-my-mu, n a-a-hu-t, 1
1002; a-bu-um+-, tl 1320;
a-pu+, 11 1080; a-hi+, Il
1170; a-li+, H 1255; anu+,
Il 429, &-a+, W 712, %en-
fil+, [l 620; Samat+, 1 534.

maw “to be abundant, to make
prosper.”” ' pm  Sa-mu-up,
inanu+, 1 426; 11 ag mu-
Sg-miu-ub in anu+, 11 4277

f-mi-in-ni, cf. Amor, List.

s»w “to be attentive, to be
watchful.” I ps i¥-fa-mar,
in a-bu~um+, 1l 1327
a-bu+, VW rop7; abi+, 1
1174; anu-+, 11 433; &-a—+,
I 7i0; den-lil+, 11 618;
Samai+-, 11 532,

Sambu, “sun,” gmii(-3), in a-ad-
dat, 11 o64; a-bi+, 1l
1352; a-bu—+,111032; a-hi+,
H ri2y7; adi+, 1L 1z207;
anu-+, [ g10;i5-tdr4+, H 737.

ti-gi, ti-gi, cf. Amor. List,

T “to turn, to be merciful.” 1!
pro-tir, in Hanum, +é-a,
+4M, 1 94-96; pc li-tihr,
in +, -bru, +ra, Fri-nz, |
97-99.

M “to double, to increase,” 11" pe
hi-uS-da-an-ni, in a-bu+, 11
1072; a-pi+, 11 1168; by
error: lu-uf-an-ni, ann-+,
443;  lu-uf-nz,  a-li+, 11
1247.

‘7FW “to balance, to weigh, to de-
cider” 1" ps i¥-ti-gal, in a-bu-
um—+, 1l 1326; a-pu+t, 11
1073: a-pi+, 11 1173, a-li},
11 1252; anu-k, 11 432; *en-
i+, U Gyg; 15-1i-1 {scribal
error), 1 a-li+, [l 1253.

WPW “to destroy, to Kkill.” It
ag la-gi-i5, in a-hi+, | 430.

™) farbu, '‘powerful,” in a-ba-
ti-far-pa-at, 11 1004.

Sm Sarru,  king” Sar-ru-um,

in Janum, +é-a, +ba-ni,

1 536-38; Sa-ar-[ru-um?], in

é-a+, 11 668; Ia-ru-[um],

n 2-at, 11 667; .. fa?]-

ri-umt, 11 938,

“gueen,”  in g-pa-ti-far-

ra-af, 11 1003,

farrdnmi, of . Amor. List.

ferfu, “anger,punishment,’” in a-wiur-
Serri-tl-i5-1dr, 1 87; a-mur-
$e-r1-7a, | 85-36.

Si-gt-fi, cf. Amor. List.

y
Sarralu,

taidru, “compassionate.” Ta-

a-g-gr, In anu-+, 11 445;

p-a+, 1l 714; .+, 1l iq12.
ti-ig-pl, ti-iz-kar, cf. Amor, List,

a0 fukwltn,  “strength, assist-

ance.”  Tu-kul-f1, in a-bi+,

! This translation wouid be in accord with a-maur-ga-ra (i’t. 1, No. 85).  Another translation
might be: "I have seen the morning light of Ishtar.”
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H 1346; a-pu+, 11 1025%;
a-bi+, 11 1121 ali+, 11
1200; anu-t+, Il q12; é-a-,
I1 698; i3-tdr+, [} 742;
“min-lil4, 11 632,

tulid, cf. Amor. List.
tu-al-t1, 11 1564.
fappit, “companion.”  Tab-ba,! in

a-bu+, 1l 1041; a-pi+, 11
1137; fab-{ba?l, in “IM+,
[ 487; tab-ba-e, 1n a-ad-da+,
Il o70; a-bu-um—+, 11 1308;
a-but, 11 1042; a-pi+, Il
1138; a-fi+, Il 1216-18;
anu-+, 11 439; fab-ba-¥u, m

a-ad-da-t-, 11980 g-bu-um—+,
11 1300; abu+t, 11 1043;
a-pi+, Il 11309; aldi+, 11
1217; anu-, 11 440; tab-
ba-we-di, n a-ad-da-t+, 1]
981;  g-bu-um~+, 11 1310
a-fi-, 11 1140, anu+, II
441; Zen-lii4-, 11 602; tab-
ha-e-di, in a-li+, Il 1218;
lab-ba-¢-we-di, in a-bu+, 1l
1044.

farki, of . nEm.

talmelum, ta¥meani, cf. R,DY.

! [n the transliterations, ] have adoptled the writing tab-ba, instead of lapps, tappd, etc,

because of the uncertainty as to the interpretation of these names. Moregver, fab-ba might

also be a phonetic writing for fap-pa.

Cf. i-li-tab-bi-c, 1.C, elc.; la-pa-we-di tm, VS VII 171, 10.
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DESCRIPTION OF DOCUMENTS!

CBS

2159+2200-+22364 11000+ 11068+ t1073+19810.  Portion of

2342.

2339.

0447.

FTOLO.

5934

5924.

a very large, baked tablet. Meas. 212X 117X 42.
(Has been reduced.) Cont. Col. 1: 1-40; Col. [I:
50-03; Col. [11: 104—45; Col. I'V: 146—74; Col. V:
185—201; Col. VI: z2r2-21; Col. VII: 232-41;
Cal. VIIIT; 252-86; Col. 1X: 297-317; Col. X:
328-51. I, I, IV Expd.

Large baked tablet. Fragmentary. Meas. 147X 116X
30. Cont. Obv.: 830-37; Rev.: Col. [: 374-08; Col.
IT: 401-03, 407-23, 426-33; Col. I11: 436-62; Col.
[V treated in [’t. 11l, Nos. 123354, | Expd.

Right Lower part of unbaked tablet. Meas. 62{75X
25. Cont. Obv.destr.  Rev. Col. 11 38790, 302-98,
a01; Col. 11: 423, 4260-31. [ Expd.

Fragment of unbaked tablet.  Meas. 38X30X2;5.
Cont. Obv.: 304-99. Rev. notinscribed. [V Exp.

Fragment of wnbaked tablet. Meas. 61 X72X33.
Cont. Obv. not inscribed; Rev. Col. I: 300-08,
4q01-02; Col. Il: 422-23, 426-34. | Expd.

Portion of unbaked tablet. Meas. 85 xX56x38. Cont.
Obv. List of names with det. “fitg’”" (not published).
Rev. Col. I 473-80, 454-55; Col. Il 442—43.
IV Expd.

Unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 133X 122X27.

Cont. Obv. (not published) cf. List of Duplicates

on p.oo. Rev. Col. 1: 372-78, 473-80; Col. [I:

454-55, 401-02, 43436, 411-13; Col. [1l: P, 40103,

418-19, 416-17, 401; Col. 1V: 430-33, 42820, 7,

389-91, 384-86. 1V Lxpd

! Measurements are given in millimeters, length (height) X width X thickness. Whenever

the tablet (or fragment) varics in size, the largzst measurement is given. CBS refers to the
Catalogue of the Babylonian Szction.  Cont. refers to the transliteration of the tablets which

is given on pp. 118-147.
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CBs

5803,

11308,

10083,

5860,

5808.

5020.

5000.

6440.

5976.

3880.

5844.

5019

Portion of large, baked tablet. Meas. 161 X115X32.
Cont. Obv. Col. 11 4457, 4354-55, 401 03; Col. [1:
390-403, 418-19, 416-17, 401-62, 43033, 428-20;
Col. 1111 420-235. 404 00, 448-40, 504-08, 3510-21;
Rev. Col. 11 G135 20; Col. [1: 1454-58. 1V Expd.

Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 153
12330, Cont. Obv.: 389-08, 401-06; Rev. pub-
tished in Pt. I1], No. 17, pl. 6. [ Expd.

Large unbaked tablet. Meas. 162X 120x32. Cont.
Obv.: 407-23, 426. Rev. published in Pt. [,
No. 16, pl. 5. | Expd.

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 80X 55 %
27. Cont. Obv. Col. I: 710 20; Col. 11 destr.
Rev. ruled but not inscribed. 1V Expd.

Portion of an unbaked tablet. Meas. 10Xs56X26.
Cont, Obv.: i520-23; Rev.: Sumerian ’rimer (not
published.) 1V Expd.

Left Upper Corner of unbaked tablet.  Meas, 46 X 50X 8.
Cont. Obv.: 665-6g; Rev. list of names with det.
“gi¥" (not published). [V Expd.

Fragment of unbaked tablet (same as No. 20). Meas.
48>38x13+. Cont. Col. 1: Cf. Pt. I, Nos.
1322-30; Col. 1l: Personal names composed with
iftdr; Rev. destr. 1V Expd.

Fragment of half baked tablet. Meas. 36 X37X23-F.
Cont. Col. 1 710-12, 718-=21; Col. 11: destr. Rev.
destr. 1V Expd.

Fragment of baked tablet (same as No. 33). Meas.
45X38x21. Cont, Obv, Col. I: 680-8s5; Col. II:
090-09. Rev. destr. 1V Expd.

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 47X
48x25.  Cont. Obv.: 8g7-goo. Rev., Syllabary
(not published). 1V Expd.

Fragment of unbaked tablet. Meas, 55X37X30. Cont,
Obv.: Cf. Pt. I1l, Nos. 120899. Rev. PPersonal
names composed with “nin-fi. 1V Expd.

Fragment of unbaked tablet. Meas. 51 xX60x31. Cont,
Col. 11 1428-30; Col. 11! 549-351; Col. FHI1: 6Go2—04;
Col. 1V: 616—23. 1V Expd.

Fragment of unbaked tablet {same as No. 14). Meas.
38X 51 %28, Cont. Col. It 1460-79; Col. I1: Cf.
Pt. 1L Nos. 1118-26; Col. 111: 731-42. 1V Expd.
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CBS

11355. Fragment of large, unbaked tablet (same as following).
Meas. gox75<35. Cont. Col. 11 1441-43; Col. [I:
753-62; Cols. [1I-1V: Personal names composed
with “en-ki; Col. V: 1406-08. | Expd.

11337. Portion of unbaked tablet (same as preceding). Meas.
74X 114X72. Cont. Col. [: 583-91; Cols. 11-11I:
Cf. Pt. I, Nos. 1265-87; Col. 1V: 779-84; Col.
V: 795-803; Col. IV: 814-19. | Expd.

10004. Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 150%
122X260.  Cont. Obv.: 848-58; Rev. not published.
Cf. List of Duplicates on p. ooo. Il Expd.

0438. Unbaked tabiet. Fragmentary. Meas. 135X92X24.
Cont. Obv.: 549-57, 56872, Rev. Syllabary (not
published). IV Expd.

11404. Fragment of large unbaked tablet.  {Enlarged; prob-
ably same as No. 27.)  Meas, 81 X6ox22+. Cont.

Obv. Col. : g20-48; Col. I1: g509-82; Col. [I}:
Personal names composed with a-bu-um. Rev.
destr. | Expd.

5826. Fragment of baked tablet. Meas. 45X47X20+.
Cont. Obv.: 1350-52. Rev. destr. |V Expd.

2332. Fragment of unbaked tablet. (Probably same as
No. 25; enlarged.} Meas. 38X35x204-. Cont,
Obv., Col. 11 1409-12; Col. 11: 1323-49; Reyv.
destr. [ Expd.

5829. Fragment of unbaked tablet. Meas. 855930, Cont.
Obv. erased. Rev. Col. I 1340-50; Col. I1: 1363-75.
IV Expd.

5804. Fragment of unbaked tablet. Meas, 80x56X25.
Cont. Obv. destr. Rev. Col. [: 634—41; Col. I:
652-54. 1V Expd.

13585+ 13607. Dortion of unbaked tablet. Meas. 106 X80 x32.
Cont. Obv.: 1003-10, 1013, 1015-17. Rev. not
published because erased. 111 Expd.

6425, Fragment of baked tablet. Meas. 83 X50%28. Cont.
Obv, destr. Rev. Col. I: 1002-16; 1019—20; Col.
I1: probably Personal names compose with a-a-pu,
cf. o1 £, 1V Expd.

5815. Fragment of unbaked tablet. Meas. 6o goX26. Cont.
Col. I: 987—95; Col. H: 1016-23; Col. l11: 1245-53;
Col. IV: 1121-27, 1120~31; Col. V: 1158-66. IV
Expd.
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CBS

6441.

5040.

5812,

5850,

6450.

127560

5695.

6059,

5886,

3841.

5890.

5846,

6373

5021,

Fragment of baked tablet (same as No. 16). Meas-
51 X61x24. Cont. Col. I: destr. Col. 1I: gro-18;
Col, I11: Cf. Pt 111, Nos. 10%3-83; Cal. [V: 1171,
1148, 1120, 112428, 12095-97; Col. V: 1387-9s.
IV Expd.

Portion of unbaked tablet. Crumbling and very frag-
mentary. Meas, 72 X85 x38. Cont. Col. I ¢88-95;
Col. II: r1oo6-10, 1013, 1015—16; Col. TI1: 1037~
38; Col. IV: 1130-32; Col. V: 1170-71. 1V Expd.

Upper part of half baked tablet. Meas. 50x58X24.
Cont. Obv.: o012, 1015-18, 1033; Rev.: 104146,
IV Expd.

Fragment of baked tablet. Meas. 71 X50x31. Cont.
Obv.: 1057-62; Rev. Syllabary {(not published).
IV Expd.

Fragment of baked tablet. Meas, 48%30x13. Cont,
Obv. destr.  Rev. 1027-31. [V Expd.

Portion of unbaked tablet. Meas. 44 X35 X 12-+4. Cont.
Obv.: 107780, 1069—70, 1021—22; Rev. destr.
H Expd.

Lower Left Corner of unbaked tablet. Meas. 42 X55X%
33. Cont. Obv.: 106g—71; Rev. Syllabary (not pub-
lished). IV Expd.

Fragment of unbaked tablet. Meas. 54X 5326, Cont.
Obv. List of names with det. “gi¥”" (not published};
Rev. 1091—66. 1V Expd.

Portion of round tablet. Meas. 1ham. go; Thick. 32.
Cont. Obv. 1007—98. Rev. not inscribed. [V Expd.

Right Upper Corner of unbaked tablet. Meas.
54X 41 X16-+. Cont. Obv. Col. 1 1027, 1020-31;
Col. II: 1051-56; Rev. destr. 1V Expd.

Portion of unbaked tablet. Meas. 11392 X26. Cont.
Obv. destr. Rev. Col. 1: 110918, Col. 11: r131-
30, 1138-41; Col. 1I1: 1153-58. 1V Expd.

Fragment of baked tablet. Meas. 62<57x28  Cont.
Obv. List of names with det. “ku%” {not published).
Rev. Col. I: destr. Col. II: 6676, 1V Expd.

Lower portion of unbaked tablet, Meas. 67X 70x22.
Cont. Obv. and Rev. 112643. [V Expd.

Fragment of wunbaked tablet. Meas. 88X57X12.
Cont. Obv. 1143-52. Rev. Sumerian Primer (not
published). IV Expd.
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CBS

6378.

5848.

10704.

3875.

5042.

0302,

5044.

6375.

5046.

14112,

3842.

5880,

5805,

Fragment of half baked tablet. Meas. 50X36X12+.
Cont. Obv. CI. Pt. I, Nos. 2830, Rev. destr. 1V
Expd.

Fragment of baked tablet. Meas. 28X 57x24. Cont.
Obv. Col. [ destr.; Cal. 11:1016; Col. HI: 1131-35
Col. IV: 1167-71. 1V Expd.

Fragment of unbaked tablet. Meas. 33 X43xz20. Cont,
Obv. 1208-09. Rev. not inscribed. 111 Expd.
Upper Left Corner of unbaked tablet. Meas. 55X80X
34. Cont. Obv. List of names with det, “gif” (not
published). Rev. Col. 1: 126671, 1282-84; Col. I1:

1zo8-10. |V Expd.

Lower Right Corner of unbaked tablet. Meas. 81 %
54x24. Cont. Extant Obv. not inscribed. Rey.
Col. 11 1208-18, 1220; Col. Il destr. [V Expd.

Right Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 8o
30X23. Cont. Extant Obv. not inscribed; Rev.:
1188-95. 1V Expd. :

Right Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 48%
52%30. Cont. Obv. List of names with det. “gi§”
(not published); Rev.: 1234-35, 1282-83. 1V Expd.

Right Lower Corner of unbaked tablet. Meas, 42X
s1x28. Cont. Obv. erased. "tev. Col. I: 1215-18,
1220, 1222-23; Col. 11 destr. [V Expd.

Right Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 73X
56X22. Cont. Obv.: 1048-52; Rev.: 1231-36. 1V
Expd.

Large unbaked tablet. Fragmentary., Meas. 140X
118%34. Cont. Obv.: Grammatical (not published).
Ref. Col. 11 vigz—1203; Col I1: 1204—22; Col. il
1223-39; Col. 1V: 1240-1255. [V Expd.

Fragment of unbaked tablet. Meas, 46X47X8+4.
Cont. Obv. Cf. Pt. 1], Nos. 1113-17. Rev. destr.
IV Expd.

Round tablet. Unbaked. Meas. Diam. 6o; Thick.
21.  Cont. Obv. Pt. Iil, No. 1391. Rev. not
inscribed. 1V Expd.

Fragment of unbaked tablet. Meas. 60X44¢32. Obv.
Sumerian Primer (not published); Rev. 1508-1604.
1V Expd.
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s000. Fragment of unbaked tablet. Meas. 5158 x27+.
Cont. Obv. destr. Rev. Cf. Nos. 1602—06. [V Expd.

6410. Portion of unbaked tablet. Meas. 70X73X34. Cont;
Obv.: 153447 Rev. List of temples (not pub-
lished). 1V Expd.

11334. Portion of unbaked tablet. Meas. 745425, Cont,
Obv.: 1548-51. Rev. not inscribed. | Expd.

6658. Left Upper Corner of unbaked tablet. Cont. Obv.
not inscribed, Rev. Coi. I: 1505-09; Col. 1I: Cf.
Pt. 11, Nos. 1068-72. 1V Expd.

5833. Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 65X53¢
30. Cont. Obv.: 1400-94. Rev.: Sumerian Primer
(not published). 1V Expd. .

5870. Right Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 56X
7841, Cont. Obv. Col. l: destr. Cols. [[-IIL.
Rev. List of names with det. “ku¥" {not published).
IV Expd, -

5059. Round tablet. Unbaked. Bears traces of having been
inscribed several times. Meas. Diam. ¥8; Thick. 26.
Cont. Obv. and Rev.: 1562-67. 1V Expd.

135684-13575+13576+ 13583+ 135884 135024 135064 13601 -
13614. Baked tablet. Fragmentary. Meas. 160X
130X38. Cont. Obv.: 157887, Rev.: List of

(XS L

names with det. “gi¥” (not published). 111 Expd.
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Large unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 16X 10X28. Cont.
Col. 1t 110g9-16, 1120-31; Col. 11 1135-47, 1153-55; Col. Il:
1161-66, 1171-74, 1181-82. 1V Expd.

Left Lower Corner of unbaked tablet. Very much distorted and
effaced. Meas. 55X45X27. Cont. Obv.: Names beginning with
element “IM, “ba-i, “nin-18, *IM, "nin-IB; Rev. not inscribed.
IV Expd.

Fragment of unbaked tablet. Meas. g8X47x35. Cont. Obv. destr.
Rev.: 112427, 1129-31. |V Expd.

Fragment of unbaked tablet. Meas. 443338, Cont. Obv.:
Traces of names beginning with the element amu. Rev. destr.
IV Expd.

Left Lower Corner of unbaked tablet. Meas. 58x56x28. Cont.
Obv. 1144-47. Rev. destr. [V Expd.

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 40x43X24. Cont,
Obv. 1188-go. Rev. effaced. 1V Expd.

Unbaked tablet. Fragmentary. Meas. 133X122X27. Cont. Obyv,
430-31, 39598, 39t-02, 38488, 420-23; Rev. published as
No. 7, pl. 6. [V Expd.

Fragment of unbaked tablet. Writing large but irregular. Meas.
50 X57x24. Obv. Lexicographical. Rev. Col. [, destr.; Col. II:
1242-43, 1240-47. 1V Expd. :

Fragment of baked tablet. Meas. 77X50x33.  Cont, Extant Obv.
not inscribed; Rev. 1230-35, 1250-52. 1V Expd.

Portion of a round tablet. Meas. Diam. 64; Thick. 22-+. Cont.
Obv.: Names composed with the element “win-..; Rev. destr.
but probably not inscribed. 1V Expd.

Two joined fragments of unbaked tablet. Meas. 40X38%8+,
Cont. Obv.: 1238—40; Rev. destr. 1V Expd.

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 37X43x23. Cont.
Obv.: List of cattle (not published). Rev, 1144—46. [V Expd.

Left Upper Corner of unbaked tablet. Meas. 36<37%21. Cont.
Obv. 112-16, Rev. not inscribed. 1V Expd.

Left Upper Corner of unbaked tablet, Meas. 36X41X24. Cont.
Obv. destr. Rev. 1250-55. [V Expd.
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Portion of unbaked tablet. Meas. 138x85X%32. Cont. Obv. to
be published in Pt. 11, No. 61; Rev. Cals. [-11, destr.; Col. [I1:
12z2-31; Col. IV: 1235-39. 1V Expd.

Small fragment of unbaked tablet. Meas. 42X29X12+. Cont.
Obv. destr.; Rev. Col. I: Fragments of names compounded with
a-pu. 1V Expd.

Portion of unbaked tablet. Meas. 82X60X24. Cont. Obv. List
with det. “gi” (not published); Rev. Col. 1, destr.; Col. 1I:
Traces of names compounded with a-li; Col. I11: 1284, 1106-16,
1120—=21. 1V Expd.

Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 50X68x32. Cont.
Obv. List with det. “gi¥"’ (not published); Rev. Cols. I-11, destr.;
Col. HI: 1150-51; Col. IV: 1168-72. [V Expd.

Upper left corner of unbaked tablet. Meas. goX48x30. Cont.
Obv.: List with det. “z4” (not published); Rev. Cols. I-11, destr.;
Col. HT; Traces of names compounded with a-li; Col. 1V: 1271,
1282-84, 1338-42. 1V Expd.

Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 86X62X27. Cont.
Obv.: List with det. “74” (not published); Rev. Cols. I-II],
destr.; Col. I'V: Traces of names compounded with anun.

Lower left corner of unbaked tablet. Meas. 43X51X27+. Cont.
Obv.: 1163-04, 1167-68; Rev. Cols. I-11, destr.; Col. [1}: Pt. ],
s4-59; Col. 1V: Pt. 1, 82-88. 1V Expd.

Lower left corner of unbaked tablet. Meas, 37X62x23. Cont.
Obv. List with det. “g¥" (not published). Rev. Col. 1; 1028;
Col. 111 1282-84, 1204-05. 1V Expd.

Large unbaked tablet. Meas. 150X 122X26. Cont. Obv. pub-
lished as No. 23, p. 15. Rev. contains a complete list of per-
sonal names compounded with anz, but it is mostly destroyed.
H Expd.

Right upper corner of unbaked tablet. Meas. 72X71x22. Cont.
Obv. destr.; Rev. mostly destr.: it contained a list of personal
names composed with the element anu. 11 Expd.

Right lower corner of unbaked tablet. Meas. 117X50X35. Cont.
Obv. published HT No. 130; Rev. Cols. 1-111: destr.; Col. 1V:
1143-56. 1V Expd.
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